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ORomână: Manual de utilizare

Important: Citiți acest manual de utilizare înainte de 
folosirea dispozitivului!

Nerespectarea acestor instrucțiuni poate cauza vătămare 
corporală sau deces, deteriorarea dispozitivului și daune 
mediului înconjurător. Păstrați acest manual de utilizare 
într-un loc sigur împreună cu încărcătorul. Manualul de 
utilizare trebuie livrat utilizatorilor noi ai dispozitivului.

Avertismente

În acest manual de utilizare sunt folosite următoarele 
simboluri de avertizare și de pericol:

	⚠ P E R I C O L

Textele marcate cu acest simbol conțin informații pentru 
siguranța dvs. și evidențiază riscurile care reprezintă pericol 
de vătămare gravă sau chiar fatală pentru dvs.

	⚠ A V E R T I S M E N T

Textele care afișează acest simbol indică pericole potențiale 
care prezintă risc de vătămare corporală.

	⚠ A T E N Ț I E

Acest simbol are menirea să vă aducă la cunoștință riscurile 
potențiale de producere a unor daune care necesită 
prudență sporită.

Destinaţia produsului

Folosiți dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air și accesoriile 
sale (denumite împreună în continuare echipament de în-
cărcare) numai pentru a încărca bateriile mașinilor electrice 
care sunt dotate cu o mufă de conectare adecvată pentru 
încărcarea vehiculului.

Folosiți dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air numai conform 
destinației produsului și specificațiilor din acest manual de 
utilizare. Folosiți exclusiv adaptoare de siguranță originale 
JUICE CONNECTOR și prelungitoare de siguranță JUICE 
CONNECTOR de la JUICE TECHNOLOGY AG, prevăzute 
cu o funcție de detectare automată a intensității curentului 
de încărcare. Se interzice folosirea altor adaptoare și/sau 
cabluri, iar utilizarea acestora va fi considerată necores-
punzătoare. 

Orice altă utilizare va fi considerată necorespunzătoare și 
poate cauza vătămări corporale grave sau daune materiale. 
Producătorul și reprezentanții vor declina orice responsabi-
litate pentru daunele cauzate de o utilizare necorespunză-
toare. În plus, garanția oferită echipamentului devine nulă 
în astfel de situații.

Informaţii referitoare la siguranţă

	⚠ P E R I C O L

Nerespectarea acestor instrucțiuni referitoare la sigu-
ranță poate cauza scurtcircuite, electrocutări, explozii, 
incendii, arsuri sau alte vătămări corporale fatale, 
precum și pagube materiale.

	• Înainte de fiecare utilizare, verificați dacă echipamentul 
de încărcare este deteriorat sau murdar. Nu puneți în 
funcțiune echipamentul în cazul în care este murdar sau 
remarcați deteriorări evidente.

	• În cazul unei defecțiuni în timpul încărcării, deconectați 
imediat echipamentul de încărcare de la priză și dacă 
este posibil, decuplați siguranța/comutatorul rețelei 
principale de electricitate. Nu atingeți părțile aflate sub 
tensiune.

	• Încărcați vehiculul numai la prize electrice instalate 
profesional, care sunt testate, nu sunt deteriorate și 
care se află în instalații electrice care funcționează 
corect.

	• Folosiți dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air numai la 
prize electrice prevăzute cu împământare 
corespunzătoare și care au fost instalate corect. Dacă 
această condiție nu poate fi îndeplinită, se interzice 
folosirea dispozitivului în modul EARTH-OFF 
(ÎMPĂMÂNTARE DECUPLATĂ).

	• În niciun caz, nu folosiți prelungitoare, tambure pentru 
cablu, prize multiple sau adaptoare (de călătorie) de la 
terțe părți. Cu JUICE CONNECTOR pot fi folosite 
numai prelungitoarele și adaptoarele originale JUICE.

	• Niciodată nu încărcați bateriile folosind acest dispozitiv 
cu cablurile înfășurate. În caz contrar, cablul se poate 
supraîncălzi și poate topi izolația.

	• Niciodată nu folosiți dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air 
în apropierea vaporilor sau gazelor explozive. 
Comutările din interiorul dispozitivului pot genera mici 
scântei electrice, care pot fi cauzatoare de explozii.

	• Niciodată nu atingeți suprafețele de contact ale 
echipamentului de încărcare. Nu introduceți obiecte în 
fețele conectorului de pe echipamentul de încărcare.

	• Curățați echipamentul de încărcare numai atunci când 

RO

Brezžična komunikacija (LINK)

LED stanje Opis

 sveti neprekinjeno Omrežje Bluetooth naprave je aktivno.

 utripa Naprava išče razpoložljiva omrežja WLAN.

sveti neprekinjeno Naprava je povezana z omrežjem WLAN.

  
utripa/sveti neprekinjeno 	⚠ P O Z O R

Pravkar se prenaša/namešča posodobitev. Naprave nikoli ne izključite iz 
električnega omrežja. Konec posodobitve signalizirajo vse prižgane LED-lučke 
indikatorske lučke.

sveti neprekinjeno Naprava je integrirana v skupino za upravljanje obremenitve smartJUICE.
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este complet deconectat de la rețeaua electrică și 
vehicul. Folosiți o cârpă ușor umezită pentru curățare, 
apoi uscați cu atenție toate componentele.

	• Nu încercați să modificați sau să reparați pe cont 
propriu, sub nicio formă, echipamentul de încărcare. Nu 
deschideți niciodată carcasa și nu modificați adaptoarele 
și/sau prelungitoarele.

	• Treceți la deșeuri în mod corespunzător materialele de 
ambalare ale echipamentului într-un mod responsabil; 
astfel de materiale nu sunt potrivite pentru a fi folosite 
ca jucării. Nu lăsați echipamentul de încărcare la 
îndemâna persoanelor minore.

	• În timpul transportului și în timp ce conduceți, păstrați 
echipamentul de încărcare în cutia de depozitare livrată. 
Cutia trebuie să fie fixată bine în timp ce conduceți 
pentru a nu se mișca în timp ce vehiculul accelerează; 
evitând astfel deplasarea sau deteriorarea acesteia de 
către alte bagaje.

	⚠ A V E R T I S M E N T

Nerespectarea acestor avertismente poate cauza elec-
trocutare sau incendiu ori deteriorarea echipamentului 
de încărcare.

	• Instalarea și punerea în funcțiune a prizelor electrice 
pentru dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air este permisă 
numai electricienilor calificații. Acești electricieni experți 
sunt pe deplin responsabili pentru asigurarea respectării 
codurilor, standardelor și reglementărilor în vigoare.

	• Nu conectați dispozitivul la prize electrice prin care apa 
ar putea pătrunde în dispozitiv.

	• Nu scufundați echipamentul de încărcare în apă și nu-l 
expuneți în mod direct la vapori de apă (de exemplu, la 
vapori proveniți de la spălătoare de înaltă presiune sau 
furtunuri de grădină).

	• Deconectați dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air de la 
rețeaua electrică în timpul furtunilor.

	• Niciodată nu decuplați conectorii dispozitivului în timp 
ce dispozitivul se află sub tensiune (adică, în timpul 
încărcării unui vehicul), în caz contrar procedura poate 
cauza formarea reziduurilor pe contactele ștecărului și 
deteriorarea componentelor și sistemelor electrice de 
încărcare din vehiculul dvs. precum și din dispozitivul 
JUICE BOOSTER 3 air. Întotdeauna opriți procesul de 
încărcare mai întâi de la comenzile aflate în interiorul 
vehiculului.

	• Nu expuneți echipamentul de încărcare la cantități mari 
de praf, medii foarte umede sau apoase ori lichide 
agresive.

	• Dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air este destinat uzului 
de către consumatorii casnici și în zone semi-publice (de 
exemplu, pe proprietăți private sau în parcări de 

companii etc.).
	• În timpul operațiunilor de încărcare nesupravegheate, se 

interzice părților neautorizate (de ex. copiilor, minorilor, 
animalelor de casă sau altor animale) să aibă acces la 
echipamentul de încărcare și vehicul.

	• Dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air se poate încălzi dacă 
este expus la lumina directă a soarelui. În acest caz, 
apucați-l de capacele din cauciuc siliconic sau de cablu.

	⚠ A T E N Ț I E

Nerespectarea instrucțiunilor de mai jos poate cauza 
pagube materiale și poate duce la aplicarea unor 
amenzi sau chiar pedepse.

	• Utilizatorul este responsabil pentru asigurarea 
respectării tuturor prevederilor locale care 
reglementează funcționarea stațiilor de încărcare mobile.

	• Specificațiile electrice ale dispozitivului JUICE 
BOOSTER 3 air trebuie să corespundă cu specificațiile 
rețelei de alimentare cu electricitate.

	• Protejați pinii ștecărului și prizele electrice împotriva 
umidității și umezelii. Păstrați întotdeauna uscate 
ștecărele JUICE CONNECTOR, ștecărul de rețea și 
conectorul de la capătul către vehicul. Conectoarele 
decuplate nu sunt protejate împotriva apei. Acoperiți-le 
întotdeauna cu capacele de protecție atunci când nu le 
folosiți.

	• Păstrați echipamentul de încărcare într-un loc curat și 
uscat atunci când nu-l folosiți. Cablul de încărcare 
trebuie să fie înfășurat în mod ordonat și corespunzător 
fără să fie înnodat sau răsucit.

	• Nu deconectați niciodată dispozitivul în timp ce ledul 
JUICE NETWORK aprins intermitent sau permanent. 
Acest led indică faptul că dispozitivul descarcă și/sau 
instalează actualizări în momentul respectiv. Așteptați 
până când actualizarea este completă și toate ledurile 
luminii de stare se aprind simultan și continuu. De abia 
atunci dispozitivul poate fi utilizat din nou normal.

	• Vă recomandăm să conectați dispozitivul la o rețea fără 
fir în mod regulat, astfel încât dispozitivul să poată 
descărca cele mai recente actualizări și să fie la 
versiunea curentă.

Legendă de simboluri (simbolurile care apar în acest manual de  
utilizare și/sau pe echipamentul de încărcare)

 Prin folosirea marcajului CE, producătorul sau distribui-
torul declară că produsul respectă toate reglementările 
și standardele europene aplicabile (Declarația de 
conformitate UE a Comunității Europene).

Prin folosirea marcajului UK Conformity Assessed 
(UKCA), producătorul sau distribuitorul declară că 
produsul respectă toate reglementările și standardele 
europene aplicabile din Regatul Unit (Declarație de 
conformitate UK / UK Conformity Assessed).

Produsele marcate cu acest simbol îndeplinesc cerințele 
directivelor UE care restricționează utilizarea anumitor 
substanțe periculoase în echipamentele electrice și 
electronice.

Acest simbol indică cea mai mică temperatură posibilă 
(−30 °C) la care poate fi folosit dispozitivul

Pericol de electrocutare din cauza tensiunii periculoase 
în caz de folosire necorespunzătoare.

Suprafața echipamentului de încărcare se poate încălzi 
foarte mult dacă acesta este expus la lumina directă 
a soarelui.

Acest simbol indică un pericol general sau risc. Citiți 
manualul de utilizare pentru a vă familiariza cu echipa-
mentul de încărcare.

 Acest simbol indică faptul că protecția nominală a 
acestui produs îndeplinește cerințele clasei de protecție 
IP67. Înseamnă că este protejat împotriva prafului în 
cantități dăunătoare și scufundării temporare în apă. 

Acest simbol indică faptul că firul de împământare este 
prezent și conectat permanent.

Acest produs îndeplinește cerințele clasei de protecție 
I în conformitate cu standardul IEC 61140 al Comisiei 
Electrotehnice Internaționale.

Echipamentul de încărcare este adecvat pentru folosire 
până la o altitudine de 3.000 de metri deasupra 
nivelului mării.

JUICE a plantat un copac pentru a anula amprenta de 
carbon cauzată de fabricarea și transportul acestui 
dispozitiv. 
Citiți mai multe la juice.world/engagement

Adaptoarele de rețea (adaptoarele de siguranță JUICE 
CONNECTOR) detectează intensitățile curentului de încăr-
care din prizele electrice folosite pentru  
încărcare. Dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air stabilește 
automat valoarea de încărcare corespunzătoare. 
Ștecărele casnice ale seriei JUICE CELSIUS sunt echipate 
cu un senzor de temperatură brevetat care comunică cu 

dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air. 
Lista actuală cu accesorii și dispozitive   
anexe disponibile poate fi găsită la  
juice.world/jb3air

Adaptoare și accesorii opționale de rețea

RORO

R
O

N
EM

A 6-50 (U
S)

N
EM

A 14-30 (U
S)

N
EM

A 14-50 (U
S)

N
EM

A TT-30 (U
S)

Type G (GB)

Type M
 (ZA)

Type K (DK)

Type I, 10 A (CN
)

Type I, 16 A (CN
)

CEE 7/7 (EU
)

Schuko (DE)

Green’up (FR)

T25 (CH)

T23 (CH)
T15 (CH)

T12/13 (CH)

Type L, 10 A (IT)

Type L, 16 A (IT)

N
EM

A 5-15 (U
S)

N
EM

A 5-20 (U
S)

N
EM

A 6-15 (U
S)

N
EM

A 6-20 (U
S)

Type 2 (EU
)

Type 3 (FR)

CEE32, 3-phase  

(global)

CEE32, 1-phase  

(global)

CEE32, 1-phase (N
O)

56pa450 (AU
)

CEE16, 3-phase  

(global)

CEE16, 1-phase  

(global)

Plexo 32 A, 3-phase (FR)

Plexo 32 A, 1-phase (FR)
Plexo 20 A, 3-phase (FR)

Plexo 20 A, 1-phase (FR)
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Dispozitiv de siguranţă 
Previne decuplarea accidentală a 
adaptoarelor și prelungitoarelor.

Consolă de perete 
Suportul dezvoltat în mod spe-
cial pentru dispozitivul JUICE 
BOOSTER 3 air îl face să fie, 
pur și simplu, cea mai redusă, 
sigură și fiabilă unitate wallbox 
din lume.

prelungitoare de 5 și 10 metri 
Aceste prelungitoare vă permit să încărcați autovehiculul la 
o stație de încărcare publică alăturată blocată de un alt au-
tovehicul sau la prize de alimentare amplasate la distanță. 
Rezistent la apă (IP67) și la călcarea cu mașina. Este trans-
misă și detectarea automată a adaptorului. Nu se prevede 
în versiunea standard, prin urmare nu are marcaj CE.

Descrierea echipamentului livrat

j+ pilot

j+ pilot este o aplicație All-in-one. O 
puteți folosi pentru a vă controla dispozi-
tivul JUICE BOOSTER 3 air, pentru a vă 
administra gestionarea sarcinii, pentru a 
analiza și evalua datele vehiculului dum-
neavoastră și pentru a vă încărca bateria 
cu energie electrică 100% curată, care 

este produsă în timp real de către o centrală hidroelectrică 
elvețiană. Toate acestea sunt incluse în j+ pilot.

Descărcați acum aplicația și conectați-o la JUICE BOOS-
TER 3 air. Vă vom explica modul de funcționare în următo-
rul capitol „Realizarea unei conexiuni la dispozitiv”.

Dacă doriți să aflați în detaliu ce alte funcții are j+ pilot, vi-
zitați pagina noastră de Internet la adresa juice.world/app

Realizarea conexiunii la dispozitiv

Rețeaua Bluetooth a dispozitivului JUICE BOOSTER 3 air este întotdeauna activată. Această stare este indicată de LED-ul 
Bluetooth albastru.

Asigurați-vă că Bluetooth este activat pe telefonul dumneavoastră și că aveți la îndemână certificatul de proprietar și de 
garanție. Apoi deschideți aplicația și selectați „+ Adăugare dispozitiv” în fereastra „Dispozitive” pentru a adăuga dispozi-
tivul dumneavoastră JUICE BOOSTER 3 air. Apoi urmați instrucțiunile din aplicație. Pentru mai multe informații despre 
ledurile din zona „LINK”, consultați secțiunea „Comunicare fără fir (LINK)”.

Componente:
1 JUICE BOOSTER 3 air

2 Conector de siguranță JUICE CONNECTOR

3 Conector către vehicul pentru conectare la mufa de 
încărcare a vehiculului (Tip 2)

4 Adaptor de rețea (denumit aici și „adaptoare”, 
disponibile în numeroase versiuni)

5 Ștecăr de rețea (în acest caz un ștecăr trifazat CEE16 
de 400 V, 16 A)

6 Cablu de încărcare de 400 V, 20 A, trifazat, cu fire 
pentru semnalul de comandă

7 Geantă (cu închizătoare Velcro pe părțile de jos)

8 Owner & warranty card

9 Carduri 2 RFID

Echipament standard:
IC-CPD cu următoarele ștecăre/conectoare:

	• Conectorul de la capătul către vehicul: Conector (Tip 2)
	• Capătul către rețeaua electrică: Conector de siguranță 
JUICE CONNECTOR

	• Unul sau mai multe adaptoare de rețea JUICE 
CONNECTOR

	• Geantă (cu închizătoare Velcro pe părțile de jos, material 
ignifug)

RORO

3

2

 1

 4

 5

 6

 7

 8

9

R
O
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 1
2

3

 4

 5

Instrucțiuni de utilizare

	⚠ A T E N Ț I E

	• Folosiți echipamentul de încărcare numai la prizele 
electrice și la stațiile de încărcare pentru care aveți 
adaptoare de rețea originale JUICE. Dispozitivul încarcă 
vehiculul cu un curent alternativ monofazat sau trifazat 
a cărei valoare este cuprinsă între 6 și 16 Amperi. 
Folosiți numai accesorii JUICE originale dotate cu un 
JUICE CONNECTOR original.

	• Protejați-vă echipamentul de încărcare împotriva 
deteriorărilor: nu-l călcați cu mașina, nu-l scăpați, nu 
trageți brusc de acesta, nu-l răsuciți sau striviți.

	• Pentru a preveni supraîncălzirea în timpul încărcării, nu 
expuneți dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air la lumina 
directă a soarelui sau la alte surse de căldură pentru 
perioade lungi de timp. Dacă dispozitivul JUICE 
BOOSTER 3 air se supraîncălzește, încărcarea este 
întreruptă automat până când temperatura unității 
scade în intervalul normal de funcționare.

	• În numeroase țări, prizele electrice industriale trebuie să 
fie echipate cu un dispozitiv de curent rezidual de Tip A 
(DCR). JUICE recomandă instalarea unui DCR de Tip A în 
prizele electrice de orice fel. Vă rugăm să luați notă de 
reglementările din țara în care se folosește dispozitivul, 
deoarece acestea au întotdeauna prioritate. Întrucât 
dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air este deja prevăzut cu 
un monitor de curent rezidual încorporat, nu trebuie să 
vă faceți griji pentru instalarea scumpă unui DCR de Tip 
B sau a unei surse de alimentare de Tip A

Panoul de operare de pe dispozitivul de 
încărcare

PHASE: indică numărul fazelor detectate în curentul de 
încărcare al rețelei și numărul fazelor folosite în timpul 
încărcării.

AMPERE: afișează valoarea intensității curentului, setată 
automat sau redusă individual (adică, intensitatea curen-
tului).

MODE: Indică modul preselectat.

LINK: afișează interfețele radio active (a se vedea tabelul 
de la sfârșitul acestui capitol lingvistic).

FAULT: în caz de defecțiune, afișează cauza acesteia (a se 
vedea tabelul de la sfârșitul acestui capitol lingvistic).

Lumină de stare: Indică operațiunea de încărcare în curs 
(frecvența de clipire variază în funcție de intensitatea 
curentului de încărcare).

În partea din spate a dispozitivului, veți găsi un ghid rapid 
de inițiere, avertismente de pericol, numărul de serie al 
unității și alte informații despre produs.

Butonul de funcții de pe conectorul de 
la capătul către vehicul

Pe spatele conectorului de la capătul către vehicul al 
dispozitivului JUICE BOOSTER 3 air se află un buton. 
Acest buton funcționează ca o funcție standard, în același 
mod ca și butonul identic Select de pe unitatea de operare 
al dispozitivului JUICE BOOSTER 3 air. Dacă ați conectat 
dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air la aplicația j+ pilot de 
pe smartphone-ul dvs., puteți atribui acesteia și alte funcții 
sau funcții suplimentare cu condiția ca acestea să fie 
activate pentru dispozitivul dvs.

Aflați mai multe despre această opțiune în aplicația j+ pilot.

Cititorul RFID de pe conectorul de la 
capătul către vehicul

Cititorul RFID de pe conectorul de la capătul către vehicul 
este întotdeauna activat. Pentru a activa procesul de 
încărcare, țineți un card RFID înregistrat anterior în fața 
simbolului RFID de pe conectorul de la capătul către vehi-
cul. Dispozitivul dvs. este livrat cu două carduri care sunt 
pregătite de activare în aplicație.

Pentru a înregistra un card RFID suplimentar sau o etichetă 
preferată (MIFARE Classic), conectați dispozitivul JUICE 
BOOSTER 3 air la aplicația dvs. j+ pilot și urmați instrucți-
unile specificate. 

Instrucțiuni pentru încărcare

	⚠ P E R I C O L

Operațiunile de încărcare trebuie făcute în ordinea 
specificată a pașilor.

	• Întotdeauna opriți procesul de încărcare înainte de 
scoaterea conectorului către vehicul a încărcătorului din 
mufa de încărcare a vehiculului.

	• Nu deconectați niciun ștecăr (nici de la priza electrică și 
nici de la JUICE CONNECTOR) în timpul procesului de 
încărcare.

	• Pe afișajul funcțiilor de pe dispozitiv sunt prezentate 
potențialele defecțiuni de încărcare (FAULT). (Informații 
suplimentare în acest sens pot fi găsite în tabelul 
Indicații de defecțiune.)

	• În cazul vehiculelor echipate cu un sistem de blocare 
Tip 2 pe mufa de încărcare, se blochează cuplajul de 
încărcare în timpul procesului de încărcare, iar cuplajul 
rămâne blocat atât timp cât autovehiculul este blocat. 
Astfel, dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air este protejat 
împotriva furtului.

	• În cazul în care o persoană neautorizată deconectează 
cablul de la priza electrică în timpul procesului de 
încărcare, după reconectarea cablului la priză, procesul 
de încărcare va continua automat la intensitatea 
curentului de încărcare detectată recent sau setată 
manual.

Conectarea sistemului de încărcare la autovehicul 
Consultați manualul de utilizare al vehiculului pentru 
informații referitoare la cuplarea conectorului, blocarea 
și deblocarea cuplajului, oprirea procesului de încărcare, 
decuplarea conectorului de la vehicul, starea încărcării și 
conectarea la vehicul.

Schimbarea adaptorului către rețeaua 
electrică

	⚠ P E R I C O L

	• Opriţi procesul de încărcare.

	• Înainte de a schimba ștecărul adaptorului de rețea, 
deconectați întotdeauna conectorul de la capătul către 
vehicul de la vehicul și adaptorul de rețea de la priza 
electrică.

	• Întotdeauna schimbați adaptoarele de rețea într-un loc 
uscat.

Adaptoarele sunt cuplate și decuplate prin conexiunea de 
siguranță JUICE CONNECTOR:

1 Mufă de siguranță pentru dispozitivul JUICE 
CONNECTOR (face conexiunea la dispozitivul JUICE 
BOOSTER 3 air)

2 Cuplaj de siguranță pentru JUICE CONNECTOR (parte 
a adaptorului)

3 Cuplați-le și împingeți-le împreună până auziți un clic. 
Important: Asigurați-vă că auziți clicul distinct și simțiți că 
respectivul cuplaj se fixează în poziție! Ghidajele 
mecanice permit cuplarea numai în poziția corectă 
(punctele portocalii asigură orientarea pentru aliniere 
corectă).

4 Decuplați conectorii trăgând spre înapoi inelul opritor 
de pe conectorul de siguranță JUICE CONNECTOR. 
Acesta face parte din adaptor.

5 Capace de protecție (întotdeauna puneți capacele 
atunci când dispozitivul nu este folosit, întrucât acestea 
oferă protecție împotriva pătrunderii prafului, umidității și 
altor substanțe dăunătoare). JUICE CONNECTOR este 
etanș la apă numai când este complet cuplat. 

Încărcarea de la prize electrice casnice 
sau industriale

1 Alegeți adaptorul corect pentru rețeaua electrică.

2 Cuplați ștecărul JUICE CONNECTOR al dispozitivului 
JUICE BOOSTER 3 air la ștecărul JUICE CONNECTOR al 
adaptorului, așa cum s-a arătat mai sus.

3 Cuplați conectorul de rețea la mufa sursei de 
alimentare.

Luminile de stare indică starea 
autotestării, luminând intermitent mai întâi de la 
stânga la dreapta, apoi de la dreapta la stânga 
înainte de stingere.

4 Dispozitivul este pregătit pentru funcționare în 
aproximativ 3 secunde.

Selectați butonul pentru starea/modul de încărcare
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Indicatoarele pentru intensitatea curentu-
lui de încărcare (AMPERE) și numărul 

fazelor (PHASE) detectate, precum și pentru modul 
de operare configurat (MODE) luminează cu alb.

5 Verificați dacă intensitatea curentului de încărcare este 
corectă. 
Observație: intensitatea curentului de încărcare poate fi 
redusă în primele 30 de secunde după conectarea 
dispozitivului JUICE BOOSTER 3 air la vehicul prin 
apăsarea butonului  SELECT (SELECTAȚI).

6 Cuplați conectorul de la capătul către vehicul la mufa 
de încărcare a vehiculului.

Fără activare: Când vehiculul este 
recunoscut, luminile de stare luminează intermitent 
mai întâi de la dreapta la stânga, apoi de la stânga la 
dreapta înainte de stingere.

Cu activare RFID: Țineți cardul RFID 
înregistrat anterior în fața cititorului de carduri aflat 
pe conectorul de la capătul către vehicul. În cazul 
unei activări reușite, luminile de stare luminează 
intermitent mai întâi de la dreapta la stânga, apoi de 
la stânga la dreapta înainte de stingere.

7 Procesul de încărcare începe automat.

Luminile de stare luminează intermitent 
de la stânga la dreapta în timpul încărcării. 
Frecvența de clipire variază în funcție de intensita-
tea curentului de încărcare.

8 Procesul de încărcare se termină.

Când lumina de stare încetează să lumineze intermi-
tent, înseamnă că vehiculul a încheiat corespunzător 
procesul de încărcare.

În cazul în care procesul de încărcare nu reușește să 
pornească automat din prima, este posibil ca o setare de 
temporizare din vehicul sau din aplicație să determine 
programarea încărcării la o anumită oră din zi.

Modificarea intensității curentului de 
încărcare (AMPERE)

	• Apăsați butonul  SELECT (înainte de conectarea 
capătului către vehicul al cuplajului la mufa de încărcare 
a vehiculului sau în decurs de 30 de secunde după 
conectarea acestuia).

Când este activat modul Modificare, 
nivelul curentului de încărcare luminează intermitent 
cu alb.

	• Apăsând din nou butonul, valoarea intensității curentului 
se va reduce cu o treaptă. Apăsați butonul  SELECT 
de câte ori este necesar, până când LED-ul ajunge la 
intensitatea dorită.

	• Apăsarea butonului încă o dată după atingerea poziției 
de 6 Amperi, va determina trecerea LED-ului la valoarea 
maximă definită de adaptorul aflat în folosință.

	• Vă recomandăm să reduceți intensitatea curentului de 
încărcare atunci când faceți încărcarea în regim 
continuu de la prize de uz casnic sau faceți încărcarea 
de la instalații mai vechi. Acest lucru poate fi necesar și 
în cazul în care sunt încărcate mai multe autovehicule 
electrice de la prize care dispun de siguranțe comune 
sau în cazul în care prizele sunt prevăzute cu siguranțe 
de valori mai mici și acest lucru se specifică în mod clar.

	• Din motive de siguranță, intensitatea curentului de 
încărcare nu poate fi crescută peste valoarea 
determinată de dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air.

	• Setarea selectată va fi salvată automat după aproximativ 
5 secunde.

LED-ul indică valoarea intensității 
selectate cu alb continuu.

	• Dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air salvează ultima 
valoare setată pentru intensitatea de încărcare folosită 
cu un anumit adaptor de rețea, iar această valoare este 
restabilită după întreruperea curentului sau când 
dispozitivul este reconectat la același adaptor

Schimbarea modului de operare (MODE)

	• Apăsați și mențineți apăsat butonul SELECT timp de 
aproximativ 3 secunde (înainte de conectarea capătului 
către vehicul al cuplajului la mufa de încărcare a 
vehiculului sau în decurs de 30 de secunde după 
conectarea acestuia).

Când este activat modul Modificare, 
setarea curentului de încărcare luminează 
intermitent cu alb/galben.

	• Setați modul de operare dorit apăsând în mod repetat 
butonul  SELECT până când ajungeți la modul dorit. 

Ordinea: STANDARD – NORWAY – FRANCE – 
FRANCE+EARTH CHECK OFF - EARTH CHECK OFF

Setarea selectată va fi salvată automat 
după aproximativ 5 secunde. Modul selectat este 
iluminat cu alb.

Modul STANDARD
Pentru folosire în toate țările cu excepția Franței și Nor-
vegiei.

Modul FRANCE
Acest mod trebuie selectat pentru încărcare în Franța (limi-
tează fișa Schuko și Green'up în funcție de reglementările 
specifice țării).

Modul NORWAY (NORVEGIA)
Acest mod, și numai acest mod, trebuie selectat pentru 
încărcare în Norvegia (configurează dispozitivul pentru a fi 
utilizat în rețelele IT fără împământare).

	⚠ P E R I C O L

MODUL EARTH CHECK OFF
Dezactivează verificarea internă a firului de împământa-
re al dispozitivului. Împământarea nu este întreruptă în 
acest proces. Acest mod poate fi folosit numai după ce 
ați verificat că instalația electrică și împământarea au fost 
conectate corect. 
Sarcinile neechilibrate și alte deficiențe din rețea pot cauza 
declanșarea verificării firului de împământare pentru a 
detecta o neregularitate la legătura de împământare, chiar 
dacă conexiunea este corectă. Din motive tehnice, această 
situație nu poate fi rezolvată în niciun alt mod. Situația a 
fost observată în mod repetat în Italia și alte locuri. 
Pentru siguranța dvs., resetați modul de operare la STAN-
DARD dacă faceți încărcarea de la o altă mufă.

Încărcarea vehiculului de la stațiile de 
încărcare publice

1 Alegeți adaptorul corect (Tip 2 sau Tip 3).

2 Cuplați ștecărul JUICE CONNECTOR al dispozitivului 
JUICE BOOSTER 3 air la ștecărul JUICE CONNECTOR al 
adaptorului, așa cum s-a arătat mai sus.

3 Cuplați adaptorul conectat la stația de încărcare.

4 Cuplați capătul către vehicul al conectorului de pe 
dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air la mufa de încărcare a 
vehiculului.

5 Activați procesul de încărcare la stația de 
încărcare sau faceți plata, dacă este nevoie.

6 Procesul de încărcare începe automat.

LED-urile secvențiale de culoare portoca-
lie indică desfășurarea procesului de încărcare.

Oprirea procesului de încărcare

1 Opriți procesul de încărcare de la comenzile aflate în 
interiorul vehiculului.

2 Astfel, se eliberează sistemul de blocare de pe cuplajul 
de încărcare al vehiculului. Dacă încărcați vehiculul la o 
stație de încărcare, sistemul de blocare de la stația de 
încărcare este, de asemenea, eliberat.

3 Deconectați mai întâi conectorul cuplat la vehicul, apoi 
decuplați ștecărul de la priza electrică sau de la stația de 
încărcare.

Întreținerea și curățarea

Curăţarea
	• Deconectați dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air de la 

priza electrică și vehicul.
	• Curățați numai partea externă a dispozitivului. Folosiți o 

cârpă moale, ușor umedă sau antistatică. 
	• Nu folosiţi detergent sau agent chimic pentru curățare.

 
Întreținerea
În principiu, dispozitivul nu necesită întreținere. 
Ștecărele și cuplajele sunt piese sensibile, iar contactele 
acestora trebuie mereu păstrate curate și uscate. Umezea-
la, murdăria sau coroziunea formată pe contactele cupla-
jelor pot reduce performanța de funcționare și pot cauza 
supraîncălzirea dispozitivului sau deteriorarea acestuia. În 
cazul în care ștecărele se umezesc, lăsați-le să se usuce 
înainte de folosire. Întotdeauna puneți capacele de protec-
ție pe echipament atunci când acesta nu este conectat.

Reparațiile/Modificările
Reparațiile și/sau modificările de orice fel pot fi executate 
numai de către fabricant.

Garanția

Produsele noastre sunt supuse unui control calitativ strict. 
Cu toate acestea, în cazul în care oricare articol JUICE nu 
funcționează ireproșabil, regretăm profund aceste circum-
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stanțe și vă solicităm să contactați operațiunile noastre 
de Servicii pentru clienți menționate mai jos. Vă stăm la 
dispoziție cu plăcere prin telefon sau e-mail în cazul în care 
doriți să ne contactați. 

Pe lângă prevederile legale de garanție, vă oferim o ga-
ranție care acoperă toate articolele JUICE în conformitate 
cu următoarele termene și condiții. Aceste prevederi nu 
restricționează în niciun fel drepturile dvs. legale.

Orice solicitare în temeiul prevederilor legale de garanție 
sau în temeiul garanției noastre trebuie să fie făcută 
imediat după depistarea defecțiunii în timpul perioadei 
de garanție. Ambele perioade intră în vigoare de la data 
cumpărării sau livrării produsului.

Garanția
	• Garanția este valabilă timp de doi ani de la data 

cumpărării produsului și este reglementată prin lege. 

Garanţia
	• Perioada de garanţie este de 2 ani de la data cumpărării 

produsului. Garanția se aplică pe continentul de unde a 
fost cumpărat dispozitivul și se soluționează la locația 
punctului de service.

	• În timpul perioadei de garanție, dispozitivele care 
prezintă defecțiuni de material sau de fabricație vor fi 
reparate sau înlocuite la discreția noastră. Dispozitivele 
schimbate sau părțile acestora rămân în proprietatea 
noastră. Exercitarea dreptului la garanție nu va prelungi 
perioada de garanție și nu va declanșa o nouă garanție.

Depunerea solicitărilor de garanție
	• Pregătiți următoarele documente, întrucât acestea stau 

la baza formulării solicitărilor în temeiul prevederilor de 
garanție:

	҄ notă de livrare (data începerii perioadei de garanție);
	҄ factură (dovada achiziției);
	҄ certificat de garanţie cu numărul de serie al 
dispozitivului

	• Contactați Serviciul nostru pentru clienți (consultați 
secțiunea legată de Serviciul pentru clienți). 

	• Nu trimiteți sub nicio formă dispozitivul la niciunul 
dintre depozitele noastre sau la sediul nostru central 
fără a lua legătura mai întâi cu noi, întrucât centrele 
noastre de service se află în altă parte. În caz contrar, 
pachetul vi se va returna pe cheltuiala dvs.

	• În cazul în care defecțiunea este acoperită de 
prevederile legale de garanție sau de aria garanției 
noastre, veți primi fie un dispozitiv nou, fie unul reparat 
sau un dispozitiv de înlocuire într-o perioadă rezonabilă 
de timp. În astfel de cazuri, JUICE TECHNOLOGY AG 
își asumă răspunderea plății pentru returnarea 
dispozitivului.

 

Excluderi de la garanţie
Solicitările de garanţie sunt nule dacă:

	• există dovezi de manipulare, operare sau transport 
incorecte ori inadecvate;

	• dispozitivul nu a fost folosit în mod corespunzător 
conform destinației;

	• au fost folosite adaptoare sau cabluri, altele decât 
adaptoarele și cablurile de siguranță JUICE 
CONNECTOR originale;

	• au fost folosite accesorii sau piese de schimb, altele 
decât cele recomandate sau livrate de fabricant;

	• adaptorul sau cablul de siguranță JUICE CONNECTOR 
a fost deconectat în timpul încărcării;

	• dispozitivul este deconectat de la rețeaua electrică în 
timpul utilizării;

	• contactele ștecărului sunt corodate din cauza umidității 
și/sau umezelii persistente;

	• apa sau alte lichide pătrund în dispozitiv prin ștecăre 
sau conectori neprotejați sau necuplați ori prin 
conductele de apă;

	• instrucțiunile de utilizare nu au fost respectate;
	• factori de mediu majori (umiditate, căldură, 

supratensiuni, praf etc.) afectează dispozitivul;
	• s-au provocat daune din cauza unor scurtcircuite sau 

supratensiuni generate de vehicul;
	• dacă aparatul este returnat într-un ambalaj de protecție 

necorespunzător;
	• are loc un accident sau un eveniment neprevăzut (de 

exemplu, fulger, apă, incendiu, forță majoră);
	• nu au fost luate măsurile de siguranță aplicabile 

dispozitivului;
	• dacă instrucțiunile de siguranță și avertismentele de 

pericol nu au fost respectate;
	• dispozitivul a fost supus unei forțe mecanice (de 

exemplu, dacă a fost supus unui impact sau unei 
coliziuni ori dacă a fost scăpat, călcat cu mașina, zdrobit 
sau distrus);

	• ați încercat să reparați dispozitivul pe cont propriu;
	• s-a intervenit asupra dispozitivului altundeva decât la 

centrele noastre de service autorizate;
	• dispozitivul a fost modificat de altcineva decât 

fabricantul;
	• carcasele, ștecărele sau cablurile au fost deschise sau 

distruse.
 
Garanția nu acoperă:

	• niciun tip de uzură convențională sau uzura carcasei, 
componentelor de cauciuc, cablurilor, manșoanelor de 
cablu sau conectorilor;

	• pierderea dispozitivelor de protecție împotriva 
electrocutărilor de pe ștecărul JUICE CONNECTOR. 
Acestea nu afectează siguranța sau funcționarea, nu 

sunt obligatorii conform niciunui standard și, prin 
urmare, sunt excluse din garanție.

Reparaţiile

Vom repara cu plăcere, contra cost, orice defecțiune sau 
deteriorare a dispozitivului care nu este (sau nu mai este) 
acoperită de garanție. Contactați echipa noastră de Servi-
ciu pentru clienți ca să primiți o ofertă de preț individuală. 
Cheltuielile de transport vor fi suportate de dvs.

Se va percepe o taxă de procesare pentru dispozitivele 
trimise fără defecțiuni sau cu defecțiuni care nu sunt 
acoperite de garanție în cazul în care clientul nu dorește 
repararea acestora.

Serviciul pentru clienţi

Înainte de a contacta Biroul nostru de asistență, asigu-
rați-vă mai întâi că pe dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air 
rulează cea mai recentă versiune de firmware. 
Pentru a descărca actualizările periodice, aveți nevoie de o 
conexiune de rețea printr-un sistem WLAN.

Iată cel mai rapid mod de contactare a Serviciului pentru 
clienți: Accesați juice.world/service și completați și trimiteți 
formularul online aflat la această adresă în cazul în care 
aveți întrebări tehnice sau doriți să faceți o solicitare în 
temeiul prevederilor legale de garanție. Vom prelua imediat 
solicitarea dvs. și vă vom oferi asistența de care aveți 
nevoie.

Înainte de a trimite produsul, întotdeauna contactați echipa 
noastră de service prin telefon, e-mail sau prin formularul 
online. Centrul de service vă va detalia procesul de urmat 
și, dacă este nevoie, vă va emite un tichet de asistență, vă 
va indica adresa poștală corectă și, după caz, vă va oferi un 
dispozitiv de împrumut.

JUICE TECHNOLOGY AG 
Serviciul pentru clienţi 
Telefon	 +41 (0)41 510 02 19 
E-Mail	 service@juice.world

Informații generale

Ne rezervăm dreptul de a face modificări în interesul 
îmbunătățirilor tehnice. 
JUICE TECHNOLOGY AG nu poate garanta că toate cerin-
țele, reglementările, directivele, liniile directoare, specifica-
țiile și standardele sunt lipsite de drepturi de proprietate 
intelectuală terțe.

Observație privind regulile tehnice de conectare a 
aparatelor de joasă tensiune:
În unele țări, regulile tehnice locale de conectare a apara-
telor de joasă tensiune stipulează obligativitatea anunțării 
agenției de furnizare a energiei electrice responsabile cu 
privire la punerea în funcțiune a stațiilor de încărcare a ma-
șinilor electrice sau obținerea unei autorizații sau licențe în 
acest sens de la agenția respectivă. Cu toate acestea, mulți 
furnizori de energie electrică trebuie încă să definească 
procedurile pentru o astfel de notificare sau autorizație, în 
special pentru stațiile de încărcare mobile care, prin natura 
lor, de obicei nu sunt folosite deloc în zona deservită de 
un astfel de furnizor. După numeroase discuții în această 
privință, vă recomandăm totuși să anunțați cel puțin furni-
zorul dvs. de energie electrică în cazul în care dispozitivul 
JUICE BOOSTER 3 air este folosit ca stație de încărcare 
montată pe perete

Dispozitive de protecție împotriva 
electrocutărilor pe ștecărul JUICE 
CONNECTOR (m)

RORO
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Specificații 
 

Dimensiunile carcasei Lungime: 286 mm, Diametru: 63 mm, plus capacele din cauciuc siliconic

Greutate 700 g fără cablu, 2,3 kg cu cablu și conector

Putere Între 1,4 și 11 kW c.a.

Curent nominal Între 6 și 16 A (20 A, ca și cablu de încărcare Mode-3)

Tensiune de alimentare 230 V (monofazat) / 400 V (trifazat)

Dispozitiv de curent rezidual DCR c.c. 6 mA, c.a. 30 mA - cu monitorizare de protecție a conductorului

Clasă de protecție I

Protecție nominală IP Protecție nominală IP67 (protejat la praf și împotriva scufundării temporare în apă)

Conectorul de la capătul către 
vehicul

Tip 2 (EN 62196), lungimea cablului 3,1 m, contacte placate cu argint

Ștecărul de la capătul către 
rețeaua electrică

Sunt disponibile peste 30 de adaptoare autodetectabile pentru mufe casnice, industriale și vehicule 
electrice Lungimea cablului 1,5 m + adaptor de aprox. 20 cm

Lungimea totală a cablului Aprox. 5 m

Gama de temperaturi Depozitare: între −40 și +60 °C; Funcționare: între −30 și +50 °C

Limita pentru altitudinea de 
funcționare

Peste 3.000 m deasupra nivelului mării

Protecție la impact și cădere Rezistă la o sarcină pe roată de 3.000 kg în cazul în care, din greșeală, treceți cu mașina peste 
dispozitiv (carcasa de cauciuc se poate sparge, iar carcasa și ștecărul pot fi zgâriate sau îndoite, însă 
componentele sub tensiune nu vor fi expuse.) Rezistent la cădere de la înălțimi de până la 100 cm.

Culoare Antracit metalic, capace din cauciuc siliconic și cabluri negre de cauciuc

Material Aluminiu anodizat cu capace din cauciuc siliconic

Monitorizarea temperaturii În dispozitivul în sine și în toate prizele de uz casnic ale SERIEI JUICE CELSIUS

Măsurarea energiei Precizie: în limita de aproximativ 5% 
Decuplare de siguranță în caz de supratensiune sau dacă vehiculul consumă un curent de încărcare 
excesiv ori dacă firele prizei de alimentare sunt defecte

Standard RFID MIFARE

Comunicații fără fir Bluetooth, WLAN/Wi-Fi, JUICE NETWORK (actualizarea dispozitivului), smartJUICE (gestionarea 
sarcinii)

Indicații de defecțiune (FAULT)

	⚠ P E R I C O L

În cazul unei defecțiuni, indicatorul luminos corespunzător luminează intermitent cu roșu. Chiar și după confirmare, 
indicatoarele de defecțiune resetate continuă să lumineze intermitent cu o frecvență redusă pentru a vă informa. 
Puteți reseta dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air dacă-l decuplați de la vehicul și de la sursa principală de alimentare, 
apoi îl recuplați din nou.

Alte măsuri de izolare a defecțiunilor pot fi găsite online la juice.world/service > JUICE BOOSTER 
Vă rugăm să notați mesajele de eroare/defecțiune înainte de a vă adresa Serviciul pentru clienţi.

RORO

Furnizor/Fabricant

JUICE TECHNOLOGY AG
CH-8184 Bachenbülach, Elveția 
www.juice.world 
E-Mail: info@juice.world 
Telefon: +41 (0)41 510 02 19

Atenție: Nu trimiteți dispozitivele sau bunurile la această 
adresă. Atât depozitul, cât și departamentul de service se 
află în alte locații și pot diferi în funcție de țara în cauză. 

Bunurile trimise la această adresă vor fi returnate expe-
ditorului, pe cheltuiala acestuia. Expeditorul trebuie să 
plătească costurile de expediere, taxele vamale și/sau taxa 
pe valoarea adăugată survenite din cauza expedierilor de 
retur.

Trecerea la deșeuri și reciclarea

Vă rugăm să sortați deșeurile! 
Nu aruncați acest dispozitiv împreună cu deșeuri-
le menajere standard. Acest dispozitiv este supus 
reglementărilor definite în Directiva europeană 
2012/19/UE. Treceți dispozitivul la deșeuri prin 

intermediul unei firme autorizate de eliminare și reciclare a 
deșeurilor și prin intermediul autorității locale de gestiona-
re a deșeurilor. Vă rugăm să respectați reglementările rele-
vante în vigoare. În cazul în care există îndoieli, contactați 
centrul local de colectare a deșeurilor.

Reciclarea 
Bunurile reciclabile: pentru trecerea la deșeuri, 
separați ambalajul și dispozitivul electric în funcție 
de tipul de material. Duceți cartonul și cartonul 

ondulat la firma de reciclare a hârtiei, foliile și peliculele 
la centrul de colectare a deșeurilor, iar componentele 
electronice trebuie trecute la deșeuri printr-un magazin de 
aparatură electrică sau un centru local de reciclare.

Declaraţie de conformitate UE

Acest produs este în conformitate cu următoarele directive 
UE:

	• 2014/30/UE (compatibilitatea electromagnetică);
	• 2011/65/UE (prezența substanțelor periculoase în 

echipamentele electrice și electronice);
	• 2014/35/UE (directiva privind punerea la dispoziție pe 

piață a echipamentelor electrice destinate utilizării în 
cadrul unor anumite limite de tensiune)

	• 2014/53/UE (directiva privind punerea la dispoziție pe 
piață a echipamentelor radio)

 
și următoarele standarde sau documente normative:

IEC 62752:2016 
IEC 60309-1:1999+A1+A2+AC:2014 
IEC 60309-2:1999+A1+A2: 2012 
IEC 60884-1:2002 AMD1:2006 AMD2:2013 
IEC 61984:2008 
EN IEC 61851-1:2019 
EN 50581:2012 
EN 50620:2020 
EN 62196-1:2015 
EN 62196-2:2017 
EN 62479:2010 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 
ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.3 
ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 
ETSI EN 300 330 V2.1.1

Declarația de conformitate a UE poate fi găsită la pagina 
385.
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Funcție / LED Cauză posibilă Măsură

BOOSTER Eroare de inițializare Deconectați dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air de la vehicul și rețeaua electrică. Re-

porniți procesul. Încărcați vehiculul la alte prize electrice și locații. Dacă apare aceeași 

eroare: Opriți folosirea dispozitivului și contactați Serviciul pentru clienţi JUICE.

BOOSTER 
+ RCD

Nu a reușit inițializarea 

funcției de protecție 

RCD din dispozitiv

Dacă această defecțiune apare succesiv în mod repetat: contactați Serviciul pentru 

clienţi JUICE și solicitați verificarea dispozitivului.

CAR Eroare la mașină Verificați vehiculul și mufa de conectare a vehiculului. Reporniți procesul complet de 

încărcare. Dacă apare aceeași eroare, contactați un specialist prestații vehicule.

SOCKET Defecțiune la priza de 

alimentare sau cablul de 

alimentare

Verificați dacă ștecărul JUICE CONNECTOR a fost cuplat în totalitate până când se 

aude un clic. 

Verificați instalația electrică, ștecărul de rețea, adaptorul și ștecărul JUICE CONNEC-

TOR pentru depistarea deteriorărilor și/sau coroziunii; reparați deteriorarea la un 

service.

SOCKET + 
HOT

Senzorul JUICE CELSIUS 

din adaptor raportează 

supraîncălzire

Priza de alimentare s-a supraîncălzit, încărcarea este oprită temporar. După răcirea pri-

zei de alimentare, procesul de încărcare va reporni la următoarea treaptă de intensitate 

inferioară. Acest proces se va repeta de trei ori înainte de oprirea totală a procesului 

de încărcare. Verificați priza de alimentare folosită și ștecărul de rețea pentru identifi-

carea defecțiunilor.

NO EARTH Nu s-a detectat fir de 

împământare la priza 

electrică

Nu încărcați vehiculul la această instalație. Pericol de electrocutare. Citiți și secțiunea 

„Schimbarea modului de operare (MODE).

WIRING Priza electrică a fost 

conectată incorect. 

Din motive de siguranță, procedura de încărcare nu va începe. Anunțați electricianul 

responsabil cu instalarea. Evitați folosirea acestei prize și pentru alte dispozitive. 

Aceste pericole prezintă risc de moarte!

OVERLOAD Vehiculul dvs. consumă 

mai mult curent decât 

este configurat în dispo-

zitivul JUICE BOOSTER 

3 air.

Din motive de siguranță, încărcarea a fost oprită. Porniți vehiculul (dacă este posibil), 

apoi reporniți procedura de încărcare. Dacă problema nu se rezolvă, contactați fabri-

cantul vehiculului.

OVERLOAD 
+ SOCKET

A fost cuplat un adaptor 

Tip 2 (32 A) incorect

Ați cuplat adaptorul de Tip 2 al dispozitivului JUICE BOOSTER 3 air care este configu-

rat pentru 32 A (= 22 kW), dar dispozitivul de încărcare este proiectat pentru 16 A (= 

11 kW). Din motive de siguranță, procedura de încărcare nu poate fi începută. Pentru 

a folosi dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air ca și cablu de încărcare Mode-3, folosiți 

adaptorul Tip 2 pentru dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air, ce poate fi recunoscut după 

punctul galben de pe ștecărul JUICE CONNECTOR.

HOT Dispozitivul s-a supraîn-

călzit

Dacă dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air se supraîncălzește, puterea de încărcare se 

reduce. În caz de nevoie, procesul de încărcare este suspendat până când temperatura 

scade sub o anumită valoare prag. Așteptați până când dispozitivul JUICE BOOSTER 

3 air repornește automat procedura de reîncărcare după ce acesta s-a răcit. Nu lăsați 

dispozitivul expus la lumina solară și nu-l acoperiți.

RCD Disjunctorul FI a fost 

declanșat

Deconectați dispozitivul JUICE BOOSTER 3 air de la vehicul. Așteptați până la reseta-

rea automată a erorii și până când indicatorul de eroare nu mai luminează intermitent. 

Reporniți procesul de încărcare. Încărcați vehiculul numai de la prize care dispun de 

siguranțe individuale. Dacă această defecțiune apare succesiv în mod repetat: Faceți 

verificarea vehiculului la un service auto.

Indicații de defecțiune (FAULT) Comunicații fără fir (LINK)

LED Stare Descriere

 se aprinde continuu Rețeaua Bluetooth a dispozitivului este activă.

 se aprinde intermitent Dispozitivul caută rețele fără fir disponibile.

se aprinde continuu Dispozitivul este conectat la o rețea fără fir.

  
se aprinde intermitent/
continuu

	⚠ A T E N Ț I E

Tocmai se descarcă/instalează o actualizare. Nu deconectați în niciun caz 
dispozitivul de la sursa de alimentare. Încheierea actualizării este semnalată prin 
aprinderea tuturor ledurilor luminii de stare.

se aprinde continuu Dispozitivul este integrat într-un grup de gestionare a sarcinii smartJUICE.
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GБългарски: Ръководство за потребителя

Важно: Прочетете това ръководство за потребителя, 
преди да започнете да използвате устройството!

Неспазването на тези инструкции може да доведе 
до нараняване или смърт, повреда на устройството и 
увреждане на околната среда. Съхранявайте това ръ-
ководство за потребителя на сигурно място, заедно 
с оборудването за зареждане. Винаги предоставяйте 
ръководството за потребителя също и на всеки нов 
ползвател на устройството.

Предупреждения

В това ръководство за потребителя са използвани 
следните символи за предупреждение и рискове:

	⚠ О П А С Н О С Т

Текстовете, маркирани с този символ, съдържат ин-
формация за вашата безопасност и посочват рискове, 
които представляват опасност от сериозно или дори 
фатално нараняване за вас.

	⚠ П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е

Текстовете, обозначени с този символ, показват потен-
циални опасности, носещи риск от нараняване.

	⚠ В Н И М А Н И Е

Този символ е предназначен да ви запознае с потен-
циални рискове от повреда, които изискват вашето 
повишено внимание.

Предназначение

Използвайте JUICE BOOSTER 3 air и неговите аксесо-
ари (наричани по-долу също и зарядно оборудване) 
само за зареждане на батериите на електрически 
превозни средства, оборудвани с подходящ свързващ 
контакт за зареждане на превозни средства.

Използвайте JUICE BOOSTER 3 air само по предназ-
начение и както е посочено в това ръководство за 
потребителя. Използвайте само оригинални обезопа-
сяващи адаптери JUICE CONNECTOR и обезопасяващи 
удължителни кабели от JUICE TECHNOLOGY AG, кои-
то са оборудвани с функция за автоматично отчитане 
на интензитета на тока на зареждане. Употребата на 
всякакви други адаптери и/или кабели е забранена и 
ще бъде считана за неправилна употреба. 

Всяка друга употреба ще се счита за неправилна и 
може да доведе до сериозно нараняване и щети по 
собствеността. Производителят и дистрибуторите 
няма да поемат отговорност за щети причинени от 
неправилна употреба. Също така, гаранцията на обо-
рудването става невалидна в тези случаи.

Информация за безопасност

	⚠ О П А С Н О С Т

Неспазването на тези инструкции може да причини 
къси съединения, токов удар, експлозии, пожари, 
изгаряния или други фатални наранявания на хора, 
както и щети по собствеността.

	• Проверете оборудването за зареждане за щети или 
замърсявания преди всяка употреба. Ако бъдат 
забелязани щети или замърсяване, не пускайте 
оборудването в експлоатация.

	• Ако възникнат щети по време на зареждане, 
незабавно разединете оборудването за зареждане 
от захранващата мрежа, по възможност като 
изключите електрическия предпазител/прекъсвач 
на веригата. Не докосвайте никоя част под напреже-
ние.

	• Зареждайте вашето превозно средство само на 
професионално инсталирани, тествани и технически 
изправни електрически контакти и при правилно 
функциониращи електрически инсталации.

	• Работете с JUICE BOOSTER 3 air само при правилно 
заземени и коректно инсталирани електрически 
контакти. Ако това условие не може да бъде 
осигурено, устройството не трябва да работи в 
режим EARTH-OFF (БЕЗ ЗАЗЕМЯВАНЕ).

	• При никакви обстоятелства не трябва да използвате 
удължителни кабели, кабелни барабани, разклони-
тели с много гнезда или адаптери (за пътуване), 
предоставени от трети страни. Само оригинални 
удължителни кабели и адаптери на JUICE, могат да 
бъдат използвани с JUICE CONNECTOR.

	• Никога не зареждайте акумулатори с помощта на 
това устройство, когато кабелите са навити. Това 
може да доведе до прегряване и да причини 
стопяване на екрана на кабела.

	• Никога не работете с JUICE BOOSTER 3 air в 
близост до експлозивни изпарения или газове. 
Превключването на операциите в устройството 
може да образува малки електрически искри, които 
да предизвикат експлозия.

	• Никога не докосвайте контактните повърхности на 
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оборудването за зареждане. Не вкарвайте никакви 
предмети в контактните повърхности на оборудва-
нето за зареждане.

	• Почиствайте оборудването за зареждане само 
когато е изцяло разединено от електрическата 
мрежа и превозното средство. Използвайте леко 
влажна кърпа за почистване и след това внимател-
но изсушете всички части.

	• Не се опитвайте самостоятелно да променяте или 
поправяте вашето оборудване за зареждане по 
какъвто и да било начин. Никога не отваряйте 
корпуса и не правете промени по адаптерите и/или 
удължителните кабели.

	• Изхвърляйте правилно опаковъчните материали на 
оборудването по отговорен начин. Такива 
материали не са подходящи като играчки. 
Съхранявайте оборудването за зареждане на място, 
недостъпно за непълнолетни лица.

	• По време на шофиране, прибирайте оборудването 
за зареждане в кутията за съхранение, предвидена 
за транспортиране. Уверете се, че кутията е здраво 
закрепена срещу силите на ускорение по време на 
движение, за да се предотврати нейното измества-
не или повреда от други части на багажа. 

	⚠ П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е

Неспазването на тези предупреждения може да 
доведе до токов удар или пожар, или щети по 
оборудването за зареждане.

	• Само на квалифицирани лица с електротехнически 
умения се разрешава да инсталират и въвеждат в 
експлоатация електрически контакти за JUICE 
BOOSTER 3 air. Тези квалифицирани електротехни-
ци носят пълната отговорност за осигуряване на 
съответствие със съществуващите кодекси, 
стандарти и действащото законодателство.

	• Не включвайте устройството в електрически 
контакти, през които в него може да проникне вода.

	• Не потапяйте оборудването за зареждане във вода 
и не го излагайте директно на водни пръски 
(примерно от водоструйки под високо налягане или 
градински маркучи).

	• Изключете JUICE BOOSTER 3 air от захранващата 
мрежа по време на гръмотевични бури.

	• Никога не изключвайте конекторите на устройство-
то докато то е под напрежение (т.е. докато 
зареждате превозно средство), тъй като може да 
доведе до отлагания по контактите на конектора и 
да повреди зареждащата електроника и електриче-
ските системи на вашия автомобил, както и JUICE 
BOOSTER 3 air. Винаги първо спрете зареждащия 

процес при органите за управление вътре в 
превозното средство.

	• Не излагайте оборудването за зареждане на големи 
количества прах, среди с висока влажност или 
дъжд, или агресивни течности.

	• JUICE BOOSTER 3 air е предназначен за употреба в 
частни домакинства и полуобществени зони 
(примерно частна собственост или фирмен паркинг 
и т.н).

	• По време на операции по зареждане без надзор, 
страни без разрешение (примерно деца, непълно-
летни лица, домашни любимци или други животни) 
не трябва да имат достъп до оборудването за 
зареждане и превозното средство.

	• JUICE BOOSTER 3 air може да се нагорещи, ако бъде 
изложено на пряка слънчева светлина. Ако това се 
случи, хващайте го за капачките от силиконова гума 
или за кабела. 

	⚠ В Н И М А Н И Е

Неспазването на инструкциите по-долу може да 
доведе до щети по собствеността, глоби или дори 
наказания.

	• Потребителят е отговорен да осигури съответствие 
с всички местни разпоредби, управляващи работата 
на мобилните зарядни станции.

	• Данните на електрическата връзка на JUICE 
BOOSTER 3 air трябва да съвпадат с данните на 
захранващата мрежа.

	• Защитете конекторите на щепсела и контактите 
срещу влага и кондензация. Винаги поддържайте 
съединителите, щепселите и конектора за 
автомобила на JUICE CONNECTOR сухи. Разедине-
ните конектори не са водонепроницаеми. Винаги ги 
покривайте със защитните капачки, когато не са в 
употреба.

	• Съхранявайте оборудването за зареждане на чисто 
и сухо, когато не се използва. Кабелът за зареждане 
трябва да бъде навит прибрано и правилно без 
прегъвания или усуквания.

	• Никога не изключвайте уреда при мигащ или 
постоянно светещ светодиод на JUICE NETWORK. 
Този светодиод показва, че в момента уредът 
изтегля и/или инсталира актуализации. Изчакайте, 
докато актуализацията завърши и всички светоди-
оди на бягащата светлина светнат едновременно и 
постоянно. Едва тогава уредът може отново да се 
използва нормално.

	• Препоръчваме уредът редовно да бъде свързван 
към WLAN мрежа, за да може да изтегля последни-
те актуализации и по този начин да поддържа 
най-новата версия.

 Като използва CE маркировката производителят 
или дистрибуторът декларира, че продуктът отго-
варя на всички приложими европейски разпоредби 
и стандарти (ЕС декларация за съответствие на 
европейската общност).

Като използва UKCA маркировката производителят 
или дистрибуторът декларира, че продуктът отго-
варя на всички приложими разпоредби и стандарти 
на Великобритания (UK декларация за съответствие 
/ Оценка за съответствие на UK).

Продуктите, маркирани с този символ изпълняват 
изискванията на директивите на ЕС, ограничаващи 
употребата на определени опасни вещества в елек-
трическото и електронното оборудване.

Този символ показва възможно най-ниската 
температура (−30 °C!, при която устройството може 
да работи.

Опасност от токов удар от опасно напрежение, ако 
се използва неправилно.

Повърхността на оборудването за зареждане може 
да стане много гореща, ако бъде изложена на пряка 
слънчева светлина.

Този символ показва обща опасност или риск. 
Прочетете ръководството на потребителя, за да се 
запознаете с оборудването за зареждане.

 Този символ показва, че оценката за защита на този 
продукт изпълнява изискванията за клас на защита 
IP67. Това означава, че той е защитен срещу прах 
във вредни количества и временно потапяне във 
вода. 

Този символ показва, че заземяващият проводник е 
фиксиран и постоянно свързан.

Този продукт отговаря на изискванията на клас на 
защита I в съответствие със стандарт IEC 61140 на 
Международната електротехническа комисия.

Оборудване за зареждане е подходящо за работа 
до надморска височина от 3000 метра.

JUICE е засадила дърво, за да компенсира 
въглеродния отпечатък, оставен от производството 
и транспортирането на този продукт. 
Прочетете повече на juice.world/engagement

Адаптерите за захранващата мрежа (обезопасяващите 
адаптери JUICE CONNECTOR) отчитат интензитетите 
на зареждащия ток на различните захранващи 
контакти, използвани за зареждане. JUICE BOOSTER 
3 air автоматично настройва подходящата плътност 
на зареждане. Щепселите за домакинства от серията 
JUICE CELSIUS са оборудвани с патентован датчик 

за температура, който комуникира с 
JUICE BOOSTER 3 air. Текущият списък 
с аксесоари и предлагани допълнения 
може да бъде намерен на juice.world/
jb3air

Опционални адаптери за захранващата мрежа и аксесоари
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Легенда за символите (символи, които се появяват в това ръководство за 
потребителя и/или върху оборудването за зареждане)
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Обезопасяваща блокировка 
Предотвратява разединяването на адап-
терите и удължителните кабели.

Скоба за стена 
Специално разработеният 
държач за JUICE BOOSTER 
3 air го прави съвсем просто 
най-малката, най-безопасната 
и най-сигурната стенна заряд-
на станция на света.

5- and 10-метрови удължителни кабели 
Това ви позволява да зареждате например в съседна 
обществена станция за зареждане, блокирана от друго 
превозно средство, или от електрически контакти, 
разположени по-далеч. Водоустойчиви (по IP67) и 
устойчиви на прегазване. Предава се също автоматич-
но отчитане на адаптера. Не е предвидено в стандар-
та, поради това няма CE маркировка.

Окомплектовка при доставка

j+ pilot

j+ pilot е приложение „всичко в 
едно“. С него можете да управлявате 
Вашия JUICE BOOSTER 3 air и Вашето 
управление на натоварването, да ана-
лизирате и оценявате Вашите данни за 
превозното средство и за зареждането 
на Вашия акумулатор да използвате 

100 % чист ток, който се произвежда в реално време 
от швейцарска хидроелектроцентрала. Всичко това е 
включено в j+ pilot.

Изтеглете приложението сега и го свържете с Вашия 
JUICE BOOSTER 3. Как функционира това, ще Ви обяс-
ним в следващата глава „Свързване с уреда“.

Ако желаете да узнаете с подробности какво още 
може j+ pilot, посетете нашата уеб страница на адрес 
juice.world/app

Създаване на връзка с уреда

Bluetooth мрежата на JUICE BOOSTER 3 air е активирана постоянно. Това се показва от светещия в бяло светоди-
од Bluetooth.

Уверете се, че на Вашия смартфон е активиран Bluetooth и пригответе Вашата Owner & Warranty Card. След 
това отворете приложението и в елемента „Уреди“ изберете „+ Добавяне на уред“, за да добавите Вашия 
JUICE BOOSTER 3 air. След това следвайте ръководството в приложението. Допълнителна информация за 
светодиодите в раздел „LINK“ ще намерите в раздел „Безжична комуникация (LINK)“.

Части:
1 JUICE BOOSTER 3 air

2 Обезопасяващ конектор JUICE CONNECTOR.

3 Конектор за превозно средство за свързване към 
гнездото за зареждане на автомобила (Тип 2)

4 Адаптер за захранващата мрежа (за краткост 
наричани тук „адаптери“, предлагани в множество 
версии)

5 Захранващ щепсел (в този случай CEE16 400-V, 
16-А, 3-фазен щепсел)

6 400-V, 20-A, 3-фазен кабел за зареждане с 
проводници за управляващи сигнали

7 Чанта (с велкро на долните страни)

8 Карта за удостоверяване за j+ pilot

9 2 RFID карти

Стандартно оборудване:
IC-CPD със следните щепсели/конектори:

	• Към автомобила: Конектор (Тип-2)
	• Към захранващата мрежа: Обезопасяващ конектор 
JUICE CONNECTOR

	• Един или повече JUICE CONNECTOR адаптер(и) за 
захранващата мрежа

	• Чанта (с велкро на долните страни, огнеустойчива)
 

B
G

B
G

3

2

 1

 4

 5

 6

 7

 8

9

B
G



303 304User Manual JUICE BOOSTER 3 air [JTJB3-EU2R*] V 1.2User Manual JUICE BOOSTER 3 air [JTJB3-EU2R*] V 1.2

D
E

D
E

ENEN

FRFR

ITIT

ESES

P
T

P
T

N
L

N
L

D
A

D
A

SVSV

N
O

N
O

FIFI

ELEL

C
S

C
S

H
U

H
U

PLPL

H
R

H
R

SRSR

SKSK

SLSL

R
O

R
O

B
G

B
G

TRTR

R
U

R
U

U
K

U
K

H
E

H
E

A
R

A
R

 1
2

3

 4

 5

Инструкции за работа

	⚠ В Н И М А Н И Е

	• Използвайте оборудването за зареждане само за 
контакти и зареждащи станции, за които разполага-
те с оригинален адаптер за захранващата мрежа на 
JUICE. Устройството зарежда вашето превозно 
средство с еднофазно или трифазно АС напрежение 
вариращи от 6 до 16 ампера. Използвайте само 
оригинални аксесоари на JUICE, оборудвани с 
оригинален JUICE CONNECTOR.

	• Предпазвайте вашето оборудване за зареждане от 
щети в следствие на премазване, изпускане, 
дърпане, усукване или счупване.

	• За да предотвратите прегряване по време на 
зареждане не излагайте вашия JUICE BOOSTER 3 air 
на пряка слънчева светлина или други източници на 
топлина за продължителен период от време. Ако 
JUICE BOOSTER 3 air прегрее, зареждането 
прекъсва автоматично, докато температурата на 
устройството не спадне до нормалния работен 
обхват.

	• В много страни станциите за промишлено 
захранване трябва да бъдат оборудвани с Тип-А 
устройство за остатъчно напрежение (FCD). JUICE 
препоръчва да бъде инсталиран Тип-А FCD във 
всички видове електрически контакти. Моля, 
обърнете внимание на разпоредбите в страната на 
употреба, тъй като те винаги имат приоритет. Тъй 
като JUICE BOOSTER 3 air вече е оборудван с 
вграден монитор за остатъчен DC ток, не е 
необходимо да правите скъпо струващи инсталации 
от Тип-B FCD или Тип-A захранване

Табло за управление на зарядното 
устройство

PHASE: Показва броя на фазите, открити в зарежда-

щия ток от мрежата, и броя на фазите, използвани по 
време на зареждане.

AMPERE: Показва зададената автоматично или 
намалената индивидуално стойност на ампеража (т.е. 
текущия ампераж).

MODE: Показва предварително избрания режим.

LINK: Показва активните радиоинтерфейси (вижте 
таблицата в края на тази глава на съответния език).

FAULT: Показва причината в случай на повреда (вижте 
таблицата в края).

Бягаща светлина: Показва хода на операцията по 
зареждане (скоростта на мигане варира в зависимост 
от мощността на зареждане).

На гърба на устройството ще намерите ръководство 
за бързо стартиране, предупреждения за опасностите, 
серийния номер на изделието и друга информация за 
продукта.

Функционален бутон на конектора 
за автомобила

В задната част на конектора на JUICE BOOSTER 3 air за 
автомобила е разположен бутон. Този бутон изпълнява 
стандартна функция също като идентичния бутон 
Select на дисплея за управление на JUICE BOOSTER 3 
air. Ако сте свързали JUICE BOOSTER 3 air с приложе-
нието j+ pilot на вашия смартфон, можете да зададете 
други или допълнителни функции, при условие че са 
активирани за вашето устройство.

Научете повече за това в приложението j+ pilot.

RFID четец на конектора за 
автомобила.

RFID четецът на конектора за автомобила е активиран 
постоянно. За да активирате процеса на зареждане, 
задръжте предварително регистрирана RFID карта до 
символа RFID на конектора към превозното средство. 
Вашето устройство се доставя с две карти, които са 
готови за активиране в приложението.

За да регистрирате допълнителна RFID карта или таг 
по ваш избор (MIFARE Classic), свържете вашия JUICE 
BOOSTER 3 с вашето приложение j+ pilot и следвайте 
дадените инструкции. 

Инструкции за зареждане

	⚠ О П А С Н О С Т

Винаги извършвайте операциите по зареждане в 
определения ред на стъпките.

	• Винаги спирайте процеса на зареждане, преди да 

отстраните конектора на зарядното към превозното 
средство от контакта за зареждане на превозното 
средство.

	• Никога не разединявайте щепсел (нито от 
захранващия контакт, нито от JUICE CONNECTOR), 
докато процесът на зареждане тече.

	• Потенциалните грешки при зареждане (FAULTS) са 
показани на функционалния дисплей на устройство-
то. (допълнителна информация в това отношение 
може да се намери в таблицата с индикации за 
неизправности).

	• Превозните средства, оборудвани с контакт за 
зареждане Тип-2, заключват зареждащото 
съединение докато тече процесът на зареждане, 
като съединението остава заключено докато колата 
е заключена. Това предпазва JUICE BOOSTER 3 air 
срещу кражби.

	• Ако някоя неоторизирана страна изключи кабела 
към мрежовото захранване от електрическия 
контакт по време на процеса на зареждане, когато 
кабелът бъде свързан към контакта отново, 
процесът на зареждане ще продължи автоматично 
при последно установения или ръчно намаления 
интензитет на зареждащия ток.

Връзка за зареждане към превозното средство 
Моля консултирайте се с ръководството на потреби-
теля на превозното средство за информация относно 
включването на конектора, заключването и отключ-
ването на съединението, спирането на процеса на 
зареждане, изключването на конектора от контакта на 
превозното средство и статуса на зареждане и свърз-
ване на превозното средство.

Смяна на адаптера към 
захранващата мрежа

	⚠ О П А С Н О С Т

	• Спрете процеса на зареждане
	• Преди да смените щепсела на адаптера към 
захранващата мрежа, винаги най-напред изключвай-
те конектора към превозното средство от 
превозното средство и адаптера към захранващата 
мрежа от електрическия контакт.

	• Винаги сменяйте адаптерите към захранващата 
мрежа на сухо място.

Адаптерите се свързват и разединяват чрез обезопася-
ващата връзка JUICE CONNECTOR:

1 Обезопасяващ щепсел JUICE CONNECTOR (води 

към JUICE BOOSTER 3 air)

2 Обезопасяващ съединител JUICE CONNECTOR 
(част от адаптера)

3 Включете и натиснете заедно докато не чуете 
щракване. Важно: Уверете се, че сте чули и усетили 
връзката да щракне на мястото си! Механичните 
водачи позволяват свързване само в правилната 
позиция (оранжевите точки предоставят ориентация 
за правилното подравняване).

4 Разединете конекторите, чрез издърпване назад на 
задържащия пръстен на обезопасяващия съединител 
JUICE CONNECTOR. Това е част от адаптера.

5 Защитни капачки на накрайниците (винаги 
поставяйте капачките на мястото им, когато уредът не 
е в употреба, тъй като те защитават от навлизане на 
прах, влага и други вредни субстанции). JUICE 
CONNECTOR е защитен от вода само когато е 
напълно съединен. 

Зареждане от домашни или 
промишлени електрически 
контакти

1 Изберете подходящия адаптер към захранващата 
мрежа.

2 Свържете JUICE CONNECTOR на JUICE BOOSTER 
3 air към JUICE CONNECTOR на адаптера към 
захранващата мрежа, както е описано по-горе.

3 Вкарайте конектора за мрежово захранване към 
контакта на източника на захранване.

Бягащите светлини сигнализират за 
автоматичния тест като мигат първо отляво 
надясно, а след това отдясно наляво, преди да 
престанат.

4 Устройството е готово за работа приблизително 

Бутон за избор на състояние/режим на зареждане
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след 3 секунди.

Установеният зареждащ ток (AMPERE) 
и брой на фазите (PHASE) както и 

зададеният режим на работа (MODE) светят в 
бяло.

5 Проверете дали интензитетът на зареждащия ток е 
правилен. 
Забележка: Интензитетът на зареждане може да 
бъде намален в първите 30 секунди след свързване 
на JUICE BOOSTER 3 air към превозното средство 
чрез натискане на бутона  SELECT.

6 Включете конектора към превозното средство в 
гнездото за зареждане.

Без активиране: Когато превозното 
средство бъде успешно разпознато, бягащите 
светлини мигат отдясно наляво, а след това 
отляво надясно преди да престанат.

С RFID активиране: Задръжте 
предварително регистрираната си RFID карта до 
четеца за карти на конектора към превозното 
средство. Когато активацията е успешна, 
бягащите светлини мигат отдясно наляво, а след 
това отляво надясно преди да престанат.

7 Процесът на зареждане започва автоматично.

Бягащата светлина мига отляво 
надясно по време на зареждане. Скоростта на 
мигане варира в зависимост от интензитета на 
зареждащия ток.

8 Процесът на зареждане спира.

Когато бягащата светлина престане да мига, 
превозното средство е завършило правилно 
процеса на зареждане.

Ако първоначално зареждането не успее да започне 
автоматично, възможно е настройката на таймера в 
превозното средство или приложението да е планира-
ла зареждане за определен точен час от деня.

Промяна на ампеража на зареждащия 
ток (AMPERE)

	• Натиснете бутона  SELECT (преди да включите 
конектора към превозното средство в контакта му 
за зареждане или до 30 секунди след включването).

Когато е активиран режимът Change 
(промяна), нивото на зарядния ток мига в бяло.

	• При повторно натискане на бутона стойността на 
ампеража се намалява с едно ниво. Натиснете 
бутона  SELECT колкото пъти е необходимо, 
докато светодиодът е на желания ампераж.

	• Натискането на бутона отново след позиция 6 
ампера, кара светодиодът да прескочи обратно до 
максималната стойност, определена от използвания 
адаптер.

	• Препоръчваме да намалите интензитета на 
зареждащия при зареждане от по-стари инсталации 
или постоянно зареждане от домакински контакти. 
Това също може да бъде необходимо, ако 
множество е-автомобили се зареждат в станции с 
общи предпазители или където контактите са със 
защити и специално посочени по-ниски стойности 
на тока.

	• Поради мерки за безопасност интензитетът на 
зареждане не може да бъде увеличен извън 
интензитета, определен от JUICE BOOSTER 3 air.

	• Избраната настройка ще бъде запаметена 
автоматично приблизително след 5 секунди. 

Светодиодът показва избраната 
стойност в ампери в плътно бяло.

	• JUICE BOOSTER 3 air запаметява последната 
настройка на интензитет на зареждане, използвана 
с определен адаптер за захранващата мрежа, и тази 
настройка се възстановява след прекъсване на 
захранването или когато устройството отново е 
включено със същия адаптер

Промяна на режима на работа 
(MODE)

	• Натиснете и задръжте бутона  SELECT за 
приблизително 3 секунди (преди да включите 
конектора към превозното средство в контакта му 
за зареждане или до 30 секунди след включването).

Когато е активиран режимът Change 
(промяна), нивото на зарядния ток мига в бяло/
жълто.

	• Настройте желания режим за работа чрез 
многократно натискане на бутона  SELECT докато 
не бъде достигнат желаният режим. Последовател-
ност: Standard – Norway – France – France+Earth 
Check Off - Earth Check Off

Избраната настройка ще бъде 
запаметена автоматично приблизително след 5 
секунди. Избраният режим се показва в бяло.

Режим STANDARD (СТАНДАРТЕН)
За работа във всички страни с изключение на Франция 
и Норвегия.

Режим FRANCE (ФРАНЦИЯ)
Този режим трябва да бъде избран за зареждане във 
Франция (ограничава щепсела Schuko и Green’up до 
специфичните за съответната страна предписания).

Режим NORWAY (НОРВЕГИЯ)
Този режим и само този режим трябва да бъде избран 
за зареждане в Норвегия (конфигурира устройството 
за употреба в IT мрежи без заземяване).

	⚠ О П А С Н О С Т

РЕЖИМ EARTH CHECK OFF
Деактивира вътрешната проверка на устройството за 
заземяващ проводник. Заземяването не се прекъс-
ва по време на процеса. Този режим може да бъде 
използван единствено, когато сте проверили и сте се 
уверили, че електрическата инсталация и заземяването 
са правилно свързани. 
Небалансираното натоварване и други несъответствия 
в мрежата могат да доведат до засичане на нередност 
по заземяването при проверката за заземяващ провод-
ник, въпреки че то е правилно свързано. Поради техни-
чески причини това обстоятелство не може да бъде 
разрешено по друг начин. Тази ситуация многократно 
е наблюдавана в Италия, както и на други места. 
За вашата безопасност, върнете работния режим 
обратно на STANDARD, когато започнете да зареждате 
от различен контакт.

Зареждане на вашето превозно 
средство на обществени зарядни 
станции

1 Изберете подходящ адаптер (Тип 2 или Тип 3).

2 Свържете JUICE CONNECTOR на JUICE BOOSTER 
3 air към JUICE CONNECTOR на адаптера към 
захранващата мрежа, както е описано по-горе.

3 Вкарайте свързания адаптер в зарядната станция.

4 Съединете конектора към превозното средство на 

JUICE BOOSTER 3 air към зареждащия 
контакт на превозното средство.

5 Активирайте процеса на зареждане на зарядната 
станция или платете ако е необходимо.

6 Процесът на зареждане започва автоматично.

Последователно мигащите  
оранжеви светодиоди показват, че  
зареждането е в ход.

Спиране на процеса на зареждане

1 Спрете процеса на зареждане при органите за 
управление вътре в превозното средство.

2 Това освобождава блокировката на зареждащото 
съединение на превозното средство. Ако зареждате 
превозното средство на зарядна станция, блокировка-
та на зарядната станция също се освобождава.

3 Първо разединете конектора, свързан към 
превозното средство, след това изключете щепсела 
на конектора от контакта или зарядната станция.

Обслужване и почистване

Почистване
	• Изключете JUICE BOOSTER 3 air от контакта и 

превозното средство.
	• Почиствайте единствено външната страна на 
устройството. Използвайте мека, леко влажна и 
антистатична кърпа. 

	• Не използвайте за почистването му почистващи 
препарати или химически средства.

 
Техническо обслужване
Устройството практически не изисква поддръжка. 
Имайте предвид, че щепселите и съединителите са 
чувствителни компоненти, и техните контакти трябва 
винаги да се поддържат чисти и сухи. Влагата, замър-
сяването или корозията по контактите на конекторите 
могат да влошат изпълнението на функцията и да при-
чинят прегряване или дефектиране на устройството. 
Ако щепселите се намокрят, оставете ги да изсъхнат 
преди да ги използвате. Винаги поставяйте защитните 
капачки на оборудването, когато не е включено.

Ремонти / модификации
Всички ремонти и/или модификации трябва да бъдат 
извършвани единствено от производителя.
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Законова и производствена гаранция

Нашите продукти преминават през стриктен контрол 
на качеството. Въпреки това, ако някое изделие на 
JUICE спре да функционира безупречно, ние съжаля-
ваме дълбоко за тези обстоятелства и искаме да се 
свържете с нашия център за обслужване на клиенти-
те, отбелязан по-долу. Ще се радваме да бъдем на 
разположение по телефон или имейл, ако желаете да 
се свържете с нас. 

В допълнение на законовата гаранция, ние ви даваме 
производствена гаранция, покриваща всички артикули 
на JUICE, в съответствие със следните срокове и усло-
вия. Тези разпоредби по никакъв начин не ограничават 
вашите законни права.

Всякакви претенции, произтичащи от законовата 
гаранция или нашата производствена гаранция, трябва 
да бъдат предявени веднага след като се установи 
дефектът в рамките на срока на двете гаранции. Двата 
периода влизат в сила от датата на закупуване или 
доставка.

Гаранция
	• Законовата гаранция е валидна две години от 

датата на покупката и е регулирана от закон. 

Производствена гаранция
	• Гаранционният срок е 2 години от датата на 

покупката. Производствената гаранция важи за 
континента, където е закупено устройството, и е 
под формата на сервизна гаранция.

	• По време на гаранционния период устройствата, 
които аварират поради материални или производ-
ствени дефекти, ще бъдат ремонтирани или 
заменени по наша преценка. Подменените 
устройства или части от тях стават наша собстве-
ност. Упражняването на производствената гаранция 
не удължава гаранционния период и не активира 
нова гаранция.

Предявяване на гаранционни искове.
	• Подгответе следните документи, тъй като те са 
базата за предявяване на искове, възникнали от 
законовата или производствената гаранция.

	҄ Бележка за доставка (дата за стартиране на 
гаранционния период)

	҄ Фактура (доказателство за покупка)
	҄ Гаранционен сертификат със серийния номер на 
устройството

	• Моля, свържете се с нашия център за обслужване 
на клиенти (вижте раздел „Център за обслужване на 
клиенти“). 

	• В никакъв случай не изпращайте устройството си в 
някой от нашите складове или в централата ни 
преди да сте се свързали с нас, тъй като нашите 
сервизни центрове се намират на други места. В 
такива случаи пратката ще ви бъде върната за ваша 
сметка.

	• Ако дефектът е покрит от законовата гаранция или 
обхвата на нашата производствена гаранция, вие ще 
получите ново, ремонтирано или подменено 
устройство в рамките на разумен период от време. 
В такива случаи JUICE TECHNOLOGY AG поема 
разходите за връщане на устройството.

 
Изключения на гаранцията
Гаранционните искове са невалидни ако:

	• Има доказателства за неправилно третиране, 
експлоатация или транспорт.

	• Устройството не е било използвано правилно по 
предназначение.

	• Били са използвани адаптери и кабели, различни от 
оригиналните обезопасяващи адаптери и кабели 
JUICE CONNECTOR.

	• Били са използвани аксесоари и резервни части, 
различни от тези, препоръчани и доставени от 
производителя.

	• Обезопасяващият адаптер и кабел JUICE 
CONNECTOR е бил изключен, докато е под 
натоварване.

	• Устройството е изключено от мрежата, докато е в 
употреба.

	• Има корозия на контактите на щепсела поради 
продължителна влажност и/или кондензация.

	• Вода или други течности са навлезли в устройство-
то чрез незащитените или изключени щепсели или 
конектори или чрез водоснабдяващите тръби.

	• Инструкциите за работа не са спазени.
	• Основни фактори на околната среда (влажност, 

горещина, токови удари, прах и т.н) са повлияли на 
устройството.

	• Щетите са причинени поради къси съединения или 
свръх напрежения, предизвикани от превозното 
средство.

	• Ако уредът е върнат в неподходяща защитна 
опаковка.

	• В случай на инцидент или непредвидено обстоя-
телство (примерно светкавица, вода, пожар, 
форсмажор).

	• Предпазните мерки, приложими за устройството, не 
са били предприети.

	• Ако инструкциите за безопасност и предупрежде-
нията за опасности не са взети под внимание.

	• Ако е била приложена сила (напр. устройството е 
било подложено на удар или сблъсък, или ако е 

било изпуснато, прегазено, смачкано или унищоже-
но).

	• Ако сте се опитали да ремонтирате уреда сами.
	• Устройството е било манипулирано от някой извън 

нашите оторизирани сервизни центрове.
	• По устройството са направени модификации от 
лице, различно от производителя.

	• Корпусите, щепселите и кабелите са били отваряни 
и манипулирани.

 
Производствената гаранция не покрива:

	• Всякакъв тип конвенционално износване или 
износване на корпуса, гумените части, кабелите, 
кабелните ръкави или конекторите.

	• Загубата на предпазителите срещу токов удар при 

допир на щепсела на JUICE CONNECTOR. Всичко, 
което не влияе на безопасността или функционал-
ността и не се изисква от някой стандарт, и поради 
това е изключено от гаранцията.

Ремонти
С удоволствие ще поправим всички дефекти или повре-
ди по устройството, които не са (или вече не са) покрити 
от гаранцията срещу заплащане. Моля, свържете се с 
нашия център за обслужване на клиенти за индивидуал-
на оферта. Вие отговаряте за транспортните разходи.

Ще бъде начислена такса за обработка за устройства, 
изпратени без дефекти или с дефекти, които не са 
покрити от гаранцията, в случай, че клиентът реши да 
не бъдат поправяни.

Обслужване на клиентите

Преди да се свържете с нашата служба за помощ, 
най-напред се уверете, че вашият JUICE BOOSTER 3 air 
работи с най-новата версия на фърмуера. 
За получаване на периодичните актуализации е необ-
ходима мрежова връзка чрез WLAN.

Това е най-бързия начини за връзка с нашия център за 
обслужване на клиенти: Моля, отидете на  
juice.world/service и попълнете и подайте онлайн 
формата от там, ако имате някакви технически въпроси 

или искате да предявите иск съгласно зако-
новата или производствената гаранция. Ние 
веднага ще поемем вашето искане и ще ви предоста-
вим необходимата поддръжка.

Моля, винаги се свързвайте с нашия екип за обслуж-
ване по телефон или имейл, или с помощта на онлайн 
формуляра, преди да изпратите продукта. Сервизният 
център ще обсъди с вас по-нататъшния процес и, ако е 
необходимо, ще ви издаде номер на билет, ще ви каже 
правилния пощенски адрес и, ако е подходящо, ще ви 
предложи заемно устройство.

JUICE TECHNOLOGY AG 
Център за обслужване на клиенти 
Телефон	 +41 (0)41 510 02 19 
E-Mail	 service@juice.world

Обща информация

Ние си запазваме правата да правим модификации в 
интерес на технически подобрения. 
JUICE TECHNOLOGY AG не може да гарантира, че 
всички изисквания, разпоредби, директиви, указания, 
спецификации или стандарти са освободени от права 
върху интелектуална собственост на трети страни.

Бележка за правилата за техническо свързване 
за ниско напрежение:
В различни страни местните правила за техниче-
ско свързване за ниско напрежение предвиждат 
съответния комунален доставчик на електрическо 
захранване да бъде информиран за зарядни станции 
за електрически автомобили или да бъде получена 
оторизация или лиценз от доставчика. Въпреки това, 
много доставчици на енергия все още трябва да опре-
делят процедури за подобни известия или оторизации, 
в частност за мобилни зарядни станции, които по 
тяхната природа, обикновено изобщо не се използват в 
зоната на обслужване на доставчика. След многократ-
ни дискусии по тази тема, препоръчваме като мини-
мум да информирате вашия доставчик на енергия, ако 
JUICE BOOSTER 3 се използва като зарядна станция, 
монтирана на стена

Доставчик / производител

JUICE TECHNOLOGY AG
CH-8184 Bachenbülach, Switzerland 
www.juice.world 
E-Mail: info@juice.world 
Телефон: +41 (0)41 510 02 19

Предпазител срещу токов удар 
при допир на щепсела на JUICE 
CONNECTOR (m)
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Индикации за неизправност (FAULT)

	⚠ О П А С Н О С Т

В случай на неизправност, съответният дисплей мига в червено. Дори и потвърдени, при нулиране грешките 
непрекъснато мигат бавно, за да бъдете информирани. Можете да нулирате JUICE BOOSTER 3 air като 
изключите устройството от превозното средство и захранването и след това го включите отново.

Допълнителни действия за изолиране на грешки можете са намерите онлайн на адрес juice.world/service > 
JUICE BOOSTER 
Внимателно отбележете всички съобщения за грешки/неизправности преди да се свържете с центъра за 
обслужване на клиенти.

B
G

B
G

Внимание: Не изпращайте устройства или стоки на 
този адрес. Складовете и сервизните департамен-
ти са на различни места и може да се различават в 
зависимост от страната.

Изпратените на този адрес стоки ще бъдат върнати на 
изпращача за негова сметка. За съжаление ние трябва 
да таксуваме изпращача за всички разходи по връщане, 
мита и/или данък добавена стойност, начислени при 
връщането на пратката.

Изхвърляне на отпадъци и 
рециклиране

Моля, сортирайте вашите отпадъци! 
Моля, не изхвърляйте това устройство със 
стандартните си битови отпадъци. Това 
устройство е предмет на разпоредбите, опре-
делени в Европейската директива 2012/19/ЕС. 

Оставете вашият уред да бъде изхвърлен като отпадък 
от оторизирана фирма за изхвърляне на отпадъци и 
рециклиране и от вашите местни органи за управле-
ние на отпадъците. Моля, спазвайте действащите в 
момента разпоредби. В случай на съмнение, моля, 
свържете се с вашата организация за събиране на 
отпадъци.

Рециклиране 
Стоки, които могат да се рециклират: Разде-
лете опаковката и електрическото устрой-
ство по вида на материала за изхвърляне. 

Поставете всичкия картон и велпапе за рециклиране 
на хартия, фолиата и филмите – в центъра за събиране 
на отпадъчни материали и изхвърлете правилно елек-
тронните компоненти при специализиран търговец 
на електрическо оборудване или местен център за 
рециклиране.

ЕС декларация за съответствие

Този продукт изпълнява следните директиви на ЕС

	• 2014/30/EС (електромагнитна съвместимост)
	• 2011/65/EС (опасни вещества в електрическо или 
електронно оборудване)

	• 2014/35/EС (директива за електрическо оборудва-
не и ниско напрежение)

	• 2014/53/EС (директива за радиосъоръженията)
 
и следните стандарти или нормативни документи:

IEC 62752:2016 
IEC 60309-1:1999+A1+A2+AC:2014 
IEC 60309-2:1999+A1+A2: 2012 
IEC 60884-1:2002 AMD1:2006 AMD2:2013 
IEC 61984:2008 
EN IEC 61851-1:2019 
EN 50581:2012 
EN 50620:2020 
EN 62196-1:2015 
EN 62196-2:2017 
EN 62479:2010 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 
ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.3 
ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 
ETSI EN 300 330 V2.1.1

ЕС декларацията за съответствие може да бъде наме-
рена на страница 385.

Технически характеристики 
Размери на корпуса Дължина: 286 мм, Диаметър: 63 мм, плюс капачки от силиконова гума

Тегло 700 г без кабел, 2,3 кг с кабел и конектор

Захранване 1,4 kW–11 kW AC

Номинален ток 6 - 16 A (20 A като кабел за зареждане Mode-3)

Мрежово напрежение 230 V (еднофазно) / 400 V (трифазно)

Дефектнотокова защита RCD DC 6 mA, AC 30 mA – с мониторинг на защитни заземителни проводници

Клас на защита I

IP рейтинг IP67 рейтинг (прахоустойчиво и защитено от временно потапяне във вода)

Конектор към превозното 
средство

Тип-2 (EN 62196), дължина на кабела 3,1 м, контакти със сребърно покритие

Щепсел към захранващата 
мрежа

Предлагат се над 30 саморазпознаващи се адаптера за битови, промишлени и EV контакти, 
1,5 м захранващ кабел + прибл. 20 см адаптер

Обща дължина на кабела Прибл. 5 м

Температурен диапазон Съхранение: −40 °C до +60 °C Използване: −30 °C до +50 °C

Лимит на надморска височина 
при експлоатация

До 3 000 м над надморското равнище

Защита от сблъсък и изпус-
кане

Може да издържи натоварване на колелата от 3 000 кг, ако го прегазите случайно (гумената 
обшивка може да се пръсне и щепселът и корпусът може да бъдат надраскани и изкривени, но 
частите под напрежение няма да бъдат изложени.) Устойчивост на изпускане от височина до 
100 см.

Цвят Метален антрацит, капачки от силиконова гума и черен кабел

Материал Анодиран алуминий с капачки от силиконова гума

Мониторинг на температурата Серия JUICE CELSIUS В САМОТО УСТРОЙСТВО И ВЪВ ВСИЧКИ ДОМАКИНСКИ ЩЕПСЕЛИ

Измерване на енергията Точност: в рамките на прибл. 5% 
Безопасно изключване в случай на прекъсване на захранването или ако превозното средство 
черпи прекомерна мощност на зареждане, или свързването на контакта е повредено.

RFID стандарт MIFARE

Безжична комуникация Bluetooth, WLAN/Wi-Fi, JUICE NETWORK (актуализация на уреда), smartJUICE (управление на 
натоварването)

B
G

Безжична комуникация (LINK)

LED Състояние Описание

 свети постоянно Bluetooth мрежата на уреда е активна.

 мига Уредът търси налични WLAN мрежи.

свети постоянно Уредът е свързан с WLAN мрежа.

  
мига/свети постоянно 	⚠ В Н И М А Н И Е

В момента се изтегля/инсталира актуализация. В никакъв случай не 
изключвайте уреда от електрозахранването. За края на актуализацията се 
сигнализира чрез светване на всички светодиоди на бягащата светлина.

свети постоянно Уредът е свързан със smartJUICE група за управление на натоварването.
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TRTürkçe: Kullanim Kilavuzu
Önemli: Cihazı kullanmaya başlamadan önce bu Kullanım 
Kılavuzunu okuyun!

Bu talimatlara uyulmaması yaralanmaya, ölüme ya da 
cihaz hasarına ve çevrenin zarar görmesine yol açabilir. 
Bu Kullanım Kılavuzunu şarj ekipmanı ile birlikte güvenli 
bir yerde tutun. Cihazın yeni kullanıcılarına her zaman 
Kullanım Kılavuzunu da verin.

Uyarılar

Bu Kullanım Kılavuzunda aşağıdaki uyarı ve tehlike sembol-
leri kullanılmıştır: 

	⚠ T E H L İ K E

Bu simgeyle işaretlenen metinler güvenliğinize dair bilgi 
içerir ve ciddi ve hatta ölümcül yaralanma tehlikelerine karşı 
sizi uyarır.

	⚠ U Y A R I

Bu sembolü içeren metinler, yaralanma riski oluşturan 
potansiyel tehlikeleri belirtir.

	⚠ D İ K K A T

Bu sembol, yüksek dikkat gerektiren potansiyel hasar 
risklerinden haberdar olmanızı amaçlamaktadır.

Kullanım amacı

JUICE BOOSTER 3 air ve aksesuarlarını (aşağıda tümüyle 
şarj ekipmanı olarak da anılır) yalnızca, uygun bir araç şarj 
bağlantı soketi ile donatılmış elektrikli araçların pillerini şarj 
etmek için kullanın.

JUICE BOOSTER 3 air yalnızca bu Kullanım Kılavuzun-
da istenen ve belirtildiği şekilde kullanılmalıdır. Yalnızca, 
otomatik şarj akımı yoğunluğu algılama fonksiyonu ile 
donatılmış olan JUICE TECHNOLOGY AG’nin orijinal JUICE 
CONNECTOR güvenlik adaptörlerini ve JUICE CONNEC-
TOR güvenlik uzatma kablolarını kullanın. Diğer adaptör-
lerin ve/veya kabloların kullanılması yasaktır ve uygunsuz 
kullanım olarak kabul edilecektir. 

Başka herhangi bir kullanım uygunsuz kabul edilir ve ciddi 
yaralanmalara veya maddi hasara yol açabilir. Üretici ve 
satıcılar uygunsuz kullanımdan kaynaklanan hasarlar için 

herhangi bir sorumluluk kabul etmez. Dahası, bu gibi 
durumlarda ekipman garantisi geçersiz hale gelir.

Güvenlik bilgisi

	⚠ T E H L İ K E

Bu güvenlik talimatlarına uyulmaması kısa devrelere, 
elektrik çarpmasına, patlamalara, yangınlara, yanıklara 
veya diğer ölümcül kişisel yaralanmalara ve maddi 
hasara neden olabilir.

	• Her kullanımdan önce şarj ekipmanında hasar veya kir 
olup olmadığını kontrol edin. Herhangi bir hasar veya kir 
varsa, ekipmanı çalıştırmayın.

	• Şarj sırasında hasar oluşursa, mümkünse ana sigortayı/
devre kesiciyi kapatarak şarj ekipmanını derhal elektrik 
şebekesinden ayırın. Elektrikle çalışan parçalara 
dokunmayın.

	• Aracınızı sadece profesyonel olarak takılmış, test edilmiş 
ve hasar görmemiş elektrik prizlerinde ve düzgün çalışan 
elektrik tesisatlarında şarj edin.

	• JUICE BOOSTER 3 air sadece uygun şekilde 
topraklanmış ve doğru takılmış elektrik prizlerinde 
çalıştırılmalıdır. Bu koşul sağlanamazsa cihaz EARTH-
OFF (TOPRAK KAPALI) modunda çalıştırılmamalıdır.

	• Hiçbir koşul altında üçüncü parti uzatma kabloları, kablo 
makaraları, çok prizli uzatma kabloları veya (seyahat) 
adaptörleri kullanmayın. JUICE CONNECTOR ile 
yalnızca orijinal JUICE uzatma kabloları ve adaptörleri 
kullanılabilir.

	• Pilleri kesinlikle bu cihazı kullanarak kablolar kıvrılmış 
şekilde şarj etmeyin. Bu aşırı ısınmaya yol açabilir ve 
kablo blendajının erimesine neden olabilir.

	• JUICE BOOSTER 3 air asla patlayıcı buharların veya 
gazların yakınında çalıştırılmamalıdır. Cihazın içindeki 
anahtarlama işlemleri, patlamaları ateşleyebilecek küçük 
elektrik kıvılcımları üretebilir.

	• Şarj ekipmanınızın temas yüzeylerine asla dokunmayın. 
Şarj ekipmanı konnektör yüzeylerine herhangi bir cisim 
sokmayın.

	• Şarj ekipmanınızı yalnızca elektrik şebekesinden ve 
araçtan tamamen ayrılmışsa temizleyin. Temizlik için 

TR

Функционален 
дисплей / LED

Възможна причина Действие

BOOSTER Грешка при инициа-

лизация

Изключете JUICE BOOSTER 3 air от превозното средство и захранващата мрежа. 

Рестартирайте процеса. Зареждайте вашето превозно средство на други елек-

трически станции и локации. Ако се повтори същата грешка: Спрете употребата 

на устройството и се свържете с центъра за обслужване на клиенти на JUICE.

BOOSTER + 
RCD

Инициализацията на 

RCD защитната функ-

ция в устройството е 

неуспешна.

Ако тази грешка се повтаря многократно в последователност: Свържете се с 

центъра за обслужване на клиенти на JUICE и направете проверка на устрой-

ството.

CAR Грешка в автомобила Проверете превозното средство и контакта за свързване на превозното 

средство. Рестартирайте пълния процес на зареждане. Ако се повтори същата 

грешка, свържете се със специалист по превозното средство.

SOCKET Неизправност в кон-

такта или захранваща-

та линия

Проверете дали JUICE CONNECTOR е вкаран добре докато не се чуе щракване. 

Проверете електрическата инсталация, щепсела, адаптера и JUICE 

CONNECTOR за повреди и/или корозия. Отстранете всички неизправности.

SOCKET + 
HOT

Датчикът JUICE 

CELSIUS в адаптера 

съобщава за прегря-

ване

Захранващият контакт е прегрял, зареждането временно е спряно. След 

като захранващият контакт се охлади, зареждането ще започне отново при 

следващото по-ниско ниво на мощност. Този процес ще се повтори три пъти, 

преди процесът на зареждане да бъде прекратен изцяло. Проверете свързания 

електрически контакт и щепсела за повреди.

NO EARTH Не е засечен заземя-

ващ кабел при захран-

ващия контакт.

Не зареждайте вашето превозно средство в тази инсталация. Има опасност от 

токов удар. Вижте също раздела „Промяна на режима на работа (MODE)“.

WIRING Захранващия контакт 

от мрежата е свързан 

неправилно. 

За ваша безопасност зареждането няма да започне. Уведомете електротехника, 

отговарящ за инсталацията. Избягвайте да използвате този контакт и за други 

устройства. Тези опасности представляват смъртна опасност!

OVERLOAD Вашият автомобил 

черпи по-голям ток, 

отколкото е зададен на 

JUICE BOOSTER 3 air.

Зареждането е спряно за ваша безопасност. Стартирайте автомобила си (ако 

е възможно) и след това рестартирайте зареждането. Ако това не разреши 

проблема, свържете се с производителя на вашия автомобил.

OVERLOAD 
+ SOCKET

Свързан е неправилен 

адаптер Тип-2 (32 A)

Свързали сте адаптера Тип-2 на JUICE BOOSTER 3 air, който е настроен за 32 A 

(= 22 kW), а зарядното устройство е проектирано за 16 A (= 11 kW). От съо-

бражения за безопасност зареждането не може да започне. За да използвате 

вашия JUICE BOOSTER 3 air като кабел за зареждане Mode-3, моля, използвайте 

адаптера Tип-2 за JUICE BOOSTER 3 air, разпознаваем по жълтата точка на 

JUICE CONNECTOR.

HOT Устройството е 

прегряло

Ако JUICE BOOSTER 3 air прегрее, мощността на зареждане се намалява. Ако 

е необходимо, процесът на зареждане спира, докато температурата не падне 

под определена прагова стойност. Изчакайте докато JUICE BOOSTER 3 air не 

рестартира автоматично процеса на зареждане, след като устройството се 

охлади. Не оставяйте уреда изложен на слънчева светлина, но също така не го 

покривайте.

RCD Задействан е FI 

прекъсвач

Изключете JUICE BOOSTER 3 air от превозното средство. Изчакайте докато 

грешката не се нулира автоматично и индикаторът за грешки не спре да мига. 

Рестартирайте процеса на зареждане. Зареждайте превозното средство само от 

контакти с индивидуални предпазители. Ако тази грешка се повтаря многократ-

но в последователност: Проверете превозното си средство в неговия сервиз.

Показване на грешки (FAULT)
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hafif nemli bir bez kullanın ve daha sonra tüm parçaları 
dikkatlice kurulayın.

	• Şarj ekipmanınız üzerinde hiçbir şekilde kendi başınıza 
değişiklik ya da onarım yapmaya çalışmayın. Asla 
muhafazayı açmayın ve adaptörlerde ve/veya uzatma 
kablolarında herhangi bir değişiklik yapmayın.

	• Ekipman paketleme malzemelerini sorumlu bir şekilde 
uygun olarak atın; bu tür malzemeler oyuncak olarak 
uygun değildir. Şarj ekipmanınızı yaşı küçük kişilerin 
erişemeyeceği bir yerde saklayın.

	• Şarj ekipmanınızı, sürüş sırasında taşımak için sağlanan 
saklama kutusuna koyun. Diğer bagaj öğelerinin 
kaymasını veya hasar görmesini önlemek için, sürüş 
sırasında kutunun hızlanma kuvvetlerine karşı sıkıca 
sabitlendiğinden emin olun.

	⚠ U Y A R I

Bu uyarılara uyulmaması elektrik çarpmasına veya yan-
gına neden olabilir veya şarj cihazına zarar verebilir.

	• JUICE BOOSTER 3 air için elektrik prizlerini yalnızca 
kalifiye ve elektriksel olarak vasıflı kişiler takabilir ve 
devreye alabilir. Bu tür uzman elektrikçiler, yürürlükteki 
mevcut yasalara, standartlara ve düzenlemelere 
uyulmasını sağlamaktan tam olarak sorumludur.

	• Cihazı, suyun cihazın içine girebileceği elektrik prizlerine 
takmayın.

	• Şarj ekipmanını suya daldırmayın ve doğrudan su 
spreyine (ör. yüksek basınçlı temizleyicilerden veya 
bahçe hortumlarından gelen) maruz bırakmayın.

	• Gök gürültülü fırtınalar sırasında JUICE BOOSTER 3 
air’in elektrik bağlantısını kesin.

	• Cihaz elektrikle çalışırken (yani bir aracı şarj ederken) 
asla cihaz konnektörlerini ayırmayın, çünkü bu durum, 
konnektör fiş kontaklarında kalıntılara neden olabilir ve 
aracınızdaki ve JUICE BOOSTER 3 air’deki şarj 
elektronik ve elektrik sistemlerine zarar verebilir. Şarj 
işlemini her zaman önce aracın içindeki kumandalardan 
durdurun.

	• Şarj ekipmanınızı büyük miktarlarda toza, çok ıslak veya 
nemli ortamlara veya aşındırıcı sıvılara maruz bırakmayın.

	• JUICE BOOSTER 3 air, meskenlerde ve yarı halka açık 
alanlarda (ör. özel mülklerde veya şirket otoparklarında 
vb.) kullanılmak üzere tasarlanmıştır.

	• Gözetimsiz şarj işlemleri sırasında, yetkisiz tarafların (ör. 
çocuklar, küçük yaştaki kişiler, ev hayvanları veya diğer 
hayvanlar) şarj ekipmanına ve araca erişimi olmamalıdır.

	• JUICE BOOSTER 3 air, doğrudan güneş ışığına maruz 
kalırsa ısınabilir. Bu olursa, silikon-kauçuk uç 
kapaklarından veya kablodan tutun.

	⚠ D İ K K A T

Aşağıdaki talimatlara uyulmaması maddi hasara, para 
cezalarına ve hatta hapse girmeye neden olabilir.

	• Mobil şarj istasyonlarının çalışmasını düzenleyen tüm 
yerel düzenlemelere uyulmasından kullanıcı sorumludur.

	• JUICE BOOSTER 3 air’in elektrik bağlantı verileri, 
elektrik şebekesi verileriyle eşleşmelidir.

	• Fiş konnektörlerini ve elektrik prizlerini ıslanmaya ve 
neme karşı koruyun. JUICE CONNECTOR bağlantılarını, 
elektrik fişlerini ve araç ucu konnektörünü daima kuru 
tutun. Fişsiz konnektörler su geçirmez değildir. 
Kullanmadığınızda daima koruyucu kapaklarla kapatın.

	• Şarj ekipmanını kullanılmadığında temiz ve kuru bir 
yerde saklayın. Şarj kablosu, bükülme veya eğrilme 
olmadan düzgün ve uygun bir şekilde sarılmış olmalıdır.

	• JUICE NETWORK-LED yanıp sönerken veya sürekli 
yanarken cihazı asla fişten çekmeyin. Bu LED, cihazın 
güncellemeler indirmekte ve/veya kurmakta olduğunu 
göstermektedir. Güncellemenin sona ermesini ve 
çalışma ışığının tüm LED’lerinin aynı anda ve sürekli 
olarak yanmasını bekleyin. Ancak ondan sonra cihaz 
tekrar olağan şekilde kullanılabilir.

	• Cihazı düzenli olarak bir WLAN ağına bağlamanızı 
öneriyoruz. Böylece cihaz en yeni güncellemeleri 
indirebilir ve bu şekilde güncel kalabilir.

Sembol açıklaması (bu Kullanım Kılavuzunda ve/veya 
şarj ekipmanında görünen semboller)

 Üretici veya distribütör, CE işaretini kullanarak, ürünün 
yürürlükteki tüm Avrupa düzenlemelerine ve standartla-
rına uygun olduğunu beyan eder (Avrupa Topluluğunun 
AB Uygunluk Beyanı).

Üretici veya distribütör, UK Conformity Assessed 
(UKCA) işaretini kullanarak, ürünün Birleşik Krallık’ın 
tüm geçerli düzenlemelerini ve standartlarını karşıladı-
ğını beyan eder (Birleşik Krallık Uygunluk Beyanı / UK 
Conformity Assessed).

Bu simgeyle işaretlenen ürünler, elektrikli ve elektronik 
cihazlarda belirli tehlikeli maddelerin kullanımını kısıtla-
yan AB Direktiflerinin gereksinimlerini karşılamaktadır.

Bu sembol, cihazın çalıştırılabileceği mümkün olan en 
düşük sıcaklığı (−30 °C) gösterir.

Yanlış kullanılırsa tehlikeli voltaj nedeniyle elektrik 
çarpması tehlikesi vardır.

Şarj ekipmanının yüzeyi, doğrudan güneş ışığına maruz 
kalırsa çok ısınabilir.

Bu sembol genel tehlike veya riski belirtir. Şarj ekipma-
nını tanımak için Kullanım Kılavuzunu okuyun.

 Bu sembol, bu ürünün koruma sınıfının IP67 Koruma 
Sınıfı gereksinimlerini karşıladığını gösterir. Bu, zararlı 
miktarlarda toza ve suya geçici olarak daldırmaya karşı 
korunduğu anlamına gelir. 

Bu sembol, toprak iletkeninin sabit olduğunu ve kalıcı 
olarak bağlandığını gösterir.

Bu ürün Uluslararası Elektroteknik Komisyonu’nun IEC 
Standardı 61140 uyarınca Koruma Sınıfı I gereksinimle-
rini karşılamaktadır.

Şarj ekipmanı deniz seviyesinden 3.000 metre yüksekli-
ğe kadar çalışmaya uygundur.

JUICE, bu cihazın üretimi ve nakliyesinden kaynaklanan 
karbon ayak izini telafi etmek için bir ağaç dikmiştir. 
Daha fazla bilgi için: juice.world/engagement

Şebeke adaptörleri (JUICE CONNECTOR güvenlik adap-
törleri) şarj için kullanılan çeşitli elektrik prizlerinin şarj 
akımı yoğunluklarını algılar. JUICE BOOSTER 3 air otomatik 
olarak uygun şarj yoğunluğunu ayarlar. 
JUICE CELSIUS serisinin ev tipi fişleri, JUICE BOOSTER 
3 air ile iletişim kuran patentli bir sıcaklık sensörü ile 
donatılmıştır.

Kullanılabilir aksesuarların ve eklentilerin 
güncel listesine şu adresten ulaşılabilir:   
juice.world/jb3air

Opsiyonel şebeke adaptörleri ve aksesuarları
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Güvenlik kilidi 
Adaptörlerin ve uzatmaların 
prizden çıkmasını önler.

Duvar braketi 
JUICE BOOSTER 3 air için özel 
olarak geliştirilmiş tutucu, onu 
oldukça basit bir şekilde dünya-
nın en küçük, en güvenli ve en 
güvenli duvar yuvası yapar.

5 ve 10 metre uzatma kabloları 
Bu, örneğin başka bir araç tarafından engellenen komşu 
bir halka açık şarj istasyonunda veya daha uzakta bulunan 
elektrik prizlerinden şarj etmenizi sağlar. Su geçirmez 
(IP67’ye göre) ve üzerinden geçmeye karşı dayanıklı. 
Otomatik adaptör algılama da aynı şekilde iletilir. Standardı 
bulunmadığından CE işareti yoktur.

Arz kapsamı

j+ pilot

j+ pilot her şeyin bir arada olduğu bir 
uygulamadır. Bununla JUICE BOOSTER 
3 air cihazınızı kumanda edebilir, yük 
yönetiminizi yapabilir, araç verilerinizi 
analiz edip değerlendirebilir ve akü şarjınız 
için İsviçre’deki bir hidroelektrik santrali 
tarafından gerçek zamanlı olarak üretilen 

%100 temiz elektrik kullanabilirsiniz. Bunların hepsi j+ 
içerisinde yer alır.

Uygulamayı şimdi indirin ve JUICE BOOSTER 3 air cihazını-
za bağlayın. Bunun nasıl yapılacağını size bir sonraki “Cihaz 
ile bağlantı kurulması” bölümünde açıklayacağız.

j+ pilot ile başka neler yapabileceğini ayrıntılı olarak 
öğrenmek istiyorsanız, juice.world/app adresindeki web 
sayfamızı ziyaret edin

Cihaz ile bağlantı kurulması

JUICE BOOSTER 3 air’in Bluetooth ağı her zaman etkindir. Bu, sabit beyaz ışıklı Bluetooth LED’i ile gösterilir.

Akıllı telefonunuzda Bluetooth özelliğinin devrede ve Owner & Warranty Card’ınızı hazır bulundurun. Ardından 
uygulamayı açın ve JUICE BOOSTER 3 air cihazınızı eklemek için “Cihazlar” sekmesinde “+ Cihaz ekle” bölümünü seçin. 
Sonra uygulamadaki talimatları takip edin. “LINK” alanındaki LED’ler hakkında daha fazla bilgi için “Kablosuz iletişim 
(LINK)” bölümüne bakınız.

Parçalar:
1 JUICE BOOSTER 3 air

2 JUICE CONNECTOR güvenlik konnektörü

3 Araç şarj soketine bağlantı için araç konnektörü (Tip 2)

4 Şebeke adaptörü (burada çok sayıda versiyonda 
mevcut olan “adaptörler” olarak da anılır)

5 Elektrik fişi (bu durumda bir CEE16 400-V, 16-A,  
3 fazlı fiş)

6 Kontrol sinyali iletkenli 400-V, 20-A, 3 fazlı şarj kablosu

7 Çanta (alt tarafta Velcro’lu)

8 Owner & warranty card

9 2 RFID kart

Standart ekipman:
Aşağıdaki fişlere/konnektörlere sahip IC-CPD:

	• Araç ucu: Konnektör (Tip 2)
	• Şebeke ucu: JUICE CONNECTOR güvenlik konnektörü
	• Bir veya daha fazla JUICE CONNECTOR şebeke 
adaptörü

	• Çanta (alt tarafta Velcro’lu, yangına dayanıklı)

TRTR

3

2

 1

 4

 5

 6

 7

 8

9
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Kullanma talimatları

	⚠ D İ K K A T

	• Şarj ekipmanınızı yalnızca orijinal JUICE şebeke 
adaptörlerine sahip olduğunuz prizlerde ve şarj 
istasyonlarında kullanın. Cihaz, aracınızı 6 ila 16 amper 
arasında değişen tek veya üç fazlı AC voltajıyla şarj eder. 
Yalnızca orijinal JUICE CONNECTOR ile donatılmış 
orijinal JUICE aksesuarlarını kullanın.

	• Şarj ekipmanınızı üzerinden geçilmeye, düşürülmeye, 
çekilmeye, bükülmeye veya ezilmeye karşı koruyun.

	• Şarj sırasında aşırı ısınmayı önlemek için, JUICE 
BOOSTER 3 air’inizi uzun süre doğrudan güneş ışığına 
veya diğer ısı kaynaklarına maruz bırakmayın. JUICE 
BOOSTER 3 air aşırı ısınırsa, ünite sıcaklığı normal 
çalışma aralığına düşene kadar şarj işlemi otomatik 
olarak kesilir.

	• Birçok ülkede, endüstriyel elektrik prizlerinde A Tipi 
kaçak akım cihazı (FCD) bulunmalıdır. JUICE, A Tipi 
FCD’nin her türlü elektrik prizine takılmasını önerir. Her 
zaman öncelikli olduğundan, lütfen kullanım ülkesindeki 
düzenlemelere uyun. JUICE BOOSTER 3 air’de zaten 
dahili bir DC kaçak akım monitörü bulunduğundan, B 
Tipi FCD veya A Tipi güç kaynağının pahalı kurulumuyla 
uğraşmanıza gerek yoktur.

Şarj cihazındaki kullanım paneli

PHASE: Şebeke şarj akımında tespit edilen faz sayısını ve 
şarj sırasında kullanılan faz sayısını gösterir.

AMPERE: Otomatik olarak ayarlanan veya ayrı ayrı azaltıl-
mış amperaj değerini (ör. mevcut amperaj) görüntüler.

MODE: Önceden seçilmiş modu gösterir.

LINK: Aktif telsiz arayüzlerini görüntüler (bu dil bölümünün 
sonundaki tabloya bakınız).

FAULT: Bir arıza durumunda nedenini görüntüler (bu dil 
bölümünün sonundaki tabloya bakınız).

Takip ışığı: Devam eden şarj işlemini gösterir (yanıp sönme 
hızı, şarj gücüne göre değişir).

Cihazın arkasında bir Nasıl Yapılır hızlı başlangıç ​​kılavuzu, 
tehlike uyarıları, ünitenin seri numarası ve diğer ürün 
bilgilerini bulacaksınız.

Araç ucu konnektöründeki işlev 
düğmesi

JUICE BOOSTER 3 air’in araç ucu konnektörünün arkasına 
bir düğme takılmıştır. Bu düğme, JUICE BOOSTER 3 
air’in çalışma ekranındaki benzer Select (Seç) düğmesiyle 
aynı şekilde standart bir özellik olarak işlev görür. JUICE 
BOOSTER 3 air’i akıllı telefonunuzdaki j+ pilot uygulaması-
na bağladıysanız, etkinleştirilmeleri koşuluyla cihazınız için 
başka veya ek işlevler atayabilirsiniz.

Bununla ilgili daha fazla bilgiyi j+ pilot uygulamasında 
bulabilirsiniz.

Araç ucu konnektöründeki RFID 
okuyucu

Araç ucu konnektöründeki RFID okuyucu her zaman etkin-
dir. Şarj işlemini etkinleştirmek için, araç ucu konnektörün-
deki RFID sembolüne doğru önceden kaydedilmiş bir RFID 
kartı tutun. Cihazınız, uygulamada etkinleştirilmeye hazır iki 
kartla birlikte gelir.

Seçtiğiniz ek bir RFID kartı veya etiketi (MIFARE Classic) 
kaydetmek için JUICE BOOSTER 3 air’inizi j+ pilot uygula-
manıza bağlayın ve verilen talimatları izleyin. 

Şarj talimatları

	⚠ T E H L İ K E

Şarj işlemlerini daima belirtilen adımlarda gerçekleştirin.

	• Şarj cihazı araç ucu konnektörünü araç şarj cihazı 
soketinden çıkarmadan önce daima şarj işlemini 
durdurun.

	• Şarj işlemi devam ederken hiçbir zaman fişi (ne prizden 
ne de JUICE CONNECTOR’den) çıkarmayın.

	• Olası şarj hataları (FAULT), cihazın fonksiyon ekranında 
tanımlanır. (bu konu hakkında daha fazla bilgi Arıza 
belirteçleri tablosunda bulunabilir).

	• Tip-2 şarj soketi olan araçlar, şarj işlemi sırasında şarj 
kaplinini kilitler ve araç kilitlendiği sürece kaplin kilitli 
kalır. Bu, JUICE BOOSTER 3 air’i hırsızlığa karşı korur.

	• Şarj işlemi sırasında herhangi bir yetkisiz tarafın şebeke 
ucu kablosunu prizden çıkarması durumunda, kablo 
prize yeniden takıldığında, şarj işlemi en son algılanan 
veya manuel olarak azaltılmış şarj akımı yoğunluğunda 
otomatik olarak devam edecektir.

Araç ucu şarj bağlantısı 
Konnektörü takma, kaplini kilitleme ve kilidini açma, şarj 
işlemini durdurma, konnektörü araç ucu soketinden çıkar-
ma ve şarj durumu ile araçtaki bağlantı hakkında bilgi için 
lütfen araç kullanım kılavuzuna başvurun.

Şebeke ucu adaptörünün değiştirilmesi

	⚠ T E H L İ K E

	• Şarj işlemini durdurun.

	• Şebeke adaptörü fişini değiştirmeden önce, her zaman 
ilk olarak araç ucu konnektörünü araçtan ve şebeke 
adaptörünü elektrik prizinden ayırın.

	• Şebeke adaptörlerini daima kuru bir yerde değiştirin.

Adaptörler JUICE CONNECTOR güvenlik bağlantısı ile 
bağlanır ve çıkarılır:

1 JUICE CONNECTOR güvenlik fişi (JUICE BOOSTER 3 
air’e bağlı)

2 JUICE CONNECTOR güvenlik kaplini (adaptör parçası)

3 Bir klik sesi duyana kadar takın ve birlikte bastırın. 
Önemli: Bağlantının yerine oturduğunu duyduğunuzdan 
ve hissettiğinizden emin olun! Mekanik kılavuzlar sadece 
doğru konumda bağlantıya izin verir (turuncu noktalar 
doğru hizalama için yönlendirme sağlar).

4 JUICE CONNECTOR güvenlik kaplinindeki tespit halka-
sını geri çekerek konnektörleri ayırın. Bu adaptörün bir 
parçasıdır.

5 Koruyucu uç kapakları (toz, neme ve diğer 
zararlı maddelere karşı korudukları için cihaz 
kullanımda değilken daima kapakları yerine takın).  
JUICE CONNECTOR sadece tamamen takılı olduğunda  
su geçirmezdir. 

Ev veya endüstriyel elektrik prizlerinden 
şarj etme

1 Uygun şebeke adaptörünü seçin.

2 JUICE BOOSTER 3 air’in JUICE CONNECTOR’ünü, 
yukarıda açıklandığı gibi şebeke adaptörünün JUICE CON-
NECTOR’üne bağlayın.

3 Şebeke konnektörünü güç kaynağı soketine takın.

Takip ışıkları, kapatma öncesinde, önce 
soldan sağa ve ardından sağdan sola yanıp sönerek 
dahili testi bildirir.

4 Cihaz yaklaşık 3 saniye içinde kullanıma hazırdır.

Algılanan şarj akımı (AMPERE) ve faz 
sayısı (PHASE) ile ayarlanan çalışma 

modu (MODE) beyaz renkte yanar.

5 Şarj akımı yoğunluğunun doğru olup olmadığını kontrol 
edin. 
Not: Şarj yoğunluğu,  SELECT (SEÇ) düğmesine 
basılarak Booster 3 air’in araca bağlanmasından sonraki ilk 
30 saniye içinde azaltılabilir.

6 Araç ucu konnektörünü aracın şarj bağlantı soketine 
takın.

Aktivasyon olmadan: Araç başarılı bir 
şekilde tanındığında, takip ışıkları önce sağdan sola, 
ardından kapanmadan önce soldan sağa yanıp söner.

RFID aktivasyonu ile: Önceden kayıtlı 
RFID kartınızı araç ucu konnektöründeki kart 
okuyucuya tutun. Aktivasyon başarılı olduğunda, 
takip ışıkları kapanmadan önce ilk olarak sağdan sola, 
ardından soldan sağa yanıp söner.

7 Şarj işlemi otomatik olarak başlar.

Şarj sırasında takip ışığı soldan sağa doğru 
yanıp söner. Yanıp sönme hızı, şarj akımının 
yoğunluğuna bağlı olarak değişir.

Şarj durumu/mod için seçim düğmesi

TRTR
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8 Şarj işlemi sona erer.

Takip ışığının yanıp sönmesi durduğunda, araç şarj 
işlemini doğru bir şekilde tamamlamıştır.

İlk başta şarj işlemi otomatik olarak başlamazsa, araçtaki 
veya uygulamadaki bir zamanlayıcı ayarının bir günün belirli 
bir saatinde planlı şarja sahip olması mümkündür.

Şarj akımı amperajının değiştirilmesi 
(AMPERE)

	•  SELECT (SEÇ) düğmesine basın (araç ucu 
konnektörünü araç şarj soketine takmadan önce veya 
taktıktan sonra 30 saniye içinde).

Değiştir modu etkinleştirildiğinde, şarj 
akımı seviyesi beyaz renkte yanıp söner.

	• Düğmeye tekrar basıldığında amper değeri bir kademe 
azalır. LED istenen amperaja gelinceye kadar  SELECT 
(SEÇ) düğmesine gerektiği kadar basın.

	• Konum 6 amperden sonra düğmeye tekrar basılması 
LED’in kullanımdaki adaptör tarafından tanımlanan 
maksimum değere geri dönmesine neden olur.

	• Eski tesisatlardan şarj ederken veya ev tipi elektrik 
prizlerinden sürekli şarj ederken şarj akımı yoğunluğunu 
azaltmanızı öneririz. Sigortaları paylaşan prizlerde birden 
fazla elektrikli otomobil şarj ediliyorsa veya prizlerin 
sigortalarının düşük amperaj değerlerine sahip olduğu 
ve bunun özellikle belirtildiği hallerde de bu gerekli 
olabilir.

	• Güvenlik nedeniyle, şarj yoğunluğu JUICE BOOSTER 3 
air tarafından belirlenen şarj yoğunluğundan fazla 
artırılamaz.

	• Seçilen ayar yaklaşık 5 saniye sonra otomatik olarak 
kaydedilir.

LED seçilen amper değerini sabit beyaz 
olarak gösterir.

	• JUICE BOOSTER 3 air, belirli bir şebeke adaptörüyle 
kullanılan son şarj yoğunluğu ayarını kaydeder ve bu 
ayar, herhangi bir elektrik kesintisinden sonra veya cihaz 
aynı adaptöre tekrar takıldığında geri yüklenir.

Çalışma modunun (MODE) değiştirilmesi

	•   Select (Seç) düğmesini yaklaşık 3 saniye basılı tutun 

(araç ucu konnektörünü araç şarj soketine takmadan 
önce veya taktıktan sonra 30 saniye içinde).

Değiştir modu etkinleştirildiğinde, mevcut 
ayar beyaz/sarı renkte yanıp söner.

	• İstenen moda ulaşılana kadar  SELECT (SEÇ) 
düğmesine art arda basarak istediğiniz çalışma modunu 
ayarlayın. Sıralama: Standard – Norway – France – 
France+Earth Check Off - Earth Check Off

Seçilen ayar yaklaşık 5 saniye sonra 
otomatik olarak kaydedilir. Seçilen mod beyaz 
renkte görüntülenir.

STANDARD (STANDART) modu
Fransa ve Norveç dışındaki tüm ülkelerde kullanım içindir.

FRANCE (FRANSA) modu
Bu mod, Fransa’da şarj etmek için seçilmelidir (Schuko ve 
Green’up fişi ülkeye özgü yönetmeliklerle sınırlanmıştır).

NORWAY (NORVEÇ) modu
Bu mod ve yalnızca bu mod Norveç’te şarj etmek üzere 
seçilmelidir (cihazı topraksız IT ağlarında kullanmak üzere 
yapılandırır).

	⚠ T E H L İ K E

EARTH CHECK OFF (TOPRAK KONTROLÜ 
KAPALI) MODU
Cihazın dahili toprak iletkeni kontrolünü devre dışı bırakır. 
İşlem sırasında topraklama kesintiye uğramaz. Bu mod, 
ancak elektrik tesisatının ve topraklamanın doğru şekilde 
bağlandığı kontrol edildikten sonra kullanılabilir. 
Şebekedeki dengesiz yükler ve diğer yetersizlikler, toprak 
iletken kontrolünün doğru bağlanmış olmasına rağmen top-
raklamada bir yanlışlık tespit etmesine neden olabilir. Teknik 
nedenlerle, bu durum başka bir şekilde çözülemez. Bu 
durum İtalya’da ve diğer yerlerde defalarca gözlemlenmiştir. 
Güvenliğiniz için, farklı bir prizden şarj ederken çalışma 
modunu STANDARD olarak ayarlayın.

Aracınızın genel şarj istasyonlarında şarj 
edilmesi

1 Bağlantı adaptörünü seçin (Tip 2 veya Tip 3).

2 JUICE BOOSTER 3 air’in JUICE CONNECTOR’ünü, 
yukarıda açıklandığı gibi adaptörün JUICE CONNEC-
TOR’üne bağlayın.

3 Bağlı adaptörü şarj istasyonuna takın.

4 JUICE BOOSTER 3 air’in araç ucu konnektörünü aracın 
şarj soketine takın.

5 Şarj istasyonunda şarj işlemini başlatın ve gerekirse 
ödeme yapın.

6 Şarj işlemi otomatik olarak başlar.

Sıralı yanıp sönen turuncu LED’ler şarj 
işleminin devam ettiğini gösterir.

Şarj işleminin durdurulması

1 Şarj işlemini aracın içindeki kumandalardan durdurun.

2 Bu, aracın şarj kaplininin kilidini açar. Aracı bir şarj 
istasyonunda şarj ediyorsanız, şarj istasyonundaki kilit de 
aynı şekilde serbest bırakılır.

3 Önce araca bağlanan konnektörü ayırın, ardından 
konnektör fişini prizden veya şarj istasyonundan çıkarın.

Bakım ve temizlik

Temizlik
	• JUICE BOOSTER 3 air cihazını elektrik prizinden ve 

araçtan ayırın.
	• Sadece cihazın dışını temizleyin. Yumuşak, hafif nemli 

veya antistatik bir bez kullanın. 
	• Cihazı temizlemek için herhangi bir deterjan veya 

kimyasal madde kullanmayın.
 
Bakım
Cihaz temel olarak bakım gerektirmez. 
Fişlerin ve kaplinlerin hassas parçalar olduğunu ve kontak-
larının daima temiz ve kuru tutulması gerektiğini unutmayın. 
Konnektör kontaklarındaki nem, kir veya korozyon, işlev 
performansını düşürebilir ve cihazın aşırı ısınmasına veya 
arızalanmasına neden olabilir. Eğer fişler ıslanırsa, kullan-
madan önce kurumasını bekleyin. Prize takılı olmadığında 
ekipmanı daima koruyucu kapaklarla kapatın.

Onarımlar / değişiklikler
Herhangi bir onarım ve/veya değişiklik yalnızca üretici 
tarafından yapılabilir.

Teminat ve garanti

Ürünlerimiz sıkı kalite kontrolünden geçmektedir. Bununla 

birlikte, herhangi bir JUICE ürünü kusursuz bir 
şekilde çalışmıyorsa, bu tür durumlardan derin 
pişmanlık duyarız ve aşağıda belirtilen Müşteri Hizmetleri 
birimimizle iletişime geçmenizi rica ederiz. Bizimle iletişime 
geçmek isterseniz telefon veya e-posta yoluyla bizlere 
ulaşabilirsiniz. 

Yasal garantiye ek olarak, size tüm JUICE ürünlerini kapsa-
yan aşağıdaki hüküm ve koşullara uygun bir garanti veriyo-
ruz. Bu hükümler hiçbir şekilde yasal haklarınızı kısıtlamaz.

Yasal garantiden veya teminatımızdan kaynaklanan tüm 
talepler, garanti veya teminat süresi içinde kusurun ortaya 
çıkmasından hemen sonra yapılmalıdır. Her iki dönem de 
satın alma veya teslimat tarihinden itibaren yürürlüğe girer.

Teminat
	• Teminat, satın alma tarihinden itibaren iki yıl geçerlidir ve 

yasalarla düzenlenmektedir. 

Garanti
	• Teminat süresi satın alma tarihinden itibaren 2 yıldır. 

Teminat, cihazın satın alındığı kıta için geçerlidir ve bir 
Getir Garantisi şeklini alır.

	• Teminat süresi boyunca, malzeme veya imalat 
kusurlarına bağlı olarak arızalı cihazlar, kendi takdirimize 
bağlı olarak onarılacak veya değiştirilecektir. Değiştirilen 
cihazlar veya bunların parçaları bizim mülkiyetimiz 
olacaktır. Teminatın kullanılması teminat süresini 
uzatmaz veya yeni bir teminatı başlatmaz.

Teminat taleplerinde bulunulması
	• Aşağıdaki belgeleri, garantiniz veya teminatınızdan 

kaynaklanan taleplere temel oluşturduğundan hazır 
bulundurun:

	҄ Teslimat makbuzu (teminat süresinin başladığı tarih)
	҄ Fatura (satın alma belgesi)
	҄ Cihaz seri numaralı teminat belgesi

	• Lütfen Müşteri Hizmetlerimize başvurun (Müşteri 
hizmetleri bölümüne bakın). 

	• Servis Merkezlerimiz başka bir yerde bulunduğundan, 
bizimle iletişime geçmeden cihazınızı hiçbir şekilde 
depolarımızdan birine veya genel merkezimize 
göndermeyin. Bu tür durumlarda kargo bedeli size ait 
olmak üzere ürün size iade edilecektir.

	• Kusur yasal garanti veya teminat kapsamımız içindeyse, 
makul bir süre içinde yeni, onarılmış veya değiştirilen bir 
cihaz alırsınız. Bu gibi durumlarda, JUICE TECHNOLOGY 
AG cihazın iade masraflarını üstlenir.

 
Teminat istisnaları
Aşağıdaki durumlarda teminat talepleri geçersizdir:

	• yanlış veya uygun olmayan kullanım, çalıştırma veya 

TRTR
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nakliye
	• cihazın amaca uygun şekilde kullanılmamış olması
	• orijinal JUICE CONNECTOR güvenlik adaptörleri ve 

kabloları dışındaki adaptörler veya kabloların kullanılması
	• üretici tarafından tavsiye edilen veya tedarik edilenler 

dışındaki aksesuarlar veya yedek parçaların kullanılması
	• JUICE CONNECTOR güvenlik adaptörü veya 

kablosunun yük altındayken çıkarılmış olması
	• kullanım sırasında cihazın elektrik bağlantısının kesilmesi
	• sürekli nem ve/veya ıslaklık nedeniyle fiş kontaklarında 

korozyon olması
	• su veya diğer sıvıların cihaza korumasız veya takılmamış 

fişler veya konnektörler veya su besleme hattı boruları 
yoluyla girmesi.

	• kullanım talimatlarına uyulmaması
	• başlıca çevresel faktörlerin (nem, ısı, enerji 

dalgalanmaları, toz vb.) cihazı etkilemesi
	• kısa devreler veya araç tarafından üretilen aşırı gerilimler 

nedeniyle hasar meydana gelmesi
	• cihazın uygun olmayan koruyucu ambalaj içinde iade 

edilmesi
	• kaza veya öngörülemeyen bir olay (örneğin yıldırım, sel, 
yangın, mücbir sebep) olması

	• cihaz için geçerli güvenlik önlemlerinin alınmaması
	• güvenlik talimatları ve tehlike uyarılarının dikkate 

alınmaması
	• kuvvet uygulanması (örneğin darbe veya çarpışmaya 

maruz kalmışsa veya düşürülmüş, devrilmiş, ezilmiş veya 
imha edilmişse)

	• cihazı kendinizin onarmaya çalışması
	• cihaz yetkili Servis Merkezlerimiz dışındaki bir yerde 

kurcalanmışsa
	• cihazda üretici dışında herhangi biri tarafından 

değişiklikler yapılması
	• muhafazalar, fişler veya kabloların açılmış veya üzerinde 

oynanmış olması.
 
Teminat aşağıdakileri kapsamaz:

	• her türlü normal aşınma ve yıpranma veya muhafaza, 
lastik parçalar, kablolar, kablo kılıfları veya 
konnektörlerde yıpranma;

	• JUICE CONNECTOR fişindeki elektrik çarpmasına karşı 
koruyucu dokunma korumalarının kaybı. Bu, güvenliği 

veya işlevi etkilemez, herhangi bir standart için gerekli 
değildir ve bu nedenle garanti kapsamı dışındadır.

Onarımlar
Garanti kapsamında olmayan (veya artık olmayan) cihazdaki 
herhangi bir kusuru veya hasarı bir ücret karşılığında mem-
nuniyetle onarırız. Teklif için lütfen Müşteri Hizmetlerimizle 
iletişime geçin. Nakliye masraflarından siz sorumlusunuz.

Müşterinin ürünü tamir ettirmemeye karar vermesi 
durumunda, herhangi bir kusur olmadan veya garanti 
kapsamında olmayan kusurlarla gönderilen cihazlar için bir 
işlem ücreti alınır.

Müşteri Hizmetleri

Yardım Masamızla iletişime geçmeden önce, önce JUICE 
BOOSTER 3 air’inizin en son aygıt yazılımı sürümünde 
çalıştığından emin olun. 
Periyodik güncellemeleri almak için WLAN üzerinden bir ağ 
bağlantısı gereklidir.

Müşteri Hizmetleri ile iletişim kurmanın en hızlı yolu: 
Herhangi bir teknik sorunuz varsa veya yasal garanti veya 
teminatımız kapsamında talepte bulunmak istiyorsanız, 
lütfen juice.world/service adresine gidin ve çevrimiçi 
formu doldurun ve gönderin. İsteğinizi hemen işleme alarak 
ihtiyacınız olan desteği size sağlayacağız.

Ürünü göndermeden önce lütfen her zaman telefon veya 
e-posta yoluyla veya çevrimiçi formu kullanarak Servis eki-
bimizle iletişime geçin. Servis Merkezi sizinle sonraki süreci 
görüşecek ve gerekirse size bir bilet numarası verecek, size 
doğru posta adresini söyleyecek ve uygun olduğunda size 
ödünç bir cihaz sunacaktır.

JUICE TECHNOLOGY AG 
Müşteri Hizmetleri 
Telefon	 +41 (0)41 510 02 19 
E-Posta	 service@juice.world

Genel bilgiler

Teknik iyileştirme amacıyla değişiklik yapma hakkımız 
saklıdır. 
JUICE TECHNOLOGY AG, tüm gereksinimlerin, düzen-
lemelerin, direktiflerin, yönergelerin, şartnamelerin ve 
standartların üçüncü taraf fikri mülkiyet haklarına sahip 
olmadığını garanti edemez.

Düşük Voltaj için Teknik Bağlantı Kurallarına dair 
Not:
Çeşitli ülkelerde, Düşük Voltaj için yerel Teknik Bağlan-
tı Kuralları, sorumlu enerji şirketine elektrikli araç şarj 
istasyonlarının bildirilmesini veya elektrik şirketinden bir 

yetki veya lisans alınmasını öngörür. Bununla birlikte, birçok 
enerji şirketi, bu tür bildirim veya yetkilendirme için, özel-
likle de doğası gereği, genellikle şirketin hizmet alanında 
hiç kullanılmayan mobil şarj istasyonları için prosedürleri 
tanımlamamıştır. Bu konuyla ilgili çok sayıda görüşmeden 
sonra, JUICE BOOSTER 3 air’iniz duvara monte şarj istas-
yonu olarak kullanılıyorsa, en azından enerji sağlayıcınızı 
bilgilendirmenizi öneririz.

Tedarikçi / üretici

JUICE TECHNOLOGY AG
CH-8184 Bachenbülach, İsviçre 
www.juice.world 
E-Posta: info@juice.world 
Telefon: +41 (0)41 510 02 19

Dikkat: Cihazları veya ürünleri bu adrese göndermeyin. 
Hem depo hem de Servis Departmanı farklı sahalardadır 
ve söz konusu ülkeye bağlı olarak değişiklik arz edebilir.

Bu adrese gönderilen ürünler masraflar gönderene ait ola-
rak gönderene iade edilecektir. Maalesef, iade gönderileri 
nedeniyle ortaya çıkan nakliye masrafları, gümrük vergileri 
ve/veya katma değer vergisi için gönderenden ücret almak 
zorundayız.

Atık bertarafı ve geri dönüşümü

Lütfen atıklarınızı ayırın! 
Lütfen bu cihazı standart evsel atıklarınızla birlikte 
atmayın. Bu cihaz, 2012/19/EU sayılı Avrupa 
Direktifinde tanımlanan düzenlemelere tabidir. Ci-
hazınızın yetkili bir atık bertaraf ve geri dönüşüm 

firması ve yerel atık yönetim kurumunuz tarafından bertaraf 
edilmesini sağlayın. Lütfen şu anda yürürlükte olan ilgili 
düzenlemelere uyun. Şüphe durumunda, lütfen atık imha 
tesisinize başvurun.

Geri dönüşüm 
Geri dönüştürülebilir ürünler: Bertaraf edilecek 
ambalajı ve elektrikli cihazı malzeme türüne göre 
ayırın. Tüm mukavvaları ve oluklu fiber levhaları 

kağıt geri dönüşümüne, folyoları ve filmleri atık malzeme 
toplama merkezine götürün ve elektronik bileşenlerin 
uzman bir elektrikli malzeme satıcısı veya yerel bir geri 
dönüşüm merkezi tarafından uygun şekilde bertaraf edil-
mesini sağlayın.

AB Uygunluk Beyanı

Bu ürün, aşağıdaki AB Direktifleri

	• 2014/30/EU (elektromanyetik uygunluk)
	• 2011/65/EU (elektrikli ve elektronik ekipmandaki 

tehlikeli maddeler)
	• 2014/35/EU (elektrikli ekipman ve düşük voltaj direktifi),
	• 2014/53/EU (Telsiz Ekipman Direktifi)

 
ve aşağıdaki standartlar veya normatif belgeler ile uyumludur:

IEC 62752:2016 
IEC 60309-1:1999+A1+A2+AC:2014 
IEC 60309-2:1999+A1+A2: 2012 
IEC 60884-1:2002 AMD1:2006 AMD2:2013 
IEC 61984:2008 
EN IEC 61851-1:2019 
EN 50581:2012 
EN 50620:2020 
EN 62196-1:2015 
EN 62196-2:2017 
EN 62479:2010 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 
ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.3 
ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 
ETSI EN 300 330 V2.1.1

AB Uygunluk Beyanı 385 sayfada bulunabilir.

JUICE CONNECTOR fişindeki (m) 
elektrik çarpmasına karşı koruyucu 
dokunma koruması
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Teknik Özellikler 
 

Muhafaza boyutları Uzunluk: 286 mm, Çap: 63 mm, artı silikon-kauçuk uç kapakları

Ağırlık 700 g kablosuz, 2,3 kg kablo ve konnektör ile

Güç 1,4 kW–11 kW AC

Anma akımı 6 ila 16 A (20 A, Mode-3 şarj kablosu olarak)

Besleme voltajı 230 V (tek fazlı) / 400 V (3 fazlı)

Kaçak akım cihazı RCD DC 6 mA, AC 30 mA – koruyucu toprak iletkeni izlemeli

Koruma sınıfı I

IP koruma derecesi IP67 koruma derecesi (toz geçirmez ve suya geçici olarak daldırılmaya karşı korumalı)

Araç ucu konnektörü Tip-2 (EN 62196), kablo uzunluğu 3,1 m, sert gümüş kaplamalı kontaklar

Şebeke ucu fişi Evsel, endüstriyel ve EV prizler için 30’dan fazla otomatik algılamalı adaptör, 1,5 m elektrik kablosu + 
yaklaşık 30 cm adaptör

Toplam kablo uzunluğu	 yaklaşık 5 m

Sıcaklık aralığı Depolama: −40 °C ila +60 °C Çalıştırma: −30 °C ila +50 °C

Çalıştırma rakımı sınırı Deniz seviyesinden 3.000 m yükseğe kadar

Darbe ve düşme dayanımı Yanlışlıkla üzerinden geçmeniz durumunda 3.000 kg’lık bir tekerlek yüküne dayanabilir (kauçuk gövde 
patlayabilir ve gövde ve fiş çizilebilir veya bükülebilir, ancak canlı bileşenler açığa çıkmaz). 100 cm’ye 
kadar yüksekliklerden düşmeye dayanıklı.

Renk Metalik antrasit, silikon kauçuk uç kapaklar ve siyah kablo

Malzeme Silikon kauçuk uç kapaklarına sahip anodize alüminyum

Sıcaklık takibi Cihazın kendisinde ve JUICE CELCIUS SERİSİNİN TÜM EV TIPI ELEKTRIK FIŞLERINDE

Enerji ölçümü Doğruluk: yaklaşık %5 dahilinde 
Güç dalgalanması durumunda veya araç aşırı şarj gücü çekiyorsa veya elektrik prizi kabloları arızalıysa 
güvenlik koruması

RFID standardı MIFARE

Kablosuz iletişim Bluetooth, WLAN/Wi-Fi, JUICE NETWORK (cihaz güncellemesi), smartJUICE (yük yönetimi)

İşlev göstergesi 
/ LED

Olası neden Eylem

BOOSTER Başlatma hatası JUICE BOOSTER 3 air’i araçtan ve elektrik prizinden ayırın. İşlemi yeniden başla-

tın. Aracınızı başka prizlerde ve yerlerde şarj edin. Aynı hata tekrarlanırsa: Cihazı 

kullanmayı bırakın ve JUICE Müşteri Hizmetlerine başvurun.

BOOSTER + 
RCD

Cihazda RCD koruma 

fonksiyonunun başlatılması 

başarısız oldu

Bu hata art arda meydana gelirse: JUICE Müşteri Hizmetlerine başvurun ve 

cihazı kontrol ettirin.

CAR Otomobilde hata var Aracınızı ve araç bağlantı soketini kontrol edin. Şarj işleminin tamamını yeniden 

başlatın. Aynı hata tekrarlanırsa, bir araç uzmanına başvurun.

SOCKET Elektrik prizinde veya besle-

me hattında arıza

JUICE CONNECTOR’ünün işitilebilir bir tık sesi duyulana kadar sıkıca takılı olup 

olmadığını kontrol edin. 

Elektrik tesisatını, elektrik fişini, adaptörü ve JUICE CONNECTOR’ü hasar ve/

veya korozyon açısından kontrol edin; herhangi bir hasarı tamir ettirin.

SOCKET + 
HOT

Adaptördeki JUICE CELSIUS 

sensörü aşırı ısınma bildiriyor
Elektrik prizi aşırı ısınmış, şarj geçici olarak durdurulur. Elektrik prizi soğuduktan 

sonra, şarj bir sonraki düşük güç seviyesinde tekrar başlayacaktır. Bu işlem, 

şarj işlemi tamamen iptal edilmeden önce üç kez tekrarlanacaktır. Bağlı elektrik 

prizinde ve elektrik fişinde hasar olup olmadığını kontrol edin.

NO EARTH Şebeke prizinde toprak 

kablosu tespit edilmedi

Bu tesisatta aracınızı şarj etmeyin. Elektrik çarpması riski vardır. “Çalışma modu-

nun (MODE) değiştirilmesi” bölümünü de okuyun.

WIRING Şebeke elektrik prizi yanlış 

bağlanmış. 

Güvenliğiniz için, şarj başlamayacaktır. Tesisattan sorumlu elektrikçiye haber 

verin. Bu prizi diğer cihazlar için de kullanmaktan kaçının. Bu tehlikeler hayati 

tehlike arz eder!

OVERLOAD Aracınız JUICE BOOSTER 

3 air’de ayarlanandan daha 

fazla akım çekiyor.

Güvenliğiniz için şarj işlemi durdurulmuştur. Aracınızı (mümkünse) çalıştırın ve 

ardından şarj işlemini yeniden başlatın. Bu sorunu çözmezse, araç üreticinizle 

iletişime geçin.

OVERLOAD 
+ SOCKET

Yanlış Tip-2 adaptör (32 A) 

bağlı

JUICE BOOSTER 3 air’nin 32 A (= 22 kW) için ayarlanmış Tip-2 adaptörünü bağ-

ladınız, ancak şarj cihazı 16 A (= 11 kW) için tasarlanmıştır. Güvenlik nedeniyle 

şarj işlemi başlatılamaz. JUICE BOOSTER 3 air’inizi Mode-3 şarj kablosu olarak 

kullanmak amacıyla, JUICE CONNECTOR üzerindeki sarı nokta ile tanınan JUICE 

BOOSTER 3 air Tip-2 adaptörünü kullanın.

HOT Cihaz aşırı ısınmış JUICE BOOSTER 3 air aşırı ısınırsa, şarj gücü azalır. Gerekirse, sıcaklık belirli bir 

eşik değerinin altına düşene kadar şarj işlemi askıya alınır. JUICE BOOSTER 3 

air, cihaz soğuduktan sonra şarj işlemini otomatik olarak yeniden başlatana kadar 

bekleyin. Cihazı güneş ışığına maruz bırakmayın ve ayrıca üzerini kapatmayın.

RCD FI devre kesicisi tetiklenmiş JUICE BOOSTER 3 air’i araçtan ayırın. Arıza otomatik olarak sıfırlanana ve arıza 

göstergesi artık yanıp sönmeyene kadar bekleyin. Şarj işlemini yeniden başlatın. 

Aracınızı yalnızca özel olarak sigortalanmış elektrik prizlerinden şarj edin. Bu hata 

art arda meydana gelirse: Aracınızı servisinize kontrol ettirin.

Arıza belirteçleri (FAULT)

	⚠ T E H L İ K E

Bir arıza durumunda ilgili gösterge kırmızı renkte yanıp söner. Onaylanmış olsa bile, sizi bilgilendirmek için sıfırlama 
hataları sürekli olarak yavaş yanıp söner. JUICE BOOSTER 3 air’i, cihazı aracınızdan ve ana güç kaynağından ayırıp 
tekrar prize takarak sıfırlayabilirsiniz.

Arıza bulma ile ilgili diğer eylemler için şu adrese gidin: juice.world/service > JUICE BOOSTER 
Müşteri Hizmetleri ile iletişime geçmeden önce herhangi bir hata/arıza mesajını dikkatlice not edin.

Arıza belirteçleri (FAULT)

TRTR
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UРусский: Руководство пользователя

Важная информация: Перед началом использования 
устройства следует ознакомиться с руководством 
пользователя!

Несоблюдение этих указаний может привести к 
травме или смерти, повреждению устройства и 
нанесению вреда окружающей среде. Руководство 
пользователя должно храниться в безопасном месте 
вместе с зарядным оборудованием. Все, кто будет 
использовать устройство впервые, тоже должны 
сначала ознакомиться с руководством пользователя. 

Предупреждения

В руководстве пользователя используются следующие 
символы и предупреждения:

	⚠ О П А С Н О

Эти словом обозначаются рекомендации по безопас-
ности и сведения об опасностях, способных вызвать 
серьезные или даже смертельные травмы.

	⚠ О С Т О Р О Ж Н О

Это слово указывает на потенциальные опасности, 
представляющие риск травм.

	⚠ В Н И М А Н И Е

Этим словом обозначается информация о потенци-
альных рисках повреждения, требующих повышенной 
осторожности.

Предусмотренное применение

Зарядная станция JUICE BOOSTER 3 air и соответ-
ствующие аксессуары (далее в совокупности также 
называемые зарядным оборудованием) предназначены 
исключительно для зарядки аккумуляторных батарей 
электромобилей, оснащенных подходящей зарядной 
розеткой.

Зарядная станция JUICE BOOSTER 3 air должна ис-
пользоваться только по назначению и в соответствии 
с руководством пользователя. Следует использовать 
только оригинальные безопасные адаптеры JUICE 
CONNECTOR и безопасные удлинительные кабели 
JUICE CONNECTOR производства компании JUICE 
TECHNOLOGY AG, имеющие функцию автоматическо-

го определения силы зарядного тока. Использование 
любых других адаптеров и/или кабелей запрещено и 
считается нарушением предусмотренного применения. 

Любое другое использование считается неправильным 
и может привести к серьезным травмам или повреж-
дению имущества. Производитель и торговые посред-
ники не несут ответственности за ущерб, вызванный 
неправильным использованием. Более того, в таких 
случаях аннулируется гарантия на оборудование.

Информация по технике безопасности

	⚠ О П А С Н О

Несоблюдение указаний по технике безопасности 
может привести к коротким замыканиям, пора-
жению электрическим током, взрывам, пожарам, 
ожогам и другим телесным повреждениям, а также 
смертельным травмам и материальному ущербу.

	• Перед каждым использованием следует проверить 
зарядное оборудование на наличие повреждений 
или загрязнений. Нельзя включать оборудование 
при наличии очевидного повреждения или 
загрязнения. 

	• Если повреждение произошло во время зарядки, 
следует немедленно отключить зарядное 
оборудование от электросети, по возможности 
выключив сетевой предохранитель/автоматический 
выключатель. Нельзя прикасаться к токоведущим 
частям.

	• Автомобиль должен заряжаться только от 
профессионально установленных, проверенных и 
неповрежденных розеток и от исправных 
электрических установок.

	• Зарядная станция JUICE BOOSTER 3 air предназна-
чена для подключения только в правильно 
установленные и заземленные розетки. Если 
невозможно обеспечить соблюдение этого условия, 
устройство не должно работать в режиме без 
заземления (EARTH-OFF).

	• Ни при каких обстоятельствах нельзя использовать 
сторонние удлинительные кабели, кабельные 
катушки, удлинители и сетевые фильтры на 
несколько розеток или (дорожные) адаптеры.  
С разъемами JUICE CONNECTOR должны 
использоваться только оригинальные удлинитель-
ные кабели и адаптеры.

	• Нельзя заряжать аккумуляторы этим устройством 
со свернутым в бухту кабелем. Это может привести 

RU

Kablosuz iletişim (LINK)

LED Durum Tanım

 sürekli yanıyor Cihazın Bluetooth ağı aktiftir.

 blinkt Cihaz, mevcut WLAN ağlarını arıyor.

sürekli yanıyor Cihaz bir WLAN ağına bağlanmıştır.

  
yanıp sönüyor/sürekli 
yanıyor

	⚠ D İ K K A T

Şu anda bir güncelleme indiriliyor/kuruluyor. Cihazı kesinlikle elektrik kaynağından 
ayırmayın. Güncellemenin sona erdiği, takip ışığının tüm LED’lerinin yanmasıyla 
gösterilir. 

sürekli yanıyor Cihaz bir smartJUICE yük yönetimi grubuna dahildir.
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к перегреву и плавлению оболочки кабеля.
	• Нельзя использовать зарядную станцию JUICE 

BOOSTER 3 air вблизи взрывоопасных паров или 
газов. В процессе работы коммутационных 
аппаратов внутри устройства могут возникать 
крошечные электрические искры, способные 
вызвать взрыв.

	• Нельзя прикасаться к контактным поверхностям 
зарядного оборудования или вставлять какие-либо 
предметы в его разъемы.

	• Чистить зарядное оборудование можно только 
тогда, когда оно полностью отключено от 
электросети и автомобиля. Сначала нужно очистить 
оборудование слегка влажной тканью, а затем 
тщательно вытереть все детали насухо.

	• Нельзя пытаться модифицировать или самостоя-
тельно ремонтировать зарядное оборудование. 
Запрещается открывать корпус и вносить какие-ли-
бо изменения в адаптеры и/или удлинительные 
кабели.

	• Упаковочные материалы должны утилизироваться 
ответственно и не использоваться в качестве 
игрушек. Зарядное оборудование следует хранить в 
месте, недоступном для несовершеннолетних.

	• Перевозить зарядное оборудование следует в сумке 
для хранения из комплекта. Сумку нужно надежно 
закрепить, чтобы она оставалась на месте при 
перевозке и не контактировала с другим багажом во 
избежание повреждений зарядного оборудования 
внутри. 

	⚠ О С Т О Р О Ж Н О

Несоблюдение этих предупреждений может приве-
сти к поражению электрическим током, пожару или 
повреждению зарядного оборудования.

	• Монтаж и ввод в эксплуатацию электрических 
розеток для зарядной станции JUICE BOOSTER 3 air 
должны выполняться только квалифицированными 
электриками. Они несут полную ответственность за 
обеспечение соблюдения действующих правил, 
стандартов и норм.

	• Не подключать устройство к розеткам, через 
которые вода может попасть внутрь устройства.

	• Не погружать зарядное оборудование в воду и не 
подвергать его воздействию брызг воды (например, 
от моек высокого давления или садовых шлангов).

	• Отключать зарядную станцию JUICE BOOSTER 3 air 
от электросети во время грозы.

	• Не отсоединять разъемы устройства, когда оно 
находится под напряжением (то есть, во время 
зарядки автомобиля), так как это может привести к 

образованию налета на контактах вилки и 
повреждению электроники и электрооборудования 
в автомобиле и зарядной станции JUICE BOOSTER 
3 air. Сначала следует остановить процесс зарядки 
на пульте управления внутри автомобиля.

	• Не допускать сильного запыления зарядного 
оборудование, воздействия высокой влажности или 
агрессивных жидкостей.

	• Зарядная станция JUICE BOOSTER 3 air предназна-
чена для использования в частных домохозяйствах и 
полуобщественных зонах (например, на частной 
собственности или корпоративных парковках).

	• Во время автоматической зарядки посторонние 
лица (например, дети, несовершеннолетние, 
домашние или другие животные) не должны иметь 
доступа к зарядному оборудованию и автомобилю.

	• Зарядная станция JUICE BOOSTER 3 air может 
нагреваться под воздействием прямых солнечных 
лучей. В таком случае ее лучше брать за торцевые 
крышки из силиконового каучука или за кабель. 

	⚠ В Н И М А Н И Е

Несоблюдение приведенных ниже указаний может 
привести к материальному ущербу, штрафам или 
даже наказанию.

	• Пользователь отвечает за соблюдение всех местных 
норм, регламентирующих работу мобильных 
зарядных станций.

	• Электрические характеристики зарядной станции 
JUICE BOOSTER 3 air должны соответствовать 
характеристикам электросети.

	• Разъемы и розетки должны быть защищены от 
сырости и влаги. Разъемы JUICE CONNECTOR, 
сетевые вилки и розетка на автомобиле должны 
всегда оставаться сухими. Отключенные разъемы не 
защищены от попадания воды. Когда они не исполь-
зуются, их следует всегда закрывать защитными 
крышками.

	• Неиспользуемое зарядное оборудование должно 
храниться в чистом, сухом месте. Зарядный кабель 
следует аккуратно свернуть без перегибов и 
скручиваний.

	• Запрещается отключать устройство, если светодиод 
JUICE NETWORK мигает или горит непрерывно. 
Этот светодиод показывает, что устройство в 
данный момент загружает и (или) устанавливает 
обновления. Дождитесь завершения обновления и 
одновременного непрерывного свечения всех 
светодиодов бегущих огней. Только после этого 
возможно использование устройства в штатном 
режиме.

	• Рекомендуется регулярно подключать устройство к 
сети WLAN для загрузки последних обновлений и 
поддержания его в актуальном состоянии.

Условные обозначения (встречающиеся здесь и/или на зарядном 
оборудовании)

 Используя маркировку CE, производитель или 
дистрибьютор заявляет, что изделие соответствует 
всем применимым европейским нормам и стандар-
там (декларация соответствия ЕС).

Используя маркировку UKCA (UK Conformity 
Assessed), производитель или дистрибьютор заяв-
ляет, что изделие соответствует всем применимым 
нормам и стандартам Великобритании (декларация 
соответствия / UKCA).

Изделия с такой маркировкой соответствуют тре-
бованиям директив ЕС, ограничивающих использо-
вание некоторых опасных веществ в электрическом 
и электронном оборудовании.

Этот символ указывает на минимально допустимую 
температуру эксплуатации устройства (−30 °C).

Опасность поражения опасным напряжением при 
неправильном использовании.

Поверхность зарядного оборудования может 
сильно нагреваться под воздействием прямых 
солнечных лучей.

Этот символ указывает на общую опасность или 
риск. Для ознакомления с зарядным оборудовани-
ем следует прочитать руководство пользователя.

 Этот символ указывает, что степень защиты 
изделия соответствует требованиям класса защиты 
IP67. Это означает, что изделие защищено от пыли 
в опасных количествах и временного погружения 
в воду. 

Этот символ указывает на то, что заземляющий 
провод установлен стационарно и постоянно 
подключен.

Это изделие соответствует требованиям класса 
защиты I по стандарту IEC 61140 Международной 
электротехнической комиссии.

Зарядное оборудование подходит для работы на 
высоте до 3000 метров над уровнем моря.

Компания JUICE посадила дерево, чтобы компенси-
ровать углеродный след, вызванный изготовлением 
и транспортировкой этого устройства. 
Подробнее: www.juice.world/engagement

Сетевые адаптеры (безопасные адаптеры JUICE 
CONNECTOR) определяют силу тока различных 
розеток, от которых заряжается аккумулятор. Зарядная 
станция JUICE BOOSTER 3 air автоматически устанав-
ливает подходящую силу зарядного тока. 
Вилки серии JUICE CELSIUS для зарядки от быто-
вых розеток оснащены запатентованным датчиком 

температуры, который обменивается 
данными с зарядной станцией JUICE 
BOOSTER 3 air. 
Актуальный список предлагаемых 
аксессуаров и сопутствующих товаров 
можно посмотреть на juice.world/jb3air

Дополнительные сетевые адаптеры и аксессуары
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Предохранительный замок 
Предотвращает отсоединение адапте-
ров и удлинительных кабелей.

Настенный кронштейн 
Со специально спроектиро-
ванным держателем JUICE 
BOOSTER 3 air становится 
самой компактной, безопас-
ной и надежной настенной 
зарядной станцией в мире.

удлинительные кабели 5 м и 10 м 
Позволяют заряжать автомобиль, например, на обще-
ственной зарядной станции, подъезд к которой перекрыт 
другим автомобилем, или от далеко расположенных 
розеток. Кабели водонепроницаемы (IP67) и устойчивы к 
наездам транспорта. Также передается сигнал автомати-
ческого обнаружения адаптера. Это не предусмотрено в 
стандарте, поэтому нет маркировки CE.

Комплектация

j+ pilot

j+ pilot — это универсальное приложе-
ние. С его помощью можно управлять 
зарядной станцией JUICE BOOSTER 3 
air и нагрузкой, анализировать и оцени-
вать данные автомобиля и использо-
вать для зарядки аккумуляторов только 
чистый ток, производимый в режиме 

реального времени швейцарской гидроэлектростанци-
ей. j+ pilot может все это.

Загрузите приложение сейчас и подключите его к 
зарядной станции JUICE BOOSTER 3 air. Соответству-
ющие инструкции представлены в следующей главе 
«Подключение к устройству».

Подробную информацию о возможностях приложения 
j+ pilot можно найти на сайте juice.world/app

Подключение к устройству

На зарядной станции JUICE BOOSTER 3 air всегда включен Bluetooth. На это указывает непрерывно включенный 
белый индикатор Bluetooth.

Активируйте функцию Bluetooth на смартфоне и приготовьте гарантийный талон. Затем откройте приложение и 
в виджете «Устройства» выберите «+ добавить устройство», чтобы добавить зарядную станцию JUICE BOOSTER 
3 air. Затем действуйте по инструкции в приложении. Дополнительную информацию о светодиодах в области 
«LINK» можно найти в разделе «Беспроводная связь (LINK)».

Части:
1 JUICE BOOSTER 3 air

2 Безопасный разъем JUICE CONNECTOR

3 Автомобильный штекер для подключения к 
автомобильной зарядной розетке (тип 2)

4 Сетевой адаптер (также называемый здесь просто 
«адаптером»; предлагается в разных версиях)

5 Сетевая вилка (в данном случае трехфазная вилка 
CEE16 400 В, 16 А)

6 Трехфазный зарядный кабель 400 В, 20 А с 
проводниками для управляющих сигналов

7 Сумка с липучкой внизу

8 Карта аутентификации j+ pilot

9 2 карты радиочастотной идентификации (RFID)

Стандартное оборудование:
Кабельное устройство управления и защиты (IC-CPD) 
со следующими вилками/разъемами:

	• К автомобилю: штекер (тип 2)
	• К сети: Безопасный разъем JUICE CONNECTOR
	• Один или несколько сетевых адаптеров JUICE 
CONNECTOR

	• Сумка из огнестойкого материала с липучкой внизу
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Инструкция по эксплуатации

	⚠ В Н И М А Н И Е

	• Зарядное оборудование должно подключаться 
только к розеткам и зарядным станциям, для 
которых у вас есть оригинальные сетевые адаптеры 
JUICE. Устройство предназначено для зарядки 
аккумулятора автомобиля от однофазной или 
трехфазной сети переменного тока от 6 до 16 
ампер. с использованием только оригинальных 
аксессуаров JUICE с оригинальным разъемом JUICE 
CONNECTOR.

	• Зарядное оборудование необходимо защитить от 
повреждений, которые могут возникнуть при наезде 
транспорта, падении устройства, выдергивании, 
перекручивании или раздавливании.

	• Во избежание перегрева во время зарядки нельзя 
подвергать зарядную станцию JUICE BOOSTER 3 air 
воздействию прямых солнечных лучей или других 
источников тепла в течение длительного времени. 
В случае перегрева зарядка автоматически 
прерывается до тех пор, пока температура 
устройства не опустится до своего нормального 
рабочего диапазона.

	• Во многих странах промышленные розетки должны 
быть оборудованы устройством дифференциальной 
защиты типа A. JUICE рекомендует использовать 
розетки всех типов, оснащенные устройством 
дифференциальной защиты типа A. Следует 
соблюдать действующие правила той страны, в 
которой используется устройство, так как они 
всегда имеют преимущественную силу. Поскольку 
зарядная станция JUICE BOOSTER 3 air уже 
оснащена встроенным дифференциальным 
устройством контроля постоянного тока, нет 
необходимости в дорогостоящей установке 
устройства дифференциальной защиты типа B или 
блока питания типа А.

Панель управления на зарядном 
устройстве

PHASE: указывает количество фаз зарядного тока в 
сети и количество используемых фаз во время зарядки.

AMPERE: показывает автоматически установленное 
или индивидуально уменьшенное значение силы тока 
(в амперах).

MODE: указывает предварительно выбранный режим.

LINK: показывает активные радиоинтерфейсы  
(см. таблицу в конце раздела на этом языке).

FAULT: указывает причину в случае неисправности  
(см. таблицу в конце раздела на этом языке).

Бегущие огни: Индицируют процесс зарядки (скорость 
мигания зависит от мощности зарядки).

На задней панели устройства приводятся краткое 
руководство по использованию, предупреждения 
об опасности, серийный номер устройства и другая 
информацию об изделии.

Функциональная кнопка на 
автомобильном штекере зарядной 
станции

Эта кнопка установлена на тыльной стороне штекера, 
подключаемого к автомобилю. Она имеет те же 
функции, что и аналогичная кнопка SELECT на дисплее 
управления JUICE BOOSTER 3 air. Привязав зарядную 
станцию к мобильному приложению j+ pilot на смарт-
фоне, можно переназначить или добавить функции, 
если они активированы для вашего устройства.

Дополнительную информацию см. в приложении j+ 
pilot.

Считыватель RFID-карт на 
автомобильном штекере зарядной 
станции

Этот считыватель всегда активен. Для запуска 
процесса зарядки следует поднести предварительно 
зарегистрированную RFID-карту к символу RFID на 
автомобильном штекере зарядной станции. Ваше 
устройство поставляется с двумя картами, готовыми к 
активации в приложении.

Для регистрации дополнительной RFID-карты или 
смарт-карты (MIFARE Classic) следует подключить 
зарядную станцию JUICE BOOSTER 3 air к приложению 
j+ pilot и следовать инструкции. 

Инструкция по зарядке

	⚠ О П А С Н О

Зарядка должна выполняться только в указанном 
порядке.

	• Прежде чем вынимать вилку зарядной станции из 
зарядной розетки на автомобиле, следует 
остановить процесс зарядки.

	• Нельзя вынимать вилку из сетевой розетки или 
штекер из гнезда разъема JUICE CONNECTOR, пока 
идет процесс зарядки.

	• При возникновении неисправностей во время 
зарядки они выводятся на функциональном дисплее 
устройства (FAULT). (подробнее см. в таблице 
«Индикация неисправностей»).

	• Автомобили с зарядной розеткой типа 2 блокируют 
ее на время зарядки, и она остается 
заблокированной, пока заперт автомобиль. Это 
защищает от кражи зарядной станции JUICE 
BOOSTER 3 air.

	• Если кто-то посторонний отсоединит сетевой 
кабель от сетевой розетки во время процесса 
зарядки, то при следующем подключении кабеля к 
розетке процесс зарядки автоматически 
продолжится при недавно определенной или 
уменьшенной вручную силе зарядного тока.

Автомобильная вилка зарядной станции 
Следует обратиться к руководству по эксплуатации 
автомобиля для ознакомления с информацией о под-
ключении вилки в розетку на автомобиле, блокировке 
и разблокировке розетки, остановке процесса зарядки, 
отключении вилки из розетки на автомобиле, а также 
о состоянии зарядки и подключении в автомобиле.

Смена сетевого адаптера

	⚠ О П А С Н О

	• Остановить процесс зарядки.

	• Перед сменой сетевого адаптера сначала следует 
вынуть автомобильный штекер зарядной станции из 
розетки на автомобиле, а сетевой адаптер — из 
электрической розетки.

	• Замена сетевого адаптера должна всегда 
выполняться в сухом месте.

Адаптеры подключаются и отключаются через 
безопасный разъем JUICE CONNECTOR:

1 Безопасный штекер JUICE CONNECTOR (идет от 
зарядной станции JUICE BOOSTER 3 air)

2 Безопасное гнездо JUICE CONNECTOR (является 
частью адаптера)

3 Соединить и сжать до щелчка. Важная информа-
ция: правильное соединение сопровождается 
слышимым и ощутимым щелчком! Благодаря 
механическим направляющим соединение возможно 
только в правильном положении (оранжевые точки 
позволяют правильно расположить две части разъема 
по отношению друг к другу).

4 Для разъединения следует оттянуть назад 
стопорное кольцо на гнездовой части разъема JUICE 
CONNECTOR. Она является частью адаптера.

5 Когда устройство не используется, следует 
установить защитные крышки, так как они защищают 
от проникновения пыли, влаги и других вредных 
веществ. Разъем JUICE CONNECTOR водонепроница-
ем только в случае плотного соединения. 

Зарядка от бытовых или 
промышленных розеток

1 Выбрать подходящий сетевой адаптер.

2 Вставить штекер разъема JUICE CONNECTOR 
зарядной станции JUICE BOOSTER 3 air в гнездо 
разъема JUICE CONNECTOR сетевого адаптера, как 
описано выше.

3 Вставить сетевую вилку в розетку источника 
питания.

Бегущие огни сигнализируют о 
самодиагностике, мигая сначала слева направо, 
а затем справа налево, после чего выключаются.

Кнопка выбора состояния/режима зарядки
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4 Устройство готово к работе примерно через 3 
секунды.

Определенный устройством зарядный 
ток (AMPERE), количество фаз (PHASE) 

и выбранный режим работы (MODE) подсвечи-
ваются белым цветом.

5 Проверить правильность силы зарядного тока. 
Примечание: интенсивность зарядки можно 
уменьшить в течение первых 30 секунд после 
подключения зарядной станции Booster 2 к автомоби-
лю; для этого следует нажать кнопку  SELECT. 

6 Вставить автомобильный штекер зарядной 
станции в зарядную розетку на автомобиле.

Без активации: при успешном 
распознавании автомобиля бегущие огни 
мигают сначала справа налево, а затем слева 
направо, после чего выключаются.

С активацией RFID: необходимо 
поднести предварительно зарегистрированную 
RFID-карту к считывателю карт на автомобиль-
ном штекере зарядной станции. При успешной 
активации бегущие огни мигают сначала справа 
налево, а затем слева направо, после чего 
выключаются.

7 Автоматически начинается процесс зарядки.

Во время зарядки бегущие огни 
мигают слева направо. Частота мигания 
варьируется в зависимости от силы зарядного 
тока.

8 Процесс зарядки завершается.

Бегущие огни перестают мигать по завершении 
процесса зарядки автомобиля.

Если зарядка не запускается автоматически, возможно, 
в автомобиле или приложении настроена зарядка на 
определенное время суток.

Изменение силы зарядного тока 
(AMPERE)

	• Нажать кнопку  SELECT (перед подключением 
вилки зарядного устройства к зарядной розетке на 
автомобиле или в течение 30 секунд после ее 
подключения).

Когда активирован режим изменения 
настроек, значение зарядного тока мигает 
белым цветом.

	• При повторном нажатии кнопки значение тока 
уменьшается на один уровень. Нажать кнопку  
SELECT

	• При нажатии кнопки после положения «6 ампер» 
снова выбирается максимальное значение тока, 
определяемое используемым адаптером.

	• Рекомендуем уменьшить силу зарядного тока при 
зарядке от старых установок или при длительной 
зарядке от бытовой розетки. Это также может 
понадобиться, если от нескольких розеток с 
общими предохранителями заряжается 
одновременно несколько электромобилей или если 
розетки оборудованы предохранителями и 
рассчитаны на более низкие значения силы тока.

	• По соображениям безопасности интенсивность 
зарядки невозможно увеличить сверх 
интенсивности зарядки, определенной зарядной 
станцией JUICE BOOSTER 3 air.

	• Выбранная настройка сохраняется автоматически 
примерно через 5 секунд.

Выбранное значение силы тока 
непрерывно подсвечивается белым цветом.

	• Зарядная станция JUICE BOOSTER 3 air сохраняет 
последнюю настройку интенсивности зарядки, 
использованную с определенным сетевым 
адаптером, и эта настройка восстанавливается 
после отключения питания или при повторном 
подключении устройства с тем же адаптером

Изменение режима работы (MODE)

	• Нажать и удерживать в течение примерно 3 секунд 
кнопку SELECT (перед подключением вилки 
зарядного устройства к зарядной розетке на 
автомобиле или в течение 30 секунд после ее 
подключения). 

Когда активирован режим изменения 
настроек, текущая настройка тока мигает 
белым/желтым цветом.

	• Установить нужный режим работы, нажимая кнопку 
 SELECT несколько раз, пока не включится 

индикатор нужного режима работы. Режимы 
переключаются в следующей последовательности: 
STANDARD - NORWAY - FRANCE - FRANCE+EARTH 
CHECK OFF - EARTH CHECK OFF

Выбранная настройка сохраняется 
автоматически примерно через 5 секунд. 
Выбранный режим подсвечивается белым 
цветом.

Режим STANDARD
Для эксплуатации во всех странах, кроме Франции и 
Норвегии.

Режим FRANCE
Этот режим зарядки должен использоваться во Фран-
ции (устанавливает ограничение для вилки Schuko 
и вилки Green’up в соответствии с предписаниями 
соответствующей страны).

Режим NORWAY
Этот режим (и только этот режим) зарядки должен 
использоваться в Норвегии (настраивает устройство 
для использования в IT-сетях без заземления).

	⚠ О П А С Н О

РЕЖИМ EARTH CHECK OFF
Отключает внутреннюю проверку заземления устрой-
ства. Заземление при этом не прерывается. Этот режим 
можно использовать только после проверки правильно-
сти подключения электрооборудования и заземления. 
Из-за несбалансированных нагрузок и других несоответ-
ствий в сети проверка заземления может обнаружить 
неисправность заземления, даже если оно правильно 
подключено. По техническим причинам эту ситуацию 
невозможно разрешить другим способом. Такая ситуация 
неоднократно наблюдалась в Италии и других странах. 
В целях безопасности рекомендуется сбросить режим 
работы на STANDARD при зарядке от другой розетки.

Зарядка автомобиля на общественных 
зарядных станциях

1 Выбрать подходящий адаптер (тип 2 или тип 3).

2 Вставить штекер разъема JUICE CONNECTOR 
зарядной станции JUICE BOOSTER 3 air в гнездо 
разъема JUICE CONNECTOR сетевого адаптера, как 
описано выше.

3 Подключить подсоединенный адаптер к зарядной 

станции.

4 Вставить вилку устройства JUICE BOOSTER 3 air в 
зарядную розетку  
автомобиля.

5 Активировать процесс зарядки на зарядной 
станции или оплатить зарядку при необходимости.

6 Автоматически начинается процесс зарядки.

Последовательно мигающие 
оранжевые светодиоды индицируют процесс 
зарядки.

Остановка процесса зарядки

1 Остановить процесс зарядки на пульте управления 
внутри автомобиля.

2 В результате снимется блокировка зарядной 
розетки автомобиля. Если автомобиль заряжается на 
зарядной станции, то снимается блокировка и на 
зарядной станции.

3 Сначала вынуть вилку из зарядной розетки на 
автомобиле, затем вынуть вилку из электрической 
розетки или зарядной станции.

Обслуживание и очистка

Очистка
	• Отключить зарядную станцию JUICE BOOSTER 3 air 

от электрической розетки и автомобиля.
	• Очистить устройство только снаружи мягкой, слегка 

влажной или антистатической тканью. 
	• Не использовать для очистки устройства моющие 
средства или химические вещества.

 
Обслуживание
В принципе, устройство не требует обслуживания. 
Следует учитывать, что разъемы являются чувстви-
тельными деталями, поэтому их контакты всегда 
должны быть чистыми и сухими. Влага, грязь или кор-
розия на контактах разъема могут привести к наруше-
нию работы, перегреву или неисправности устройства. 
Если вилки намокнут, нужно дать им высохнуть перед 
использованием. Когда оборудование не используется, 
следует устанавливать защитные крышки.

Ремонт и модификации
Ремонт и/или модификации должны выполняться 
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только производителем.

Гарантии

Наша продукция проходит строгий контроль качества. 
Если же будет обнаружен хоть малейший дефект в ра-
боте какого-либо из изделий JUICE, просим связаться 
с нашим отделом обслуживания клиентов, указанным 
ниже. Будем рады вашему обращению по телефону 
или электронной почте. 

В дополнение к установленной законом гарантии мы 
предлагаем свою гарантию, охватывающую все изде-
лия JUICE, в соответствии со следующими условиями. 
Эти условия никоим образом не ограничивают ваши 
законные права.

Любые претензии по установленной законом или 
нашей гарантии должны предъявляться сразу после об-
наружения дефекта в течение гарантийного срока. Обе 
гарантии вступают в силу со дня покупки или доставки.

Наша гарантия
	• Действует в течение двух лет с даты покупки и 

регламентируется законодательством. 

Установленная законом гарантия
	• Гарантийный срок составляет 2 года со дня покупки. 

Гарантия действует на том континенте, где было 
приобретено устройство, и принимает форму 
гарантии с обслуживанием в сервисном центре.

	• Если в течение гарантийного срока возникнет 
неисправность из-за дефектов материала или 
производства, устройство будет отремонтировано 
или заменено по нашему усмотрению. Дефектные 
устройства или их части переходят в нашу 
собственность. При ремонте или замене по 
гарантии гарантийный срок не продлевается и не 
оформляется новая гарантия.

Претензии по гарантии
	• Проверить наличии документов, необходимых для 

предъявления претензии по гарантии:
	҄ Накладная (дата начала гарантийного срока)
	҄ Счет-фактура (подтверждение покупки)
	҄ Гарантийный талон с серийным номером 
устройства

	• Связаться с нашим отделом обслуживания клиентов 
(см. раздел «Обслуживание клиентов»). 

	• Просим ни при каких обстоятельствах не 
отправлять свое устройство на один из наших 
складов или в наш головной офис, предварительно 
не связавшись с нами, поскольку наши сервисные 

центры расположены в другом месте. Иначе 
посылка будет возвращена вам за ваш счет.

	• Если дефект покрывается установленной законом 
или нашей гарантией, вы получите новое, 
отремонтированное устройство или замену в 
течение разумного периода времени. В таких 
случаях JUICE TECHNOLOGY AG берет на себя 
расходы по возврату устройства.

 
Исключения из гарантии
Гарантийные претензии недействительны, если:

	• есть признаки неправильного или ненадлежащего 
обращения, эксплуатации или транспортировки

	• устройство не использовалось правильно по 
назначению

	• использовались адаптеры или кабели, отличные от 
оригинальных безопасных адаптеров и кабелей 
JUICE CONNECTOR

	• использовались аксессуары или запасные части, 
отличные от рекомендуемых или поставленных 
производителем

	• адаптер или кабель JUICE CONNECTOR отключался 
под нагрузкой

	• устройство отключалось от сети во время 
использования

	• есть коррозия на контактах штекера/вилки из-за 
постоянной влажности и/или сырости

	• в устройство попадала вода или другие жидкости 
через незащищенные или отсоединенные разъемы 
или через трубопровод подачи воды.

	• не соблюдалась инструкция по эксплуатации
	• устройство подвергалось воздействиям 

окружающей среды (влажность, тепло, скачки 
напряжения, пыль и пр.)

	• повреждение вызвано коротким замыканием или 
перенапряжениями, создаваемыми автомобилем

	• устройство возвращено в неподходящей защитной 
упаковке 

	• произошел несчастный случай или непредвиденное 
событие (например, молния, наводнение, пожар, 
форс-мажор)

	• не были приняты соответствующие меры 
предосторожности

	• не соблюдались правила техники безопасности и 
предупреждения об опасности

	• к устройству применялась сила (например, удар, 
столкновение, падение, наезд транспорта, смятие 
или разрушение)

	• вы попытались отремонтировать устройство 
самостоятельно

	• устройство вскрывалось кем-либо, кроме наших 
авторизованных сервисных центров

	• в устройство были внесены модификации кем-либо, 
кроме производителя

	• корпуса, разъемы или кабели вскрывались или 
разбирались.

 
Гарантия не распространяется на: 

	• любые виды обычного износа, износа корпуса, 
резиновых деталей, кабелей, кабельных муфт или 
соединителей;

	• потерю защиты от поражения электрическим током 
на штекер JUICE CONNECTOR. Она не влияет на 

безопасность или функциональность, не требуется 
ни одним стандартом и поэтому исключается из 
гарантии.

Ремонт
Мы готовы устранить любые дефекты или поврежде-
ние устройства, изначально (или больше) не покрыва-
емые гарантией, однако такой ремонт предлагается на 
платной основе. Наш отдел обслуживания клиентов 
рассчитывает стоимость ремонта для каждого случая 
отдельно. Доставку оплачивает клиент.

Если присылается устройство без каких-либо дефектов 
или с неисправностями, на которые не распространя-
ется гарантия и которые клиент решает не ремонтиро-
вать, взимается плата за обработку заявки.

Обслуживание клиентов

Перед обращением в нашу службу поддержки сначала 
следует убедиться, что на вашей зарядной станции 
JUICE BOOSTER 3 air установлена последняя версия 
программного обеспечения. 
Для получения периодических обновлений требуется 
беспроводное подключение к сети.

Самый быстрый способ связаться с отделом обслужи-
вания клиентов: перейти на  
juice.world/service и там заполнить и отправить он-
лайн-форму, если есть технические вопросы или пре-
тензия по установленной законом или нашей гарантии. 
Мы незамедлительно ответим на обращение и окажем 
необходимую поддержку.

Прежде чем отправлять нам изделие, просим 
сначала связаться с нашей службой поддержки 
через онлайн-форму, по телефону или по электронной 
почте. В сервисном центре вам подскажут порядок 
действий, при необходимости оформят заявку, сооб-
щат правильный адрес для возврата изделия и, при 
необходимости, предложат вам устройство во  
временное пользование.

JUICE TECHNOLOGY AG 
Обслуживание клиентов 
Телефон:	 +41 (0)41 510 02 19 
Эл. почта:	 service@juice.world

Общие сведения

Мы оставляем за собой право вносить изменения в 
целях технического совершенствования.  
JUICE TECHNOLOGY AG не может гарантировать, что 
все требования, постановления, директивы, руковод-
ства, спецификации и стандарты не обременены пра-
вами интеллектуальной собственности третьих сторон.

Примечание к техническим правилам подклю-
чения для низкого напряжения:
В разных странах местные правила технического 
подключения для низкого напряжения требуют уве-
домлять энергоснабжающие предприятия о зарядных 
станциях для электромобилей или получить разреше-
ние/лицензию от энергоснабжающего предприятия. 
Однако многие энергоснабжающие предприятия еще 
не определили процедуры уведомления или выдачи 
разрешений, в частности для мобильных зарядных 
станций, которые по своей природе обычно вообще не 
используются в зоне обслуживания энергоснабжающе-
го предприятия. После многочисленных обсуждений 
этого вопроса рекомендуем как минимум уведомить 
свое энергоснабжающее предприятие, если ваше 
устройство JUICE BOOSTER 3 air используется в каче-
стве настенной зарядной станции.

Поставщик/производитель

JUICE TECHNOLOGY AG 

CH-8184 Bachenbülach, Switzerland 
www.juice.world 
Эл. почта: info@juice.world 
Телефон: +41 (0)41 510 02 19

Внимание: Не отправляйте устройства или товары по 

Защита от поражения 
электрическим током на 
штекере JUICE CONNECTOR
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Технические характеристики 
Размеры корпуса Длина: 286 мм, Диаметр: 63 мм, плюс торцевые крышки из силиконового каучука

Вес 700 г без кабеля, 2,3 кг с кабелем и разъемом

Мощность От 1,4 до 111 кВт переменного тока

Номинальный ток От 6 до 16 A (20 A в мощном режиме Mode-3)

Сетевое напряжение 230 В (однофазное) / 400 В (3-фазное)

Устройство дифференциаль-
ной защиты

Постоянный ток 6 мА, переменный ток 30 мА с контролем защитного заземляющего прово-
дника

Класс защиты I

Степень защиты IP IP67 (защита от пыли и временного погружения в воду)

Автомобильная вилка заряд-
ной станции

Тип 2 (EN 62196), длина кабеля 3,1 м, посеребренные контакты

Сетевая вилка Предлагается более 30 автоматически определяемых адаптеров для бытовых, промышленных 
и электромобильных розеток, кабель питания 1,5 м + адаптер примерно 20 см

Общая длина кабеля примерно 5 м

Диапазон температур Хранение: от −40 °C до +60 °C Эксплуатация: от −30 °C до +50 °C

Предельная высота эксплу-
атации

До 3000 м над уровнем моря

Ударопрочность Выдерживает давление колеса в 3000 кг при случайном наезде (резиновая оболочка может 
лопнуть, а корпус и вилка могут поцарапаться или погнуться, но изоляция токоведущих компо-
нентов не будет повреждена.) Выдерживает падение с высоты до 100 см.

Цвет Антрацит металлик, торцевые крышки из силиконового каучука и черный кабель

Материал Анодированный алюминий с торцевыми крышки из силиконового каучука

Контроль температуры На самом устройстве и на всех вилках серии JUICE CELSIUS ДЛЯ БЫТОВЫХ РОЗЕТОК

Измерение мощности Точность: в пределах 5% 
Защитное отключение в случае скачка напряжения, потребления чрезмерной зарядной мощно-
сти автомобилем или неисправности проводки розетки

Стандарт RFID MIFARE

Беспроводная связь Bluetooth, WLAN/Wi-Fi, JUICE NETWORK (обновление устройства), smartJUICE (управление 
нагрузкой)

Индикация неисправностей (FAULT)

	⚠ О П А С Н О

В случае неисправности ее тип мигает на дисплее красным цветом. Даже после подтверждения тип неисправ-
ности продолжает медленно мигать на дисплее как напоминание пользователю. Для сброса зарядной станции 
JUICE BOOSTER 3 air необходимо отсоединить ее от автомобиля и электросети, а затем снова подключить.

Дополнительные указания по локализации неисправностей см. онлайн на  
juice.world/service > JUICE BOOSTER 
Перед обращением в отдел обслуживания клиентов следует внимательно записать все сообщения об ошибках/
неисправностях.

RURU

этому адресу. Склад и сервисный отдел находятся в 
других местах, при этом разные отделы обслужива-
ют разные страны. 

Отправленные на этот адрес товары будут возвра-
щены отправителю за его за счет. К сожалению, нам 
приходится взимать с отправителя плату за любые 
экспедиторские расходы, таможенные пошлины и/
или налог на добавленную стоимость, понесенные в 
результате возврата товара.

Утилизация и переработка отходов

Сортируйте отходы! 
Просим не выбрасывать это устройство 
вместе с обычными бытовыми отходами. В со-
ответствии с Директивой ЕС 2012/19/EU оно 
должно утилизироваться Устройство должно 

утилизироваться авторизованной фирмой по утилиза-
ции и переработке отходов и местным управлением по 
утилизации отходов. Следует соблюдать действующие 
на данный момент правила и в случае сомнений обра-
титься к своему предприятию по переработке отходов.

Переработка 
Если товар подлежит переработке, необхо-
димо разделить упаковку и электрическое 
устройство по типу материала для утилиза-

ции. Весь обычный и гофрированный картон следует 
сдать на переработку макулатуры; фольгу и пленку 

— в пункт приема отходов, а электронные компонен-
ты должны надлежащим образом утилизироваться 
специализированным розничным торговцем электро-
оборудованием или местным центром переработки 
отходов.

Декларация соответствия ЕС

Это изделие соответствует следующим директивам 
ЕС

	• 2014/30/EU (электромагнитная совместимость)
	• 2011/65/EU (опасные вещества в электрическом и 

электронном оборудовании)
	• 2014/35/EU (директива о низковольтном 

оборудовании)
	• 2014/53/EU (директива о радиооборудовании)

 
и следующим стандартам или нормативным докумен-
там:

IEC 62752:2016 
IEC 60309-1:1999+A1+A2+AC:2014 
IEC 60309-2:1999+A1+A2: 2012 
IEC 60884-1:2002 AMD1:2006 AMD2:2013 
IEC 61984:2008 
EN IEC 61851-1:2019 
EN 50581:2012 
EN 50620:2020 
EN 62196-1:2015 
EN 62196-2:2017 
EN 62479:2010 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 
ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.3 
ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 
ETSI EN 300 330 V2.1.1

Декларацию соответствия ЕС можно найти на страни-
це 385.

R
U

Беспроводная связь (LINK)

LED положение дел Описание

 горит непрерывно Сеть Bluetooth устройства активна.

 мигает Устройство ищет доступные сети WLAN.

горит непрерывно Устройство подключено к сети WLAN.

  
мигает/горит 
непрерывно

	⚠ В Н И М А Н И Е

Загружается/устанавливается обновление. Категорически запрещается 
отключать устройство от электросети. Об окончании процедуры 
обновления сигнализирует свечение всех светодиодов бегущих огней.

горит непрерывно Устройство включено в группу управления нагрузкой smartJUICE.
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Тип неисправно-
сти / индикация

Возможная причина Действия

BOOSTER Ошибка инициализации Отключить зарядную станцию JUICE BOOSTER 3 air от электрической 

розетки и автомобиля. Начать процесс зарядки сначала. Попробовать за-

рядить автомобиль от другой розетки и в другом месте. Если повторяется 

та же ошибка, следует прекратить использование устройства и обратиться 

в отдел обслуживания клиентов JUICE.

BOOSTER + 
RCD

Ошибка инициализации 

функции дифференциаль-

ной защиты в устройстве

Если эта ошибка повторяется, следует обратиться в отдел обслуживания 

клиентов JUICE и сдать устройство на проверку.

CAR Ошибка в автомобиле Проверить автомобиль и зарядную розетку на автомобиле. Начать весь 

процесс зарядки сначала. Если повторяется та же ошибка, следует обра-

титься к специалисту по обслуживанию автомобилей.

SOCKET Неисправность в сетевой 

розетке или силовой 

линии

Убедиться, что разъем JUICE CONNECTOR надежно соединен до щелчка. 

Проверить электропроводку, сетевую вилку, адаптер и разъем JUICE 

CONNECTOR на наличие повреждений и/или коррозии; устранить все 

повреждения.

SOCKET + 
HOT

Датчик JUICE CELSIUS 

в адаптере сообщает о 

перегреве

Розетка перегрелась, и зарядка временно приостановлена. После того 

как розетка остынет, зарядка начнется снова с зарядным током на один 

уровень ниже. После трех срабатываний этой защиты процесс зарядки 

полностью прекращается. Следует проверить сетевую розетку и вилку на 

наличие повреждений.

NO EARTH Не обнаружено заземле-

ние розетки

Здесь нельзя заряжать автомобиль. Существует риск поражения электри-

ческим током. Также см. раздел «Изменение режима работы (MODE).

WIRING Сетевая розетка подклю-

чена неправильно. 

Для вашей безопасности зарядка не начнется. Сообщите об этом 

электрику, ответственному за установку. Воздержитесь от использования 

этой розетки и для других устройств. Такая неисправность представляет 

смертельную опасность!

OVERLOAD Ваш автомобиль потре-

бляет больше тока, чем 

установлено на JUICE 

BOOSTER 3 air.

В целях вашей безопасности зарядка приостановлена. Заведите авто-

мобиль (если это возможно), затем запустите процесс зарядки еще раз. 

Если это не поможет решить проблему, обратитесь к производителю 

автомобиля.

OVERLOAD 
+ SOCKET

Неправильно подключен 

адаптер типа 2 (32 A)

Вы подключили адаптер типа 2 от JUICE BOOSTER 3 air, рассчитанный 

на 32 A (= 22 кВт), но зарядное устройство рассчитано на 16 A (= 111 кВт). 

В целях безопасности зарядка в таком случае невозможна. Для зарядки 

с помощью JUICE BOOSTER 3 air в мощном режиме (Mode-3) следует 

использовать адаптер типа 2 для JUICE BOOSTER 3 air, который можно 

определить по желтой точке на разъеме JUICE CONNECTOR.

HOT Перегрев устройства В случае перегрева зарядной станции JUICE BOOSTER 3 air мощность за-

рядки снижается. При необходимости процесс зарядки приостанавливает-

ся до тех пор, пока температура не опустится ниже определенного порого-

вого значения. Следует дождаться автоматического перезапуска процесса 

зарядки, после того как остынет зарядная станция JUICE BOOSTER 3 air. 

Не оставлять устройство на солнце, но и не накрывать его.

RCD Сработало устройство 

дифференциальной 

защиты

Отключить JUICE BOOSTER 3 air от автомобиля. Дождаться, пока неис-

правность не сбросится автоматически и индикатор неисправности не 

перестанет мигать. Начать процесс зарядки сначала. Автомобиль следует 

заряжать только от розеток с индивидуальным предохранителем. Если эта 

ошибка повторяется, следует проверить автомобиль в автосервисе.

Индикация неисправностей (FAULT)

RU

U
KУкраїнська: Інструкція з експлуатації

Важлива інформація: Перед початком використання 
пристрою слід ознайомитися з посібником користу-
вача!

Недотримання цих вказівок може призвести до трав-
ми або смерті, пошкодження пристрою та нанесення 
шкоди навколишньому середовищу. Інструкція з екс-
плуатації має зберігатися в безпечному місці разом із 
зарядним обладнанням. Всі, хто буде користуватися 
пристроєм вперше, теж повинні спочатку ознайоми-
тися з посібником користувача. 

Попередження

У посібнику користувача використовуються наступні 
символи й попередження:

	⚠ Н Е Б Е З П Е Ч Н О

Ці словом позначаються рекомендації з безпеки та ві-
домості про небезпеки, здатні призвести до серйозних 
або навіть смертельних травм.

	⚠ О Б Е Р Е Ж Н О

Це слово вказує на потенційні ризики, що становлять 
небезпеку отримання травм.

	⚠ У В А Г А

Цим словом позначається інформація про потенційні 
ризики пошкодження, які потребують підвищеної 
обережності.

Передбачене застосування

Зарядна станція JUICE BOOSTER 3 air та відповідні 
аксесуари (надалі в сукупності також називаються 
зарядним обладнанням) призначені виключно для 
заряджання акумуляторів електромобілів, оснащених 
відповідною зарядною розеткою.

Зарядна станція JUICE BOOSTER 3 air має використо-
вуватися тільки за призначенням і відповідно до 
посібника користувача. Слід використовувати тільки 
оригінальні безпечні адаптери JUICE CONNECTOR та 
безпечні подовжувальні кабелі JUICE CONNECTOR 
виробництва компанії JUICE TECHNOLOGY AG, які 
мають функцію автоматичного визначення сили заряд-
ного струму. Використання будь-яких інших адаптерів 

і/або кабелів забороняється і вважається порушенням 
передбаченого застосування. 

Будь-яке інше використання вважається неправильним 
і може призвести до серйозних травм або пошкоджен-
ня майна. Виробник і торгові посередники не несуть 
відповідальності за збитки, спричинені неправильним 
використанням. Більш того, в таких випадках анулюєть-
ся гарантія на обладнання.

Інформація з техніки безпеки

	⚠ Н Е Б Е З П Е Ч Н О

Недотримання вказівок із техніки безпеки може 
призвести до короткого замикання, ураження елек-
тричним струмом, вибухів, пожеж, опіків та інших 
тілесних ушкоджень, а також смертельних травм і 
матеріального збитку.

	• Перед кожним використанням слід перевірити 
зарядне обладнання на наявність пошкоджень або 
забруднень. Не можна включати обладнання за 
наявності очевидного пошкодження або 
забруднення. 

	• Якщо пошкодження сталося під час заряджання, 
слід негайно від’єднати зарядне обладнання від 
електромережі, вимкнувши запобіжник/
автоматичний вимикач, якщо є така змога. Не можна 
торкатися до струмовідних частин.

	• Автомобіль повинен заряджатися тільки від 
професійно встановлених, перевірених і 
неушкоджених розеток та від справних електричних 
установок.

	• Зарядна станція JUICE BOOSTER 3 air призначена 
для підключення тільки в правильно встановлені й 
заземлені розетки. Якщо неможливо забезпечити 
дотримання цієї умови, пристрій не повинен 
працювати в режимі без заземлення (EARTH-OFF).

	• За жодних обставин не можна використовувати 
сторонні подовжувальні кабелі, кабельні котушки, 
подовжувачі й мережеві фільтри на кілька розеток 
або (дорожні) адаптери. З роз’ємами JUICE 
CONNECTOR повинні використовуватися тільки 
оригінальні подовжувальні кабелі та адаптери.

	• Не можна заряджати акумулятори цим пристроєм зі 
згорнутим в бухту кабелем. Це може привести до 
перегріву та плавлення оболонки кабелю.

	• Не можна використовувати зарядну станцію JUICE 
BOOSTER 3 air поблизу вибухонебезпечних парів 
або газів. У процесі роботи комутаційних апаратів 

U
K
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всередині пристрою можуть виникати крихітні 
електричні іскри, здатні спричинити вибух.

	• Не можна торкатися до контактних поверхонь 
зарядного обладнання або вставляти будь-які 
предмети в його роз’єми.

	• Чистити зарядне обладнання можна тільки тоді, 
коли його повністю від’єднано від електромережі та 
автомобіля. Спочатку потрібно очистити 
обладнання злегка вологою тканиною, а потім 
ретельно витерти всі деталі насухо.

	• Не можна намагатися модифікувати або самостійно 
ремонтувати зарядне обладнання. Забороняється 
відкривати корпус і вносити будь-які зміни в 
адаптери і/або подовжувальні кабелі.

	• Пакувальні матеріали повинні утилізуватися 
відповідально та не використовуватися як іграшки. 
Зарядне обладнання слід зберігати в місці, 
недоступному для неповнолітніх.

	• Перевозити зарядне обладнання слід у сумці для 
зберігання з комплекту. Сумку потрібно надійно 
закріпити, щоб вона залишалася на місці під час 
перевезення і не контактувала з іншим багажем, 
щоб уникнути пошкоджень зарядного обладнання 
всередині.

	⚠ О Б Е Р Е Ж Н О

Недотримання цих попереджень може призвести 
до ураження електричним струмом, пожежі або 
пошкодження зарядного обладнання.

	• Монтаж і введення в експлуатацію електричних 
розеток для зарядної станції JUICE BOOSTER 3 air 
мають виконуватися тільки кваліфікованими 
електриками. Вони несуть повну відповідальність за 
дотримання діючих правил, стандартів і норм.

	• Не вмикати пристрій у розетки, через які вода може 
потрапити всередину пристрою.

	• Не занурювати зарядне обладнання у воду і не 
піддавати його впливу бризок води (наприклад, від 
мийок високого тиску або садових шлангів).

	• Від’єднувати зарядну станцію JUICE BOOSTER 3 air 
від електромережі під час грози.

	• Не від’єднувати роз’єми пристрою, коли він 
перебуває під напругою (тобто, під час заряджання 
автомобіля), так як це може призвести до утворення 
нальоту на контактах вилки й пошкодження 
електроніки та електроустаткування в автомобілі й 
зарядній станції JUICE BOOSTER 3 air. Спочатку слід 
зупинити процес заряджання на пульті керування 
всередині автомобіля.

	• Не допускати сильного запилення зарядного 
обладнання, впливу високої вологості або 
агресивних рідин.

	• Зарядна станція JUICE BOOSTER 3 air призначена 
для використання в приватних домогосподарствах 
та наполовину громадських зонах (наприклад, в 
приватній власності або корпоративних стоянках 
тощо).

	• Під час автоматичного заряджання сторонні особи 
(наприклад, діти, неповнолітні, домашні або інші 
тварини) не повинні мати доступу до зарядного 
обладнання та автомобіля.

	• Зарядна станція JUICE BOOSTER 3 air може 
нагріватися під впливом прямих сонячних променів. 
В такому випадку її краще брати за торцеві кришки 
з силіконового каучуку або за кабель.

	⚠ У В А Г А

Недотримання наведених нижче вказівок може 
призвести до матеріальних збитків, штрафів або 
навіть покарання.

	• Користувач відповідає за дотримання всіх місцевих 
норм, що регламентують роботу мобільних 
зарядних станцій.

	• Електричні характеристики зарядної станції JUICE 
BOOSTER 3 air мають відповідати характеристикам 
електромережі.

	• Роз’єми й розетки мають бути захищені від вогкості 
й вологи. Роз’єми JUICE CONNECTOR, мережеві 
вилки й розетка на автомобілі повинні завжди 
залишатися сухими. Роз’єднані роз’єми не захищені 
від попадання води. Коли вони не використовуються, 
їх слід завжди закривати захисними кришками.

	• Коли зарядний обладнання не використовується, він 
має зберігатися в чистому, сухому місці. Зарядний 
кабель слід акуратно згорнути без перегинів і 
скручувань.

	• Категорично заборонено витягувати пристрій, коли 
світлодіод мережі JUICE (JUICE NETWORK) блимає 
чи постійно світиться. Цей світлодіод вказує на те, 
що пристрій завантажує та/або встановлює 
оновлення. Дочекайтеся, коли оновлення буде 
завершене та всі світлодіоди рухомих вогнів почнуть 
постійно світитися. Лише в цьому разі пристрій 
можна використовувати знову.

	• Рекомендуємо регулярно під'єднувати пристрій до 
мережі WLAN для завантаження останніх оновлень і 
підтримування пристрою в актуальному стані.

Умовні позначення (тут і/або на зарядному обладнанні)

 Використовуючи маркування CE, виробник або 
дистриб’ютор заявляє, що виріб відповідає всім 
відповідним європейським нормам і стандартам 
(декларація відповідності ЄС).

Використовуючи маркування UKCA (UK Conformity 
Assessed), виробник або дистриб’ютор заявляє, що 
виріб відповідає всім відповідним нормам і стан-
дартам Великої Британії (декларація відповідності 
/ UKCA).

Вироби з таким маркуванням відповідають вимогам 
директив ЄС, які обмежують використання деяких 
небезпечних речовин в електричному та електро-
нному обладнанні.

Цей символ вказує на мінімально допустиму темпе-
ратуру експлуатації пристрою (−30 °C).

Небезпека ураження небезпечною напругою у разі 
неправильного використання.

Поверхня зарядного обладнання може сильно нагрі-
ватися під впливом прямих сонячних променів.

Цей символ вказує на загальну небезпеку або ризик. 
Для ознайомлення із зарядним обладнанням слід 
прочитати iнструкція з експлуатації.

 Цей символ вказує, що ступінь захисту виробу від-
повідає вимогам класу захисту IP67. Це означає, що 
виріб захищений від пилу в небезпечних кількостях 
і тимчасового занурення у воду. 

Цей символ вказує на те, що заземлювальний 
провідник встановлений стаціонарно й постійно 
підключений.

Це виріб відповідає вимогам класу захисту I за 
стандартом IEC 61140 Міжнародної електротехніч-
ної комісії.

Зарядне обладнання підходить для роботи на 
висоті до 3000 метрів над рівнем моря.

Компанія JUICE посадила дерево, щоб компенсува-
ти вуглецевий слід, спричинений виготовленням і 
транспортуванням цього пристрою. 
Докладніше: www.juice.world/engagement

Мережеві адаптери (безпечні адаптери JUICE 
CONNECTOR) визначають силу струму різних розеток, 
від яких заряджається акумулятор. Зарядна станція 
JUICE BOOSTER 3 air автоматично встановлює відпо-
відну силу зарядного струму. 
Вилки серії JUICE CELSIUS для зарядки від побутових 
розеток оснащені запатентованим датчиком темпе-

ратури, який обмінюється даними із 
зарядною станцією JUICE BOOSTER 
3 air. 
Актуальний список пропонованих 
аксесуарів та супутніх товарів можна 
подивитися на  
juice.world/jb3air

Додаткові мережеві адаптери та аксесуари
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Запобіжний замок 
Запобігає від’єднанню адапте-
рів і подовжувальних кабелів.

Настінний кронштейн 
Зі спеціально спроектованим 
тримачем JUICE BOOSTER 
3 air стає найкомпактнішою, 
найбезпечнішою та найнадій-
нішою настінною зарядною 
станцією в світі.

подовжувальні кабелі 5 м та 10 м 
Дозволяють заряджати автомобіль, наприклад, на 
громадській зарядній станції, під’їзд до якої перекритий 
іншим автомобілем, або від далеко розташованих ро-
зеток. Кабелі водонепроникні (IP67) та стійкі до наїздів 
транспорту. Також передається сигнал автоматичного 
виявлення адаптера. Це не передбачено в стандарті, 
тому немає маркування CE.

Комплектація

j+ pilot

j+ pilot є багатофункціональним 
застосунком. Він дає змогу керувати 
самим пристроєм JUICE BOOSTER 
3 air, навантаженням, аналізувати та 
оцінювати дані автомобіля й застосо-
вувати для заряджання акумулятора 
100%-во чистий струм, який виробляє 

швейцарська гідроелектростанція в режимі реального 
часу. Усі ці можливості доступні в j+ pilot.

Завантажте застосунок уже зараз і під'єднайте його до 
JUICE BOOSTER 3 air. Принцип дії пояснює наступний 
розділ «З’єднання з пристроєм».

Докладнішу інформацію про можливості j+ pilot дивіть-
ся на нашому вебсайті за посиланням juice.world/app.

З'єднання з пристроєм

Bluetooth завжди увімкнений на зарядній станції JUICE BOOSTER 3 air. На це вказує безперервно увімкнений 
білий індикатор Bluetooth.

Переконайтеся, що Bluetooth на смартфоні активований. Приготуйте картку автентифікації j+ pilot. Щоб 
додати JUICE BOOSTER 3 air, відкрийте застосунок і виберіть «+Додати пристрій» у розділі «Пристрої». Потім 
дотримуйтеся вказівок у застосунку. Докладнішу інформацію про світлодіоди дивіться під заголовком «LINK»  
у частині «Бездротовий обмін даними (LINK)». 

Частини:
1 JUICE BOOSTER 3 air

2 Безпечний роз’єм JUICE CONNECTOR

3 Автомобільний роз’єм для підключення до 
автомобільної зарядної розетки (тип 2)

4 Мережевий адаптер (також йменується тут просто 
«адаптером»; пропонується в різних версіях)

5 Мережева вилка (в даному випадку трифазна вилка 
CEE16 400 В, 16 А)

6 Трифазний зарядний кабель 400 В, 20 А із 
провідниками для сигналів керування

7 Сумка з липучкою внизу

8 Карта автентифікації j+ pilot

9 2 карти радіочастотної ідентифікації (RFID)

Стандартне обладнання:
Кабельний пристрій керування та захисту (IC-CPD) із 
наступними вилками/роз’ємами:

	• До автомобіля: штекер (тип 2)
	• До мережі: Безпечний роз’єм JUICE CONNECTOR
	• Один або кілька мережевих адаптерів JUICE 
CONNECTOR

	• Сумка з вогнестійкого матеріалу з липучкою внизу
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2 Безпечне гніздо JUICE CONNECTOR (є частиною 
адаптера)

3 З’єднати й стиснути, щоб клацнув фіксатор. 
Важлива інформація: у разі правильного з’єднання 
чутно й відчутно клацне фіксатор! Завдяки механіч-
ним напрямним з’єднання є можливим лише в 
правильному положенні (помаранчеві точки 
дозволяють правильно розташувати дві частини 
роз’єму відносно одна одної).

4 Для роз’єднання слід відтягнути назад стопорне 
кільце на гніздовій частині роз’єму JUICE 
CONNECTOR. Вона є частиною адаптера.

5 Коли пристрій не використовується, слід 
встановити захисні кришки, так як вони захищають від 
проникнення пилу, вологи та інших шкідливих 
речовин. Роз’єм JUICE CONNECTOR є водонепрони-
кним тільки у разі щільного з’єднання. 

Заряджання від побутових або 
промислових розеток

1 Вибрати відповідний мережевий адаптер.

2 Вставити штекер роз’єму JUICE CONNECTOR 
зарядної станції JUICE BOOSTER 3 air в гніздо роз’єму 
JUICE CONNECTOR мережевого адаптера, як описано 
вище.

3 Вставити вилку в розетку джерела живлення.

Рухомі вогні сигналізують про 
самодіагностику, блимаючи спочатку зліва 
направо, а потім справа наліво, після чого 
вимикаються.

4 Пристрій готовий до роботи приблизно через 3 
секунди.

Певний пристроєм зарядний струм 

Інструкція з експлуатації

	⚠ У В А Г А

	• Зарядне обладнання має підключатися тільки до 
розеток і зарядних станцій, для яких у вас є 
оригінальні мережеві адаптери JUICE. Пристрій 
призначений для заряджання акумулятора 
автомобіля від однофазної або трифазної мережі 
змінного струму від 6 до 16 ампер. із застосуванням 
лише оригінальних аксесуарів JUICE з оригінальним 
роз’ємом JUICE CONNECTOR.

	• Зарядне обладнання необхідно захистити від 
пошкоджень, які можуть виникнути у разі наїзду 
транспорту, падіння пристрою, висмикування, 
перекручування або роздавлювання.

	• Щоб уникнути перегріву під час заряджання, не 
можна піддавати зарядну станцію JUICE BOOSTER 3 
air дії прямих сонячних променів або інших джерел 
тепла протягом тривалого часу. У разі перегріву 
заряджання автоматично переривається до тих пір, 
поки температура пристрою не опуститься до свого 
нормального робочого діапазону.

	• У багатьох країнах промислові розетки мають бути 
обладнані пристроєм диференційного захисту типу 
A. JUICE рекомендує використовувати розетки всіх 
типів, оснащені пристроєм диференційного захисту 
типу A. Слід дотримуватися правил тієї країни, в якій 
використовується пристрій, так як вони завжди 
мають переважну силу. Оскільки зарядна станція 
JUICE BOOSTER 3 air вже оснащена вбудованим 
диференційним пристроєм контролю постійного 
струму, немає необхідності в дорогій установці 
пристрою диференційного захисту типу B або блоку 
живлення типу А

Панель керування на зарядному 
пристрої

PHASE: вказує кількість фаз зарядного струму в мережі 
та кількість фаз, що використовуються під час зарядки.

AMPERE: показує автоматично встановлене або індиві-
дуально зменшене значення сили струму (в амперах).

MODE: вказує попередньо обраний режим.

LINK: показує активні радіоінтерфейси (див. таблицю в 
кінці цього мовного розділу).

FAULT: вказує причину в разі несправності (див. табли-
цю в кінці цього мовного розділу).

Рухомі вогні: Вказують на процес зарядки (швидкість 
блимання залежить від потужності зарядки).

На задній панелі пристрою наводяться вказівки з 
використання, попередження про небезпеку, серійний 
номер пристрою та інша інформацію про виріб.

Функціональна кнопка на 
автомобільному штекері зарядної 
станції

Ця кнопка встановлена на тильній стороні штекера, що 
підключається до автомобіля. Вона має ті самі функції, 
що й аналогічна кнопка SELECT на дисплеї керування 
JUICE BOOSTER 3 air. Прив’язавши зарядну станцію до 
мобільної програми j+ pilot на смартфоні, можна пере-
призначити або додати функції, якщо вони активовані 
для вашого пристрою.

Додаткову інформацію див. в програмі j+ pilot.

Зчитувач RFID-карт на автомобільному 
штекері зарядної станції

Цей зчитувач завжди активний. Для запуску процесу 
зарядки слід піднести попередньо зареєстровану 
RFID-карту до символу RFID на автомобільному ште-
кері зарядної станції. Ваше пристрій поставляється з 
двома картами, готовими до активації в програмі.

Для реєстрації додаткової RFID-карти або смарт-кар-
ти (MIFARE Classic) слід підключити зарядну станцію 
JUICE BOOSTER 3 air до програми j+ pilot та дотриму-
ватися інструкції. 

Інструкція із заряджання

	⚠ Н Е Б Е З П Е Ч Н О

Заряджання має виконуватися тільки в зазначеному 
порядку.

	• Перш ніж виймати вилку зарядної станції із зарядної 
розетки на автомобілі, слід зупинити процес 
заряджання.

	• Не можна виймати вилку з розетки або штекер із 
гнізда роз’єму JUICE CONNECTOR, поки йде процес 
заряджання.

	• Якщо під час заряджання виникають несправності, 
вони виводяться на функціональному дисплеї 
пристрою (FAULT). (докладніше див. у таблиці 
«Індикація несправностей»).

	• Автомобілі з зарядною розеткою типу 2 блокують її 
на час заряджання, і вона залишається 
заблокованою, доки замкнений автомобіль. Це 
захищає від крадіжки зарядної станції JUICE 
BOOSTER 3 air.

	• Якщо хтось сторонній від’єднає мережевий кабель 
від мережевої розетки під час процесу заряджання, 
то після наступного підключення кабелю до розетки 
процес заряджання автоматично продовжиться із 
недавно визначеною або зменшеною вручну силою 
зарядного струму.

Автомобільна вилка зарядної станції 
Слід звернутися до посібника з експлуатації автомобі-
ля для ознайомлення з інформацією про підключення 
вилки в розетку на автомобілі, блокування та роз-
блокування розетки, зупинення процесу заряджання, 
відключення вилки з розетки на автомобілі, а також 
про стан заряджання й підключення в автомобілі.

Зміна мережевого адаптера

	⚠ Н Е Б Е З П Е Ч Н О

	• Зупинити процес заряджання.

	• Перед зміною мережевого адаптера спочатку слід 
вийняти автомобільний штекер зарядної станції з 
розетки на автомобілі, а мережевий адаптер — із 
електричної розетки.

	• Заміна мережевого адаптера повинна завжди 
виконуватися в сухому місці.

Адаптери підключаються і відключаються через без-
печний роз’єм JUICE CONNECTOR:

1 Безпечний штекер JUICE CONNECTOR (йде від 
зарядної станції JUICE BOOSTER 3 air)

Кнопка вибору стану/режиму зарядки
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(AMPERE), кількість фаз (PHASE) та обраний 
режим роботи (MODE) підсвічуються білим 
кольором.

5 Перевірити правильність сили зарядного струму. 
Примітка: інтенсивність заряджання можна зменшити 
протягом перших 30 секунд після підключення 
зарядної станції JUICE BOOSTER 3 air  до автомобіля; 
для цього слід натиснути кнопку  SELECT. 

6 Вставити автомобільний штекер зарядної станції в 
зарядну розетку на автомобілі.

Без активації: при успішному 
розпізнаванні автомобіля рухомі вогні блимають 
спочатку справа наліво, а потім зліва направо, 
після чого вимикаються.

З активацією RFID: необхідно 
піднести попередньо зареєстровану RFID-карту 
до зчитувача карт на автомобільному штекері 
зарядної станції. При успішній активації рухомі 
вогні блимають спочатку справа наліво, а потім 
зліва направо, після чого вимикаються.

7 Автоматично починається процес заряджання.

Під час заряджання рухомі вогні 
блимають зліва направо. Швидкість блимання 
залежить від сили струму зарядного пристрою.

8 Процес заряджання завершується.

Рухомі вогні перестають блимати після завер-
шення процесу заряджання автомобіля.

Якщо заряджання не починається автоматично, мож-
ливо, в автомобілі або програмі настроєно заряджання 
на певний час доби.

Зміна сили зарядного струму (AMPERE)

	• Натиснути кнопку  SELECT (перед підключенням 
вилки зарядного пристрою до зарядної розетки на 
автомобілі або протягом 30 секунд після її 
підключення).

Якщо активовано режим зміни 
настройок, значення зарядного струму блимає 
білим кольором.

	• При повторному натисканні кнопки значення струму 
зменшується на один рівень. Натиснути кнопку  

SELECT необхідну кількість разів, поки не 
ввімкнеться індикатор необхідного значення в 
амперах. 

	• Якщо натиснути кнопку ще раз після положення «6 
ампер», вибір повертається на максимальне 
значення струму, яке визначається 
використовуваним адаптером.

	• Рекомендуємо зменшити силу зарядного струму 
при заряджанні від старих установок або при 
тривалому заряджанні від побутової розетки. Це 
також може знадобитися, якщо від декількох 
розеток із спільними запобіжниками заряджається 
одночасно кілька електромобілів або якщо розетки 
обладнані запобіжниками й розраховані на нижчі 
значення сили струму.

	• З міркувань безпеки інтенсивність заряджання 
неможливо задати вище максимальної сили струму, 
визначеної зарядною станцією JUICE BOOSTER 3 air.

	• Вибрана настройка зберігається автоматично 
приблизно через 5 секунд.

Вибране значення сили струму 
безперервно підсвічується білим кольором.

	• Зарядна станція JUICE BOOSTER 3 air зберігає 
останню настройку інтенсивності заряджання, що 
використовувалася з певним мережевим адаптером, 
і ця настройка відновлюється після вимкнення 
живлення або при повторному під’єднанні пристрою 
з тим же адаптером.

Зміна режиму роботи (MODE)

	• Натиснути й утримувати приблизно 3 секунд 
кнопку SELECT (перед підключенням вилки 
зарядного пристрою до зарядної розетки на 
автомобілі або протягом 30 секунд після її 
підключення). 

Якщо активовано режим зміни 
настройок, поточна настройка струму блимає 
білим/жовтим кольором.

	• Встановити потрібний режим роботи, натискаючи 
кнопку  SELECT кілька разів, поки не ввімкнеться 
індикатор потрібного режиму роботи. Режими 
перемикаються в наступній послідовності: 
STANDARD - NORWAY - FRANCE - FRANCE+EARTH 
CHECK OFF - EARTH CHECK OFF

Вибрана настройка зберігається 
автоматично приблизно через 5 секунд. 
Обраний режим підсвічується білим кольором.

Режим STANDARD
Для експлуатації в усіх країнах, крім Франції та Норвегії.

Режим FRANCE
Цей режим заряджання повинен використовуватися 
у Франції (встановлює обмеження для вилок Schuko 
та Green’up згідно з регіональними законодавчими 
актами).

Режим NORWAY
Цей режим (і тільки цей режим) заряджання повинен 
використовуватися в Норвегії (настроює пристрій для 
використання в IT-мережах без заземлення).

	⚠ Н Е Б Е З П Е Ч Н О

РЕЖИМ EARTH CHECK OFF
Вимикає внутрішню перевірку заземлення пристрою. 
Заземлення при цьому не переривається. Цей режим 
можна використовувати тільки після перевірки 
правильності підключення електроустаткування та 
заземлення. 
Через незбалансовані навантаження та інші невідпо-
відності в мережі перевірка заземлення може виявити 
несправність заземлення, навіть якщо воно під’єднане 
правильно. З технічних причин цю ситуацію неможли-
во вирішити в інший спосіб. Така ситуація неодноразо-
во спостерігалася в Італії та інших країнах. 
Задля безпеки рекомендується скинути режим роботи 
на STANDARD у разі заряджання від іншої розетки.

Зарядка автомобіля на громадських 
зарядних станціях

1 Вибрати відповідний адаптер (тип 2 або тип 3).

2 Вставити штекер роз’єму JUICE CONNECTOR 
зарядної станції JUICE BOOSTER 3 air в гніздо роз’єму 
JUICE CONNECTOR мережевого адаптера, як описано 
вище.

3 Підключити приєднаний адаптер до зарядної 
станції.

4 Вставити вилку пристрою JUICE BOOSTER 3 air в 
зарядну розетку автомобіля.

5 Активувати процес заряджання на зарядній станції 

або оплатити зарядку в разі потреби.

6 Автоматично починається процес заряджання.

Помаранчеві індикатори послідовно 
блимають, вказуючи на процес заряджання.

Зупинення процесу заряджання

1 Зупинити процес заряджання на пульті керування 
всередині автомобіля.

2 В результаті зніметься блокування зарядної розетки 
автомобіля. Якщо автомобіль заряджається на 
зарядній станції, то знімається блокування і на 
зарядній станції. 

3 Спочатку вийняти вилку із зарядної розетки на 
автомобілі, потім вийняти вилку з електричної 
розетки або зарядної станції.

Обслуговування та очищення

Очищення
	• Відключити зарядну станцію JUICE BOOSTER 3 air 

від електричної розетки та автомобіля.
	• Очистити пристрій тільки зовні м’якою, злегка 

вологою або антистатичною тканиною. 
	• Не використовувати для очищення пристрою мийні 
засоби або хімічні речовини.

 
Обслуговування
В принципі, пристрій не вимагає обслуговування.  
Слід враховувати, що роз’єми є чутливими деталями, 
тому їхні контакти завжди повинні бути чистими й 
сухими. Волога, бруд або корозія на контактах роз’єму 
можуть призвести до порушення роботи, перегріву або 
несправності пристрою. Якщо вилки намокнуть, по-
трібно дати їм висохнути перед використанням. Коли 
обладнання не використовується, слід встановлювати 
захисні кришки.

Ремонт і модифікації
Ремонт і/або модифікації мають виконуватися тільки 
виробником.

Гарантії

Наша продукція проходить суворий контроль якості. 
Якщо ж буде виявлено хоч найменший дефект в 
роботі будь-якого з виробів JUICE, просимо зв’язатися 
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з нашим відділом обслуговування клієнтів. Будемо 
раді вашому зверненню телефоном або електронною 
поштою. 

На додаток до встановленої законом гарантії ми 
пропонуємо свою гарантію, що охоплює всі вироби 
JUICE, відповідно до наведених нижче умов. Ці умови 
жодним чином не обмежують ваші законні права.

Будь-які претензії за встановленою законом або нашою 
гарантією повинні висуватися відразу після виявлення 
дефекту протягом гарантійного строку. Обидві гарантії 
набирають чинності з дня купівлі або доставки.

Наша гарантія
	• Діє протягом двох років з дня купівлі й 

регламентується законодавством. 

Встановлена законом гарантія
	• Гарантійний строк складає 2 роки з дня купівлі. 

Гарантія діє на тому континенті, де було придбано 
пристрій, і набуває форми гарантії з 
обслуговуванням у сервісному центрі.

	• Якщо протягом гарантійного строку виникне 
несправність через дефекти матеріалу або 
виробництва, пристрій буде відремонтовано або 
замінено на наш розсуд. Дефектні пристрої або їх 
частини переходять у нашу власність. У разі 
ремонту чи заміни по гарантії гарантійний строк не 
подовжується й не оформляється нова гарантія.

Претензії по гарантії
	• Перевірити наявність документів, необхідних для 

подання претензії по гарантії:
	҄ Накладна (дата початку гарантійного строку)
	҄ Рахунок-фактура (підтвердження купівлі)
	҄ Гарантійний талон із серійним номером пристрою

	• Зв’язатися з нашим відділом обслуговування клієнтів 
(див. розділ «Обслуговування клієнтів»). 

	• Просимо за жодних обставин не надсилати свій 
пристрій на один із наших складів або в наш 
головний офіс, попередньо не зв’язавшись з нами, 
оскільки наші сервісні центри розташовані в іншому 
місці. Інакше посилку буде повернуто вам за ваш 
рахунок.

	• Якщо дефект покривається встановленою законом 
або нашої гарантією, ви отримаєте новий, 
відремонтований пристрій або заміну протягом 
розумного періоду часу. У такому разі JUICE 
TECHNOLOGY AG бере на себе витрати з 
повернення пристрою.

 
Винятки з гарантії
Гарантійні претензії недійсні, якщо:

	• є ознаки неправильного або неналежного 
поводження, експлуатації або транспортування

	• пристрій не використовувався правильно за 
призначенням

	• використовувалися адаптери або кабелі, відмінні від 
оригінальних безпечних адаптерів і кабелів JUICE 
CONNECTOR

	• використовувалися аксесуари або запасні частини, 
відмінні від рекомендованих або поставлених 
виробником

	• адаптер або кабель JUICE CONNECTOR 
від’єднувався під навантаженням

	• пристрій від’єднувався від мережі під час 
використання

	• є корозія на контактах штекера/вилки через 
постійну вологість і/або вогкість

	• у пристрій потрапляла вода або інші рідини через 
незахищені чи неприєднані роз’єми або через 
трубопровід подачі води.

	• не дотримувалася інструкція з експлуатації
	• пристрій піддавався впливам навколишнього 
середовища (вологість, тепло, стрибки напруги, пил 
тощо)

	• ушкодження сталося внаслідок короткого 
замиканням або перенапруги, спричиненої 
автомобілем

	• пристрій повернуто в невідповідній захисній 
упаковці 

	• стався нещасний випадок або непередбачена подія 
(наприклад, блискавка, повінь, пожежа, форс-мажор)

	• не було вжито відповідних запобіжних заходів
	• не дотримувалися правила техніки безпеки й 

попередження про небезпеку
	• до пристрою застосовувалася сила (наприклад, удар 

або зіткнення, падіння або наїзд автомобіля, 
зминання або руйнування)

	• ви намагалися ремонтувати пристрій самостійно
	• пристрій розкривався будь-ким, крім наших 

авторизованих сервісних центрів
	• у пристрій вносилися модифікації будь-ким, крім 

виробника
	• корпуси, роз’єми чи кабелі розкривалися або 

розбиралися.
 
Гарантія не поширюється на: 

	• будь-які види звичайного зносу, зносу корпусу, 
гумових деталей, кабелів, кабельних муфт або 
з’єднувачів;

	• втрату захисту від ураження електричним струмом 
на штекер JUICE CONNECTOR. Цей захист не 
впливає на безпеку або функціональність, не 
вимагається жодним стандартом і тому 
виключається з гарантії.

Ремонт
Ми готові усунути будь-які дефекти або пошкодження 
пристрою, які від самого початку (або більше) не по-
криваються гарантією, однак такий ремонт пропону-
ється на платній основі. Наш відділ обслуговування 
клієнтів розраховує вартість ремонту для кожного 
випадку окремо. Доставку оплачує клієнт.

Якщо надсилається пристрій без будь-яких дефектів 
або з несправністю, на яку не поширюється гарантія 
та яку клієнт вирішує не ремонтувати, то в такому разі 
стягується плата за обробку заявки.

Обслуговування клієнтів

Перед зверненням у нашу службу підтримки спочатку 
слід переконатися, що на вашій зарядній станції JUICE 
BOOSTER 3 air інстальована остання версія програмно-
го забезпечення. 
Для отримання періодичних оновлень потрібне без-
дротове підключення до мережі.

Найшвидший спосіб зв’язатися з відділом обслугову-
вання клієнтів: перейти на  
juice.world/service і там заповнити та надіслати 
онлайн-форму, якщо є технічні питання або претензія 
за встановленою законом або нашою гарантією. Ми 
негайно відповідаємо на звернення й надаємо необхід-
ну підтримку.

Перш ніж надсилати нам виріб, просимо спочат-
ку зв’язатися з нашою службою підтримки через 
онлайн-форму, телефоном або електронною поштою. 
У сервісному центрі вам підкажуть порядок дій, у разі 
потреби оформлять заявку, повідомлять правильну 
адресу для повернення виробу та, якщо треба, запро-
понують вам пристрій у тимчасове користування.

JUICE TECHNOLOGY AG 
Обслуговування клієнтів 
Телефон:	 +41 (0)41 510 02 19 
Ел. пошта:	service@juice.world

Загальна інформація

Ми застерігаємо собі право вносити зміни в цілях 
технічного вдосконалення.  
JUICE TECHNOLOGY AG не може гарантувати, що всі 
вимоги, настанови, директиви, норми, специфікації 
та стандарти не обтяжені правами інтелектуальної 
власності третіх сторін.

Примітка до технічних правил підключення 
для низької напруги:
У різних країнах місцеві правила технічного підключен-
ня для низької напруги вимагають повідомляти енер-
гопостачальні підприємства про зарядні станції для 
електромобілів або отримати їх відповідний дозвіл/лі-
цензію. Проте багато енергопостачальних підприємств 
ще не визначили процедури повідомлення або видачі 
дозволів, зокрема для мобільних зарядних станцій, які 
за своєю природою зазвичай взагалі не використо-
вуються в зоні обслуговування енергопостачального 
підприємства. Після численних обговорень цього 
питання рекомендуємо як мінімум повідомити своє 
енергопостачальне підприємство, якщо ваш пристрій 
JUICE BOOSTER 3 air використовується як настінна 
зарядна станція.

Постачальник/виробник

JUICE TECHNOLOGY AG
CH-8184 Bachenbülach, Switzerland 
www.juice.world 
Ел. пошта: info@juice.world 
Телефон: +41 (0)41 510 02 19

Увага: Не надсилайте пристрій або товари на цю 
адресу. Склад і сервісний відділ розташовані в інших 
місцях, причому різні відділи обслуговують різні 
країни. 

Надіслані на цю адресу товари будуть повернуті 
відправнику за його рахунок. На жаль, нам доводиться 
стягувати з відправника плату за будь-які експеди-
торські витрати, митні збори і/або податок на додану 
вартість, понесені в результаті повернення товару.

Захист від ураження 
електричним струмом на 
штекері JUICE CONNECTOR
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Технічні характеристики 
Розміри корпусу Довжина: 286 мм, Діаметр: 63 мм, плюс торцеві кришки з силіконового каучуку

Вага 700 г без кабелю, 2,3 кг із кабелем і роз’ємом

Потужність Від 1,4 до 111 кВт змінного струму

Номінальний струм Від 6 до 16 A (20 A в потужному режимі Mode-3)

Напруга мережі 230 В (однофазна) / 400 В (3-фазна)

Пристрій диференційного 
захисту

Постійний струм 6 мА, змінний струм 30 мА з контролем захисного заземлювального про-
відника

Клас захисту I

Ступінь захисту IP IP67 (захист від пилу та тимчасового занурення у воду)

Автомобільна вилка зарядної 
станції

Тип 2 (EN 62196), довжина кабелю 3,1 м, посріблені контакти

Мережева вилка Пропонується більше 30 адаптерів, які автоматично визначаються пристроєм, для побутових, 
промислових і електромобільних розеток; кабель живлення 1,5 м + адаптер приблизно 20 см

Загальна довжина кабелю приблизно 5 м

Діапазон температур Зберігання: від −40 °C до +60 °C Експлуатація: від −30 °C до +50 °C

Гранична висота експлуатації До 3000 м над рівнем моря

Ударна міцність Витримує тиск колеса в 3000 кг у разі випадкового наїзду (гумова оболонка може тріснути, а 
корпус і вилка можуть подряпатися або погнутися, але ізоляція струмовідних компонентів не 
буде пошкоджена.) Витримує падіння з висоти до 100 см.

Колір Антрацит металік, торцеві кришки з силіконового каучуку та чорний кабель

Матеріал Анодований алюміній із торцевими кришками з силіконового каучуку

Контроль температури На самому пристрої та на всіх вилках серії JUICE CELSIUS ДЛЯ ПОБУТОВИХ РОЗЕТОК

Вимірювання потужності Точність: в межах 5% 
Захисне вимкнення в разі стрибка напруги, споживання надмірної зарядної потужності авто-
мобілем або несправності проводки розетки

Стандарт RFID MIFARE

Бездротовий обмін даними Bluetooth, WLAN / Wi-Fi, JUICE NETWORK (оновлення пристрою), smartJUICE (керування 
навантаженням)

Індикація несправностей (FAULT)

	⚠ Н Е Б Е З П Е Ч Н О

У разі несправності її тип блимає на дисплеї червоним кольором. Навіть після підтвердження тип несправності 
продовжує повільно блимати на дисплеї як нагадування користувачеві. Для скидання зарядної станції JUICE 
BOOSTER 3 air необхідно від’єднати її від автомобіля та електромережі, а потім знову під’єднати.

Додаткові вказівки з локалізації несправностей див. онлайн на www.juice.world/service > JUICE BOOSTER 
Перед зверненням до відділу обслуговування клієнтів слід уважно записати всі повідомлення про помилки/не-
справності.
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Утилізація і переробка відходів

Сортуйте відходи! 
Просимо не викидати цей пристрій разом із 
звичайними побутовими відходами. Відповідно 
до Директиви ЄС 2012/19/EU він повинен 
утилізуватися Пристрій повинен утилізувати-

ся авторизованою фірмою з утилізації та переробки 
відходів і місцевим управлінням з утилізації відходів. 
Слід дотримуватися чинних на даний момент правил 
і в разі сумнівів звернутися до свого підприємства з 
переробки відходів.

Переробка 
Якщо товар підлягає переробці, необхідно 
розділити упаковку та електричний пристрій 
за типом матеріалу для утилізації. Весь зви-

чайний і гофрований картон слід здати на переробку 
макулатури; фольгу та плівку — в пункт прийому відхо-
дів, а електронні компоненти мають належним чином 
утилізуватися спеціалізованим роздрібним торговцем 
електроустаткуванням або місцевим центром перероб-
ки відходів.

Декларація відповідності ЄС

Цей виріб відповідає наступним директивам ЄС

	• 2014/30/EU (електромагнітна сумісність)
	• 2011/65/EU (небезпечні речовини в електричному 
та електронному обладнанні)

	• 2014/35/EU (директива з низьковольтного 
обладнання)

	• 2014/53/EU (директива з радіообладнання)
 
і наступним стандартам або нормативним документам:

IEC 62752:2016 
IEC 60309-1:1999+A1+A2+AC:2014 
IEC 60309-2:1999+A1+A2: 2012 
IEC 60884-1:2002 AMD1:2006 AMD2:2013 
IEC 61984:2008 
EN IEC 61851-1:2019 
EN 50581:2012 
EN 50620:2020 
EN 62196-1:2015 
EN 62196-2:2017 
EN 62479:2010 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 
ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.3 
ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 
ETSI EN 300 330 V2.1.1

Декларація відповідності ЄС можна знайти на сторінці 
385.

U
K

LED статус опис

 постійно світиться Мережа Bluetooth пристрою активована.

 блимає Пристрій шукає доступні мережі WLAN.

постійно світиться Пристрій під’єднаний до мережі WLAN.

  
блимає/постійно 
світиться

	⚠ У В А Г А

Пристрій завантажує / встановлює оновлення. Категорично заборонено 
від'єднувати пристрій від джерела електроживлення. Про завершення 
оновлення сигналізують світлодіоди рухомих вогнів, які починають 
одночасно світитися

постійно світиться Пристрій під'єднаний до групи керування навантаженням smartJUICE.

Бездротовий обмін даними (LINK)
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Тип несправно-
сті / індикація

Можлива причина Дії

BOOSTER Помилка ініціалізації Відключити зарядну станцію JUICE BOOSTER 3 air від електричної розетки та ав-

томобіля. Почати процес заряджання спочатку. Спробувати зарядити автомобіль 

від іншої розетки та в іншому місці. Якщо повторюється та сама помилка, слід 

припинити використання пристрою і звернутися у відділ обслуговування клієнтів 

JUICE.

BOOSTER 
+ RCD

Помилка ініціалізації 

функції диференційно-

го захисту в пристрої

Якщо ця помилка повторюється, слід звернутися у відділ обслуговування клієнтів 

JUICE та здати пристрій на перевірку.

CAR Помилка в автомобілі Перевірити автомобіль і зарядну розетку на автомобілі. Почати весь процес 

заряджання спочатку. Якщо повторюється та сама помилка, слід звернутися до 

фахівця з обслуговування автомобілів.

SOCKET Несправність в мере-

жевій розетці або на 

силовій лінії

Переконатися, що роз’єм JUICE CONNECTOR надійно з’єднаний (було чути, як 

клацнув фіксатор). 

Перевірити електропроводку, мережеву вилку, адаптер і роз’єм JUICE 

CONNECTOR на наявність пошкоджень і/або корозії; усунути всі пошкодження.

SOCKET + 
HOT

Датчик JUICE CELSIUS 

в адаптері повідомляє 

про перегрів

Розетка перегрілась, і заряджання тимчасово припинено. Після того як розетка 

охолоне, заряджання почнеться знову із зарядним струмом на один рівень нижче. 

Після трьох спрацьовувань цього захисту процес заряджання повністю припиня-

ється. Слід перевірити мережеву розетку й вилку на наявність пошкоджень.

NO EARTH Не виявлено зазем-

лення розетки

Тут не можна заряджати автомобіль. Існує ризик ураження електричним струмом. 

Також див. розділ «Зміна режиму роботи (MODE).

WIRING Електрична розетка 

підключена непра-

вильно. 

Для вашої безпеки процес зарядження не почнеться. Повідомте про це електрика, 

відповідального за установку. Утримайтеся від використання цієї розетки й для 

інших пристроїв також. Така несправність являє собою смертельну небезпеку!

OVERLOAD Ваш автомобіль спо-

живає більше струму, 

ніж встановлено на 

JUICE BOOSTER 3 air.

Задля вашої безпеки заряджання припинено. Заведіть автомобіль (якщо це мож-

ливо), потім запустіть процес зарядки ще раз. Якщо це не допоможе вирішити 

проблему, зверніться до виробника автомобіля.

OVERLOAD 
+ SOCKET

Неправильно підклю-

чений адаптер типу 

2 (32 A)

Ви підключили адаптер типу 2 від JUICE BOOSTER 3 air, розрахований на 32 A (= 

22 кВт), але зарядний пристрій розрахований на 16 A (= 111 кВт). У цілях безпеки 

зарядка в такому випадку неможлива. Для заряджання за допомогою JUICE 

BOOSTER 3 air в потужному режимі (Mode-3) слід використовувати адаптер типу 

2 для JUICE BOOSTER 3 air, який можна визначити по жовтій точці на роз’ємі 

JUICE CONNECTOR.

HOT Перегрів пристрою У разі перегріву зарядної станції JUICE BOOSTER 3 air потужність зарядки знижу-

ється. В разі потреби процес зарядки припиняється до тих пір, поки температура 

не опуститься нижче певного порогового значення. Слід дочекатися автоматично-

го перезапуску процесу заряджання, після того як охолоне зарядна станція JUICE 

BOOSTER 3 air. Не залишати пристрій на сонці, але й не накривати його.

RCD Спрацював пристрій 

диференціального 

захисту

Відключити зарядну станцію JUICE BOOSTER 3 air від автомобіля. Дочекатися, 

поки проблема не скинеться автоматично та індикатор несправності не перестане 

блимати. Почати процес заряджання спочатку. Автомобіль слід заряджати тільки 

від розеток із індивідуальним запобіжником. Якщо ця помилка повторюється, слід 

перевірити автомобіль в автосервісі.

Індикація несправностей (FAULT)

U
K



355 356User Manual JUICE BOOSTER 3 air [JTJB3-EU2R*] V 1.2User Manual JUICE BOOSTER 3 air [JTJB3-EU2R*] V 1.2

D
E

D
E

ENEN

FRFR

ITIT

ESES

P
T

P
T

N
L

N
L

D
A

D
A

SVSV

N
O

N
O

FIFI

ELEL

C
S

C
S

H
U

H
U

PLPL

H
R

H
R

SRSR

SKSK

SLSL

R
O

R
O

B
G

B
G

TRTR

R
U

R
U

U
K

U
K

H
E

A
R

A
R

H
E

H
Eעברית: מדריך למשתמש

חשוב: יש לקרוא את המדריך למשתמש שלפניך לפני תחילת עבודה 
עם המכשיר!

אי ציות להוראות אלו עלול לגרום פציעה או מוות, נזק למכשיר ופגיעה 
בסביבה. אנא שמור מדריך זה במקום בטוח לצד ציוד הטעינה. כמו כן 
יש תמיד לספק למשתמשים חדשים במכשיר את המדריך למשתמש.  

אזהרות

הסמלים הבאים של "אזהרה" ו"סיכון" משמשים במדריך למשתמש 
באופן הבא:

⚠	 ה נ כ ס

טקסט המסומן בסימן זה מכיל מידע עבור בטיחותך ומציין את גורמי 
הסיכון שמציבים סכנה לפציעות חמורות ואפילו אנושות.

⚠	 ה ר ה ז א

טקסט המציג סימן זה מציין גורמי סיכון אפשריים המציבים סיכון 
לפציעה.

⚠	 ת ו ר י ה ז

סמל זה נועד לעורר את תשומת לבך לגורמי סיכון אפשריים לנזק 
הדורשים להגביר את הזהירות.

השימוש המיועד

מכשיר JUICE BOOSTER 3 air מטען 3 והעזרים הנלווים לו )מכונה 
ליקוט להלן גם ציוד טעינה( נועד אך ורק עבור טעינת מצבר בכלי רכב 

חשמליים הכוללים שקע חיבור מתאים לטעינת כלי רכב.

מכשיר JUICE BOOSTER 3 air משמש אך ורק בהתאם לשימוש 
 JUICE המיועד המצוין במדריך למשתמש. מתאמי בטיחות מקוריים של

 JUICE TECHNOLOGY וכבלים מאריכים לבטיחות של CONNECTOR
AG הכוללים פונקציה לאיתור אוטומטי של עוצמת זרם טעינה. אסור 

להשתמש במתאם ו/או כבל אחר כלשהו, ושימוש כזה ייחשב לשימוש 
בלתי הולם. 

שימוש במכשיר למטרה אחרת כלשהי ייחשב בלתי הולם ועלול לגרום 
לפציעה חמורה או נזק לרכוש. היצרן והסוכנים לא יישאו באחריות 
כלשהי לנזק שנגרם כתוצאה משימוש בלתי הולם. בנוסף, במקרים 

כאלו יבוטל התוקף של אחריות הציוד.

מידע בנושא בטיחות

⚠	 ה נ כ ס

האי ציות להוראות בטיחות אלו עלול לגרום לקצר חשמלי, התחש
מלות, פיצוץ, שריפה, כוויות או לפציעות גופניות אנושות נוספות 

וגם נזק לרכוש.

לפני כל שימוש במכשיר, יש לבדוק אם יש נזק או לכלוך בציוד •	
הטעינה. אם יש נזק או לכלוך כלשהו, אין להפעיל את הציוד.

האם נגרם נזק בעת הטענה, יש לנתק מיד את הציוד הטעינה מאס•	
פקת החשמל – אם ניתן באמצעות כיבוי נתיך חשמל/מאמ"ת. אין 

לגעת בחלקים נעים המופעלים בחשמל.

יש לטעון את כלי הרכב אך ורק בשקע חשמל תקין שהותקן ונבדק •	
בצורה מקצועית במתקני חשמל שפועלים כראוי.

יש להפעיל את JUICE BOOSTER 3 air רק בשקע חשמל שהותקן •	
כראוי עם הארקה מתאימה. אם לא ניתן להבטיח תנאי זה, אין 

.EARTH-OFF להפעיל את המכשיר במצב

בשום מקרה אין להשתמש בכבל מאריך, תוף כבל, מפצל חשמל או •	
מתאם רב שקעים )לתיירות( כלשהם של ספק חיצוני. בעת עבודה 

עם JUICE CONNECTOR, יש להשתמש רק בכבלים מאריכים 
.JUICE ומתאמים מקוריים של

אין לטעון מצברים באמצעות מכשיר זה כאשר הכבלים מלופפים. •	
פעולה כזו עלולה להוביל להתחממות יתר ולגרום להתכה של 

סיכוך הכבל.

אין להפעיל את JUICE BOOSTER 3 air סמוך לאדים וגזים נפיצים. •	
פעולות מיתוג בתוך המכשיר עלולות לגרום לניצוצות חשמל קטנים, 

שעלולים לגרום לפיצוץ.

אין לגעת במשטחי המגע של ציוד הטעינה. אין להכניס עצמים •	
כלשהם לחזית מחבר ציוד הטעינה.

יש לנקות את ציוד הטעינה רק לאחר שהוא מנותק מרשת החשמל •	
וכלי הרכב. יש להשתמש בסמרטוט לח לניקוי, ולאחר מכן לייבש 

בזהירות את כל החלקים.

אל תנסה לשנות או לתקן בעצמך את ציוד הטעינה שברשותך בדרך •	
כלשהי. אין לפתוח את המארז או לבצע שינויים כלשהם במתאמים 

ו/או כבלים מאריכים.

יש לסלק חומרי אריזת הציוד כראוי ובצורה אחראית – חומרים •	
כאלו אינם מתאימים למטרות משחק. הרחק את ציוד ההטענה 

ממגע של קטינים.

בזמן הנהיגה יש לאחסן את ציוד ההטענה שלך באריזת האחסון •	

H
E

הערות:
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המצורפת עבור הובלה. יש לוודא שהאריזה מאובטחת היטב מפני 
השפעות של תאוצה במהלך הנסיעה, כדי למנוע תזוזה או נזק 

כתוצאה מפגיעה מחפצים אחרים של המטען.

⚠	 ה ר ה ז א

אי ציות להוראות אלו עלול להוביל להתחשמלות או שריפה, או 
לגרום נזק לציוד הטעינה.

רק עובדים מוסמכים עם כישורים לעבודות חשמל רשאים להתקין •	
ולהפעיל שקעי חשמל עבור JUICE BOOSTER 3 air. חשמלאים 

מומחים כאלו נושאים באחריות המלאה לוודא תאימות לקודים, 
התקנים והתקנות הקיימים שבתוקף.

אין לחבר את המכשיר לשקעי חשמל שמאפשרים חדירה של מים •	
למכשיר.

אין לטבול את ציוד הטעינה במים או לחשוף באופן ישיר להתזה של •	
מים )לדוגמה צינורות גינה או מכשירי שטיפה בלחץ גבוה(.

בזמן סופות רעמים יש לנתק את JUICE BOOSTER 3 air מאספקת •	
החשמל.

אין לנתק את מחברי ההתקן כאשר הוא מחובר לחשמל )כלומר •	
בזמן טעינת הרכב(, מכיוון שהדבר עלול להוציא שאריות במגעי 

החיבור של המחבר, ולנזק למערכות החשמל והאלקטרוניקה של מע
רכת ההטענה ברכב וגם למטען JUICE BOOSTER 3 air. יש תמיד 
לעצור קודם את תהליך הטעינה באמצעות הפקדים בתוך הרכב.

אל תחשוף את ציוד הטעינה לכמות גדולה של אבק, לחות גבוהה •	
או סביבה לחה או חומרים אגרסיביים.

מכשיר JUICE BOOSTER 3 air מיועד עבור משקי בית פרטיים ואזורים •	
ציבוריים למחצה )לדוגמה רכוש פרטי או חניון חברה וכד’(.

במהלך פעולות טעינה ללא השגחה, אין לאפשר גישה של גורמים •	
לא מורשים )לדוגמה ילדים, קטינים, חיות בית או בעלי חיים 

אחרים( לציוד הטעינה והרכב.

חשיפה של מכשיר JUICE BOOSTER 3 air ישירות לאור שמש עלולה •	
לגרום להתחממות. במקרה כזה, יש לאחוז בו באמצעות מכסי 

החיבור המיוצרים מסיליקון או באמצעות הכבל.

⚠	 ת ו ר י ה ז

אי ציות להוראות להלן עלול לגרום נזק לציוד, ולגרור קנסות או 
אפילו עונשים.

זוהי אחריות המשתמש לוודא תאימות לכל התקנות המקומיות •	
המסדירות את הפעולה של תחנות טעינה ניידות.

	• JUICE BOOSTER 3 יש לוודא התאמה של נתוני חיבור החשמל של
air לנתונים של רשת אספקת המתח.

יש להגן על מחברי התקע ושקעי חשמל מפני לחות ורטיבות. יש •	
 ,JUICE BOOSTER 3 air תמיד להקפיד שאין רטיבות בחיבורים של

חיבורי החשמל ומחבר הקצה של הרכב, ושהם יבשים. מחברים 
מנותקים אינם אטימים למים. יש לכסות תמיד במכסי מגן מחברים 

כאשר אינם בשימוש.

יש לאחסן את ציוד ההטענה במקום נקי ויבש כאשר אינו בשימוש. •	
יש להקפיד שכבל הטעינה מלופף כראוי בצורה מסודרת ללא 

כיפופים או פיתולים.

	• JUICE NETWORK לעולם אל תנתק את המכשיר כאשר נורית
מהבהבת או דולקת באופן קבוע. נורית זו מציינת שהמכשיר מוריד 

ו/או מתקין עדכונים. המתן עד להשלמת העדכון וכל נוריות אור 
מהבהב נדלקות בו זמנית וביציבות. רק אז ניתן להשתמש במכשיר 

שוב כרגיל.

Wi-Fi באופן קבוע כדי ש�ה•	  אנו ממליצים לחבר את המכשיר לרשת 
מכשיר יוכל להוריד את העדכונים האחרונים ולהישאר מעודכנים.

מקרא סימנים )סימנים שמופיעים במדריך למשתמש זה ו/או בציוד הטעינה(

 לכב דמוע רצומה יכ ריהצמ קוושמה וא ןרציה CE ןומיס תועצמאב 

 לש תומיאת תורהצה)EU םייטנוולרה םיפוריאה תונקתהו םינקתה

.(יפוריאה דוחיאה

 הווהמ (UKCA) הינטירב לש תומיאתה תכרע לש למסב שומיש

 םינקתהו תונקתה לכב דמוע רצומהש ץיפמה וא ןרציה לש הרהצה

 תומיאת תרהצה / הינטירבל תומיאת תכרעה) הינטירבב םילחש

.(הינטירבל

 דוחיאה תויחנה תושירדב םידמוע הז ןומיסב םינמוסמה םירצומ

 םינכוסמ םירמוחב שומישה תלבגהל (EU Directives) יפוריאה

.ינורטקלאו ילמשח דויצב

 תולעמב רתויב הכומנה תירשפאה הרוטרפמטה תא ןייצמ הז ןמיס

רישכמה תא ליעפהל ןתינ הבש (C° 30−)סויזלצ

 שומיש לש הרקמב ןכוסמ ילמשח חתממ תולמשחתה תנכס

.םלוה יתלב

 םורגל הלולע שמש רואל תורישי הניעטה דויצ חטשמ לש הפישח

.תיתועמשמ תוממחתהל

סימן זה מציין באופן כללי סכנה או גורם סיכון. יש לקרוא את 

המדריך למשתמש על מנת ללמוד ולהכיר את ציוד הטעינה.

סימן זה מציין שדירוג ההגנה של המוצר עומד בדרישות של רמת  

הגנה IP67. כלומר, המוצר מוגן מפני חשיפה לאבק בכמויות 

מזיקות ומפני טבילה זמנית במים. 

סימן זה מציין שמוליך ההארקה מקובע ומחובר באופן קבוע.

מוצר זה עומד בדרישות לרמת הגנה I בהתאם לתקן 61140 של 

.)IEC( הנציבות הבינלאומית לאלקטרוטכניקה

ציוד הטעינה מתאים לעבודה בגובה של עד 3,000 מטר מעל גובה 

פני הים.

חברת JUICE שתלה עץ כדי לפצות על טביעת הרגל הפחמנית 

 שנגרמת בגלל הייצור וההובלה של מכשיר זה.

juice.world/engagement קרא עוד בכתובת

 )JUICE CONNECTOR מתאמי אספקת חשמל )מתאמי בטיחות של
 מזהים את עוצמות זרם טעינה של שקעי החשמל המשמשים עבור

טעינה. מכשיר JUICE BOOSTER 3 air מגדיר אוטומטית את צפיפות 
 הטעינה המתאימה.

תקעים ביתיים מסדרת JUICE CELSIUS כוללים חיישן טמפרטורה מוגן 
.JUICE BOOSTER 3 air פטנט המתחבר אל מטען

ניתן למצוא רשימה נוכחית של עזרים והתקנים 
juice.world/jb3air זמינים בכתובת

מתאמי אספקת חשמל ועזרים אופציונליים
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 נעילת בטיחות
מונע ניתוק של מתאמים וכבלים 

מאריכים.

 תושבת לקיר
התושבת שפותחה במיוחד עבור 

JUICE BOOSTER 3 airr הופך אותו, בפ�
שטות, ל הקטנה, הבטוחה והשמורה 

ביותר בעולם.

 כבלי הארכה באורך 5 ו-10 מטר
כבלים אלו מאפשרים לדוגמה לטעון את הרכב בתחנת טעינה ציבורית 

סמוכה שהגישה אליה נחסמה בגלל רכב אחר, או באמצעות שקעי 
חשמל מרוחקים. עמיד למים )עד IP67( ובפני דריכה. כמו כן גם הזיהוי 

של המתאם האוטומטי משודר. אינו מצורף כתקן, ולכן אינו מסומן 
.CE בסימון

היקף אספקה

j+ pilot

הפיילוט j+ הוא אפליקציית הכל באחד.

 JUICE אתה יכול להשתמש בו כדי לשלוט באוויר
BOOSTER 3 שלך, לנהל את ניהול העומס שלך, 

לנתח ולהעריך את נתוני הרכב שלך ולהטעין את 
הסוללה שלך ב-100% חשמל נקי, המופק בזמן 

אמת על ידי תחנת כוח הידרואלקטרית שוויצרית.

.+j כל זה נמצא בפיילוט

הורד את האפליקציה עכשיו וחבר אותה ל-JUICE BOOSTER 3 air שלך.

נסביר כיצד זה עובד בפרק הבא "יצירת חיבור למכשיר".

אם אתה רוצה לדעת בפירוט מה עוד יכול טייס j+ לעשות, בקר באתר 
juice.world/app האינטרנט שלנו בכתובת

צור חיבור למכשיר

רשת Bluetooth של מכשיר Juice BOOSTER 3 air מופעלת תמיד. אפשרות זו מצוינת באמצעות נורית Bluetooth המוארת בצבע לבן מלא.

ודא ש-Bluetooth מופעל בטלפון החכם שלך, שהסמארטפון שלך מחובר לרשת WiFi והכין את כרטיס הבעלים והאחריות שלך מוכן. לאחר מכן 
פתח את האפליקציה ובחר "+ הוסף מכשיר" באריח "התקנים" כדי להוסיף את JUICE BOOSTER 3 air שלך. לאחר מכן עקוב אחר ההוראות 

.")LINK( עיין בסעיף "תקשורת אלחוטית ,"LINK" באזור LED-באפליקציה. למידע נוסף על נוריות ה

חלקים:
 1JUICE BOOSTER 3 air

 2JUICE CONNECTOR מחבר קצה בטיחותי של

 3)Type 2( מחבר רכב לחיבור לשקע טעינת רכבים

מתאם אספקת חשמל )להלן ייקראו פשוט בשם "מתאמים", 4 
זמינים בגירסאות רבות(

חיבור לחשמל )במקרה זה מחבר CEE16 400-V,‏ A-16, תלת פאזי(5 

כבל V 400, ‏A 20, תלת פאזי עם מוליכי אות.6 

תיק )חלקים תחתונים כוללים סקוטש(7 

 8+j כרטיס אימות ניסיוני

 9RFID 2 כרטיסי

ציוד תקני:
ציוד טעינה IC-CPD כולל את התקעים/מחברים הבאים:

חיבור הרכב: מחבר )סוג-2(•	
	•JUICE CONNECTOR חיבור חשמל: מחבר קצה בטיחותי של
	•JUICE CONNECTOR מתאם/י אספקת חשמל של
תיק )חלקים תחתונים כוללים סקוטש, עמיד לאש(•	

H
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H
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3
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 1
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 6

 7

 8

9
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הוראות הפעלה

⚠	 ת ו ר י ה ז

יש להשתמש בציוד טעינה אך ורק בשקעי חשמל ותחנות טעינה •	
JUICE שבר�  המתאימים למתאמי אספקת מתח מקוריים של חברת 
שותך. המכשיר טוען את כלי הרכב במתח AC )זרם חילופין( חד או 
תלת שלבי, בטווח של 6 עד 16 אמפר. השתמש רק בעזרים מקוריים 

.JUICE CONNECTOR הכוללים מחבר מקורי של JUICE של

יש להגן על ציוד הטעינה מפני נזק כתוצאה מדריכה, נפילה, •	
משיכה חזקה, כיפוף או מחיצה.

אין לחשוף את מכשיר JUICE BOOSTER 3 air ישירות לאור שמש •	
או מקור חום אחר למשך פרק זמן ארוך, כדי למנוע התחממות יתר 
 JUICE BOOSTER 3 בעת הטעינה. בעת התחממות יתר של מכשיר

air, הטעינה מופסקת אוטומטית עד שטמפרטורת היחידה יורדת 
חזרה לטווח ההפעלה הרגיל.

במדינות רבות בעולם שקעי חשמל תעשייתיים נדרשים לכלול •	
ממסר פחת )RCD( דגם A ‏)Type-A(. חברת JUICE ממליצה 

להתקין ממסר פחת Type-A בשקעי חשמל מכל סוג. שים לב 
לתקנות שבתוקף במדינה בה מופעל המכשיר, מפני שהן התקנות 

הקובעות. מכשיר JUICE BOOSTER 3 air כולל התקן מובנה לניטור 
זליגה, וחוסך התקנה יקרה של ממסר פחת Type-B או אספקת 

Type-A מתח

לוח הפעלה במכשיר המטען

שלב: מציין את מספר השלבים שזוהו ברצף טעינת החשמל ואת מספר 
השלבים המשמשים במהלך הטעינה.

אמפר: מציג את ערך הזרם החשמלי שהוגדר אוטומטית או הופחת 
בנפרד )כלומר זרם החשמל(.

מצב: מציין את המצב שנבחר מראש.

קישור: מצגת ממשקי הרדיו הפעילים )ראה טבלה בסוף פרק שפה זה(.

תקלה: מציג את הסיבה במקרה של תקלה  )ראה טבלה בסוף פרק 
שפה זה(.

אור מהבהב: מציין שפעולת הטעינה מתבצעת )מהירות ההבהוב 
משתנה בהתאם למתח הטעינה(.

בחלק האחורי של המכשיר ניתן למצוא מדריך הפעלה מהירה כיצד 
לעבוד, התראות על סיכונים, את המספר הסידורי של היחידה ומידע 

נוסף על המוצר.

לחצן פונקציה במחבר חיבור הרכב

כפתור ממוקם בחלק האחורי של מחבר החיבור של הרכב למטען 
JUICE BOOSTER 3 air. כפתור זה הוא תכונה סטנדרטית ממש כמו 
 .JUICE BOOSTER 3 air הדומה בתצוגת ההפעלה של Select כפתור

בעת חיבור JUICE BOOSTER 3 air ליישום הניסיונישל j+ בטלפון 
החכם, ניתן להקצות פונקציות נוספות או אחרות, כל עוד הן מופעלות 

עבור ההתקן שלך.

.+j קבל מידע נוסף על כך ביישום הניסיוני של

קורא RFID במחבר חיבור הרכב

קורא RFID במחבר חיבור הרכב מופעל תמיד. להפעלת תהליך 
 RFID שכבר עבר רישום על גבי סמל RFID הטעינה, יש להחזיק כרטיס

שבמחבר חיבור הרכב. למכשיר שברשותך מצורפים שני כרטיסים 
המוכנים להפעלה באפליקציה.

 MIFARE( או תגית נוספים לפי בחירתך RFID כדי לרשום כרטיס
 +j בעזרת אפליקציית JUICE BOOSTER 3 air יש לחבר את ,)Classic

פיילוט ולעקוב אחר ההוראות שניתנו. 

הוראות טעינה
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יש לבצע תמיד את פעולת הטעינה לפי סדר השלבים שמצוין 
במדריך.

לפני הסרה של מחבר חיבור לרכב של המטען משקע מטען לרכב, •	
יש לעצור תמיד את תהליך הטעינה.

	• JUICE-אין לנתק תקע כלשהו )לא משקע חשמל וגם לא מ
CONNECTOR( כאשר תהליך הטעינה מתנהל.

תקלות טעינה אפשריות )FAULT( מוצגות במסך התצוגה של המכשיר. •	
)ניתן למצוא מידע בהקשר זה בטבלת חיווי תקלות(.

כלי רכב המצוידים בשקע טעינה מסוג Type-2 נועלים את צימוד •	
הטעינה במהלך תהליך הטעינה, והצימוד נותר נעול כל עוד כלי 

הרכב נעול. פונקציה זו מגינה על JUICE BOOSTER 3 air מפני 
גניבה.

כאשר גורם לא מורשה כלשהו מנתק את כבל אספקת החשמל •	
משקע החשמל במהלך תהליך הטעינה, תהליך הטעינה יתחדש 

אוטומטית עם חיבור הכבל מחדש בעוצמת זרם הטעינה האחרון 
שזוהה או הופחת ידנית.

חיבור לטעינת הרכב 
נא עיין במדריך למשתמש עבור מידע אודות הכנסת המחבר לחיבור, 

נעילה ופתיחה של הצימוד, עצירת תהליך הטעינה, ניתוק המחבר 
משקע החיבור לרכב, ומצב הטעינה והחיבור ברכב.

החלפת מתאם אספקת חשמל
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עצור את תהליך הטעינה.•	

לפני החלפת תקע מתאם החשמל, יש תמיד לנתק תחילה את •	
מחבר חיבור הרכב מהמכונית ואת מתאם החשמל משקע החשמל.

החלפה של מתאמי אספקת חשמל, יש תמיד לבצע במקום יבש.•	

 JUICE יש לחבר ולנתק את המתאמים באמצעות מחבר הבטיחות של
.CONNECTOR

 1 JUICE BOOSTER מחבר אל( JUICE CONNECTOR תקע בטיחות
)3 air

חיבור בטיחות JUICE CONNECTOR )חלק מהמתאם(2 

חבר ולחץ יחד עד שתשמע נקישה. חשוב: ודא שניתן לשמוע 3 
הולחוש את הנקישה של כניסת המחר למקומו! מובילים מכניים מאפ
שרים לחבר רק במקום הנכון )נקודות כתומות מציגות כיוון ליישור(.

הנתק את המחברים באמצעות משיכת טבעת סגר בחיבור הבטי4 
חות של JUICE CONNECTOR. זה הוא חלק מן המתאם.

מכסי מגן לחיבור )יש תמיד להרכיב את המכסים במקומם כאשר 5 
המתקן לא בשימוש, כדי להגן מפני חדירה של אבק, לחות וחומרים 

מזיקים אחרים(. מחבר JUICE CONNECTOR אטום למים רק כאשר 
הוא מחובר במלואו. 

טעינה משקע חשמל ביתי או תעשייתי

בחר את אביזר מתאם החשמל.1 

 2 JUICE BOOSTER של מכשיר JUICE CONNECTOR חבר את מחבר
air 3 אל מחבר JUICE CONNECTOR של מתאם אספקת החשמל, 

כמתואר לעיל.

חבר את מחבר אספקת החשמל אל השקע של מקור החשמל.3 

אורות מהבהבים מסמנים על ביצוע בדיקה 
 עצמית באמצעות הבהוב משמאל לימין ולאחר מכן מימין  

   לשמאל לפני ניתוק.

המכשיר מוכן לפעולה תוך שלוש שניות בערך.4 

זרם הטעינה שזוהה )AMPERE(, מספר השלבים 
)MODE( ומצב ההפעלה שהוגדר )PHASE( 

 מוארים באור לבן.

 בדוק שעוצמת זרם הטעינה נכונה.5 
הערה: ניתן ללחוץ על לחצן  SELECT כדי להפחית את עוצמת 

 JUICE BOOSTER הטעינה במהלך 30 השניות הראשונות לאחר חיבור
air 3 לרכב.

חבר את מחבר חיבור הרכב לתוך שקע טעינת הרכב.6 

ללא הפעלה: בעת זיהוי הרכב בהצלחה,
 האורות מהבהבים מימין לשמאל ולאחר מכן משמאל לימין, 

לפני ניתוק.

הפעלה בעזרת RFID: החזיק כרטיס RFID שכבר 
עבר רישום על גבי קורא כרטיס שבמחבר חיבור הרכב. כאשר 

 ההפעלה הצליחה, האורות מהבהבים מימין לשמאל ולאחר
 מכן משמאל לימין, לפני ניתוק.

תהליך הטעינה מתחיל אוטומטית.7 

האור מהבהב משמאל לימין במהלך הטעינה. 
מהירות ההבהוב משתנה בהתאם לעוצמת הזרם של מתח 

הטעינה.

סיום תהליך הטעינה.8 

 כאשר האור מפסיק להבהב, תהליך הטעינה של הרכב
הושלם כראוי.

אם טעינה אוטומטית נכשלת בתחילה, יתכן שבשעון העצר ברכב או 
 באפליקציה הוגדרה טעינה מתוזמנת עבור שעה ספציפית במהלך

 היום.

)AMPERE( שינוי זרם הטעינה

 לחץ על לחצן  SELECT )לפני חיבור מחבר חיבור הרכב לתוך•	
 שקע טעינת הרכב, או במהלך 30 שניות לאחר החיבור(.

כאשר מצב Change )שינוי( מופעל, רמת זרם 
הטעינה מהבהבת באור לבן.

יש ללחוץ לחיצה נוספת על הלחצן, להפחתת ערך הזרם ברמה אחת. •	
 לחץ מספר פעמים על לחצן 

 לפי הצורך עד שהנורית מציגה את זרם החשמל הרצוי.

בחר בלחצן לסטטוס/מצב טעינה
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לחיצה נוספת על הלחצן לאחר הגדרת מצב 6 אמפר תגרום לנורית •	
לקפוץ חזרה לערך המרבי שהוגדר על-ידי המתאם הנתון בשימוש.

מומלץ להפחית את עוצמת זרם הטעינה בעת חיבור להתקני טעינה •	
ישנים יותר או בעת טעינה רצופה משקעי חשמל ביתיים. ייתכן 

ופעולה זו תידרש בעת הטענה של מכוניות חשמליות רבות בשקע 
עם נתיכים משותפים, או כאשר נתיכי השקע מיועדים לערכי זרם 

חשמל נמוכים.

המטעמי בטיחות, לא ניתן להגביר את עוצמת הטעינה מעבר לעוצ•	
.JUICE BOOSTER 3 air מת הטעינה שנקבעה על-ידי

ההגדרה שנבחרה תישמר אוטומטית לאחר כ-5 שניות.•	

הנורית דולקת במלואה בצבע לבן, כדי להציג
 את ערך הזרם שנבחר.

מכשיר JUICE BOOSTER 3 air שומר את הגדרת עוצמת הטעינה •	
האחרונה שהייתה בשימוש בעזרת מתאם אספקת חשמל ספציפי, 
והגדרה זו משוחזרת לאחר כל מקרה של הפסקת מתח או כאשר 

המכשיר מחובר שוב בעזרת אותו המתאם.

)MODE( שינוי מצב ההפעלה

לחץ והחזק את לחצן SELECT למשך כ-3 שניות )לפני חיבור מחבר •	
חיבור הרכב לתוך שקע טעינת הרכב, או תוך 30 שניות לאחר 

החיבור(.

כאשר מצב Change )שינוי( מופעל, הגדרה
 זרם מהבהבת באור צהוב/לבן.

על מנת להגדיר את מצב ההפעלה הרצוי, יש ללחוץ על לחצן  •	
 STANDARD – שוב ושוב עד השגת המצב הרצוי. רצף SELECT

 NORWAY – FRANCE – FRANCE+EARTH CHECK OFF - EARTH
CHECK OFF

ההגדרה שנבחרה תישמר אוטומטית לאחר
 כ-5 שניות. המצב שנבחר מוצג באור לבן.

STANDARD מצב
עבור עבודה בכל המדינות, חוץ מצרפת ונורווגיה.

FRANCE מצב
יש לבחור את מצב זה עבור טעינה בצרפת )מגביל את Schuko ופקק 

Green'up לתקנות הספציפיות למדינה(.

NORWAY מצב
יש לבחור אך ורק במצב זה עבור טעינה בנורווגיה )הגדרת תצורה את 

המכשיר עבור שימוש ברשתות IT ללא הארקה(.
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EARTH CHECK OFF מצב
משבית את בדיקת מוליך ההארקה הפנימי של המכשיר. התהליך אינו 
מפריע להארקה. ניתן להשתמש במצב זה רק לאחר בדיקה שמתקני 

 החשמל והארקה מחוברים כראוי.
חוסר איזון בעומסים ואי התאמות ברשת עלולים להוביל לחריגות 

בהארקה שניתן לגלות בבדיקה של מוליך ההארקה למרות שהחיבור 
בוצע כראוי. מטעמים טכניים, לא ניתן לפתור מצב זה בדרך אחרת. 

 מצב זה נצפה פעמים רבות באיטליה וגם במקומות אחרים.
למען הבטיחות, בעת טעינה משקע שונה יש לאפס את מצב ההפעלה 

.STANDARD-ל

טעינת הרכב בתחנות טעינה ציבוריות

 1.)Type 3 או Type 2( בחר את המתאם המתאים

 2 JUICE BOOSTER של מכשיר JUICE CONNECTOR חבר את מחבר
air 3 אל מחבר JUICE CONNECTOR של מתאם החשמל, כמתואר 

לעיל.

חבר את המתאם שחובר לתוך תחנת הטעינה.3 

 4 JUICE BOOSTER 3 air הצמד את מחבר חיבור הרכב של מכשיר
לשקע טעינת הרכב.

הפעל את תהליך הטעינה בתחנת הטעינה או שלם, לפי הצורך.5 

תהליך הטעינה מתחיל אוטומטית.6 

נוריות מהבהבות בצבע כתום רציף מצינות 
שמתבצעת טעינה.

עצירת תהליך הטעינה

יש לעצור את תהליך הטעינה באמצעות הפקדים בתוך הרכב.1 

הפעולה זו משחררת את הנעילה של צימוד טעינת הרכב. בעת טעי2 
נת הרכב בתחנת טעינה, הנעילה בתחנת הטעינה משתחררת גם כן.

ראשית יש לנתק את המחבר המחובר לרכב, ולאחר מכן לנתק את 3 
תקע המחבר משקע החשמל או תחנת הטעינה.

אחזקה וניקוי

ניקוי
נתק את מכשיר JUICE BOOSTER 3 air משקע המתח והרכב.•	
יש לנקות רק את החלק החיצוני של המכשיר. לניקוי המכשיר יש •	

להשתמש בסמרטוט רך ולח או בד אנטי-סטטי. 
אין להשתמש בדטרגנטים או חומרים כימיים לניקוי המכשיר.•	

אחזקה
 בעיקרון אין צורך לבצע אחזקה של המכשיר.

שים לב שהתקעים והחיבורים הם רכיבים רגישים, ויש להקפיד 
שהמגעים שלהם נקיים ויבשים. הימצאות של לחות, לכלוך או שיתוך 
במגעי המחבר עלולים לפגוע בביצועים של פונקציה זו, ולגרום לנזק 

או התחממות יתר של המכשיר. אם התקעים נרטבו, יש לאפשר להם 
להתייבש לפני שימוש בהם. יש תמיד להרכיב את מכסי המגן על הציוד 

כאשר איננו מחובר.

תיקונים / שינויים
רק היצרן מורשה לבצע תיקונים ו/או שינויים כלשהם.

אחריות וערבות

המוצרים שלנו עוברים תהליך בקרת איכות קפדני. עם זאת, אם פריט 
כלשהו של חברת JUICE אינו פועל בצורה מושלמת, אנו מתנצלים 

על נסיבות אלו ומבקשים ממך ליצור קשר עם מחלקת שירות לקוחות 
המפורטת להלן. במקרה שתיצור קשר עמנו, אנו נשמח לסייע לך 

בטלפון או דואר אלקטרוני. 

בנוסף לערבות הסטטוטורית, אנו מעניקים אחריות המכסה את כל 
פריטי חברת JUICE בהתאם לתנאים וההתניות הבאים. תנאים אלו 

אינם מגבילים בדרך כלשהי את זכויותיך המשפטיות.

תביעות כלשהן שהתעוררו בגלל הערבות הסטטוטורית או האחריות 
שלנו, יש להעלות מיד עם גילוי הפגם במסגרת תקופת הערבות או 

האחריות. שתי התקופות נכנסות לתוקף החל מתאריך הרכישה או 
המסירה.

אחריות
האחריות בתוקף למשך שנתיים מתאריך הרכישה, כפי המוסדר •	

בחוק. 

ערבות
תקופת האחריות היא שנתיים מתאריך הרכישה. האחריות חלה •	

Carry- ביבשת בה נרכש המכשיר, ומקבלת מבנה של אחריות מסוג
.In warranty

במהלך תקופת האחריות, אנו נחליף או נתקן מכשירים שהתפתחו •	
בהם ליקויים בגלל פגמים בחומר או בייצור על פי שיקול דעתנו. 

מכשירים או חלקים שיוחלפו בשל כך יהפכו לרכוש החברה. מימוש 
האחריות לא יאריך את תקופת האחריות או יביא לחידוש אחריות.

העלאת תביעות אחריות
יש להכין את המסמכים הבאים, אשר יוצרים בסיס עבור העלאת •	

תביעה שמתעוררת מן הערבות או האחריות שברשותך:
תעודת מסירה )תאריך התחלת תקופת האחריות(.҄	
חשבונית )הוכחת רכישה(.҄	
תעודת אחריות עם המספר הסידורי של המכשיר҄	

נא צור קשר עם שירות הלקוחות שלנו )ראה סעיף על שירות •	
לקוחות(. 

אין לשלוח אף פעם את המכשיר שברשותך אל אחד המחסנים •	
או המשרדים הראשיים שלנו בלי תחילה ליצור עמנו קשר, מפני 

שמרכזי השירות שלנו אינם באותו המקום. במקרים כאלו החבילה 

תוחזר אליך על חשבונך.
אם הערבות הסטטוטורית או היקף אחריות שלנו מכסים •	

ליקוי כזה, יסופק לך מכשיר חדש, מתוקן או חלופי תוך פרק זמן 
סביר. במקרים כאלה, JUICE TECHNOLOGY AG תקבל על עצמה 

את עלות החזרת תעדכן.

החרגות אחריות
תביעות אחריות יהיו חסרות תוקף חוקי אם:

קיימת עדות לטיפול, הפעלה או הובלה בצורה שגויה או בלתי •	
הולמת.

לא נעשה שימוש תקין במכשיר ולא בהתאם לשימוש המיועד.•	
נעשה שימוש במתאמים וכבלים שאינם מתאמי בטיחות וכבלים •	

.JUICE CONNECTOR של חברת
נעשה שימוש בעזרים או חלקי חילוף שאינם אלו שהיצרן המליץ •	

או סיפק.
	• JUICE CONNECTOR ניתוק של מתאם הבטיחות או הכבל של

במצב טעינה.
המכשיר מנותק מאספקת החשמל במהלך השימוש.•	
שיתוך )קורוזיה( במגעים של התקע עקב לחות ו/או טחב מתמיד.•	
חדירה של מים או נוזלים אחרים למכשיר בגלל תקעים או מחברים •	

בלתי מוגנים או שאינם מחוברים או דרך קו צנרת להזנת מים.
אי ציות להוראות ההפעלה.•	
התנאי סביבה מרכזיים )לחות, חום, נחשולי מתח, אבק וכו’( המש•	

פיעים על המכשיר.
נזק שנגרם בגלל קצרים חשמליים או מתחי יתר שנגרמו בגלל •	

הרכב.
אם המכשיר נשלח חזרה באריזת מגן לא מתאימה.•	
התרחשות תאונה או אירוע בלתי צפוי )לדוגמה ברקים, מים, •	

שריפה, כוח עליון(.
לא ננקטו אמצעי בטיחות הרלוונטיים למכשיר.•	
חוסר תשומת לב להוראות הבטיחות ואזהרות על גורמי סיכון.•	
אם הופעל כוח )לדוגמה חשיפה לפגיעה או התנגשות, נפילה, •	

דריסה, מחיצה או הרס(.
ניסית לתקן בעצמך את המכשיר.•	
אדם כלשהו שאינו מועסק במרכזי השירות המורשים שלנו טיפל •	

במכשיר שלא כדין.
אדם כלשהו שאינו היצרן ביצע שינויים במכשיר.•	
פתיחה או טיפול שלא כדין במארזים, התקעים או הכבלים.•	

האחריות אינה מכסה:

כל סוג של בלאי או קרעים רגילים, או בלאי במארז, בחלקי גומי, •	
בכבלים, בשרוולי כבל או במחברים;

	• JUICE אובדן של מגינים למניעת מגע להגנה מהתחשמלות של תקע
CONNECTOR. לדבר זה אין השפעה על הבטיחות או הביצועים 

ואיננו נדרש לפי אף תקן, ולכן הוחרג מן האחריות.
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המגינים למניעת מגע להגנה מהתחשמ
לות של תקע JUICE CONNECTOR )מ’(
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תיקונים
אנו נשמח לתקן פגמים או נזק להתקן ללא כיסוי של האחריות )או 

שאינו מכוסה עוד( בתמורה לתשלום. נא צור קשר עם שירות הלקוחות 
שלנו עבור הצעת מחיר נפרדת. עלויות המשלוח הן באחריותך.

אנו נחייב עבור דמי עיבוד על שליחה של מכשירים ללא ליקויים או עם 
ליקויים ללא כיסוי באחריות, במקרה שהלקוח מחליט לא לתקן אותם.

שירות לקוחות

 JUICE לפני שתפנה אל מרכז התמיכה שלנו, יש לוודא שמטען
 BOOSTER 3 air עובד עם גרסת הקושחה העדכנית ביותר.

.WLAN כדי לקבל עדכונים תקופתיים, נדרש חיבור רשת דרך

להלן הדרך המהירה ביותר ליצירת קשר עם שירות הלקוחות: נא עבור 
לכתובת juice.world/service במקרה של שאלות טכניות או תביעות 

שעלו במסגרת הערבות הסטטוטורית או האחריות שלנו, יש למלא 
את הטופס המקוון. אנו נטפל מיד בבקשתך, ונספק לך את התמיכה 

הנחוצה.

לפני שתשלח אלינו חזרה את המוצר, אנא צור קשר עם מחלקת 
השירות שלנו באמצעות הטלפון, דואר אלקטרוני או טופס מקוון זה. 

האנשים שלנו במרכז השירות ידונו איתך בתהליך הבא, ואם יהיה צורך 
בכך, ינפיקו לך מספר כרטיס, ימסרו לך את כתובת המשלוח הנכונה, 

ובמידת הצורך, גם ילוו לך מכשיר.

JUICE TECHNOLOGY AG
CH-8184 Bachenbülach, Switzerland 

www.juice.world 
info@juice.world :דוא"ל 

טלפון: 19 02 510 41(0) 41+

מידע כללי

 אנו שומרים את הזכות לבצע שינויים מטעמי שיפורים טכניים.
JUICE TECHNOLOGY AG להבטיח שכל הדרי�  אין באפשרות חברת 

שות, התקנות, ההנחיות, הקווים המנחים, המפרטים והתקנים אינם 
כוללים זכויות קניין רוחני של ספקים חיצוניים.

הערה על כללי חיבור טכני עבור מתח נמוך:
במדינות רבות הכללים מקומיים לחיבור טכני של מתח נמוך קובעים כי 

היש ליידע את ספק תשתית החשמל האחראי אודות תחנות טעינה למ
כוניות חשמליות או להשיג אישור או רישיון מספק התשתית. עם זאת 
ספקי תשתית חשמל רבים טרם הגדירו נהלים עבור הודעה או אישור 
כאלו, במיוחד עבור תחנות טעינה ניידות, שמעצם טבען אינן פועלות 

כלל בתחום השירות של ספק התשתית. לאחר דיונים רבים בנושא, אנו 
 JUICE ממליצים לפחות להודיע לספק שירותי החשמל בעת תלייה של

BOOSTER 3 air על הקיר בתור תחנת טעינה

ספק / יצרן

JUICE TECHNOLOGY AG
CH-8184 Bachenbülach, Switzerland 

www.juice.world 
info@juice.world :דוא"ל 

 טלפון: 19 02 510 41(0) 41+

שים לב: אין לשלוח מכשירים או סחורה לכתובת זו. המחסן ומחלקת 
השירות ממוקמים באתרים שונים אשר עשויים להשתנות תלוי במדינה 

המדוברת. 

סחורות שישלחו לכתובת זו יושבו חזרה לשולח על חשבונו. לצערנו אנו 
נדרשים לחייב את השולח עבור עלויות העברה, מסי מכס ו/או מס ערך 

מוסף שנגרמו עקב משלוח חזרה.

מיחזור וסילוק אשפה

יש למיין את האשפה! 
אין לסלק את המכשיר לאשפה הרגילה של משק הבית. 

התקן זה כפוף לתקנות המוגדרות בהנחיית האיחוד האירופי 
‎2012/19/EU‎. יש לסלק את המכשיר בעזרת חברה מורשה 

הלמיחזור וסילוק אשפה והרשויות המקומיות לטיפול באש
פה. יש להקפיד על התקנות הנוכחיות הרלוונטיות שבתוקף. אם יש לך 

ספק, נא צור קשר עם מתקן סילוק האשפה שלך.

מיחזור 
סחורה ניתנת למחזור: יש להפריד בין האריזה והמכשיר 

החשמלי לפי סוג חומר עבור סילוק. קרטונים ולוחות סיבית 
הגליים יש לכלול במיחזור המיועד לנייר, יריעות ורצועות אלו

מיניום יש למסור למרכז לאיסוף חומרי פסולת, ולתאם איסוף על-ידי 
משווק קמעונאי מומחה למוצרי חשמל או מרכז מיחזור באזור מגוריך.

EU הצהרת תאימות

מוצר זה תואם להנחיות האיחוד האירופי להלן

‎2014/30/EU )תאימות אלקטרומגנטית(.•	
‎2011/65/EU )חומרים מסוכנים בציוד חשמלי ואלקטרוני(.•	
‎2014/35/EU )הנחיות לציוד חשמלי ומתח נמוך(•	
EU/2014/53 )הנחיה לציוד רדיו(•	

ואת התקנים או המסמכים הרגילים הבאים:

 
 
 
 

 

Juice Technology AG 
Juice Services AG 

Juice Power AG 
Juice Telemetrics AG 

Kasernenstrasse 2 
CH-8184 Bachenbülach 

  
info@juice-technology.com 

juice-world.com 
 

Phone CH / Intl. 
+41-41 510 02 19 

 
Telefon DE 

0800 3 400 600 
 

MWSt/UID 
Juice Technology AG 

CHE-236.291.474 
DE815511383 

 
 

Juice Europe GmbH 
Friedenheimer Brücke 20 

DE-80639 München 
 

Juice Iberia S.L. 
Calle Medelin 3 

ES-29002 Malaga 
 

Juice France SAS 
18 Place des Nymphéas 

FR-93420 Villepinte 
 

Juice Nordics AB 
Edsbrogatan 1 A 

SE-75228 Uppsala 
 
 

Juice Americas, Inc. 
333 3rd Avenue N. 

US-33701 St. Petersburg FL 
juice-americas.com 

 
 

Juice Technology Co., Ltd. 
Zhejiang 

Lishui Digital Building 
Lianchuang Street No.153 

Future City, Yuhang District 
CN-Hangzhou 
juice-asia.com 

 
 

Waren aus EU nur an diese Adresse 
goods from EU to this address only: 

Feldwiesenstrasse 8 
DE-79807 Lottstetten 

EU-Konformitätserklärung 
EU-Declaration of conformity 
Déclaration de conformité UE 
Wir   Juice Technology AG 
We  Kasernenstrasse 2 
Nous  CH-8184 Bachenbülach 
  Tel. +41 41 510 02 19 
 

erklären in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt: 
hereby declare in our sole responsibility, that the product:  
déclarons de notre seule responsabilité, que le produit: 
 

JUICE BOSTER 3 air JTJB3* 
 
mit den wesentlichen Anforderungen der nachfolgenden genannten Richtlinien und deren  
Änderungsrichtlinie übereinstimmt / complies with the essential requirements of the following guidelines 
and their amendment guidelines / est conforme aux exigences essentielles des lignes directrices suivantes 
et de leurs lignes directrices de modification. 
 

2011/65/EU 
Richtline zu gefährlichen Stoffen in Elektro- und Elektronikgeräten 
Hazardous substances in electrical and electronic equipment directive (RoHS) 
Directive sur les substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques 

2014/53/EU 
Richtlinie über Funkgeräte  
Radio Equipment Directive (RED) 
Directive sur les équipements radio  

 
Für die Beurteilung wurden die folgenden einschlägigen Normen oder normativen Dokumente 
herangezogen / The following relevant standards or norms were used for the assessment / Les normes ou 
documents normatifs pertinents suivants ont été utilisés pour l'évaluation 
 
 
 
EN 62752:2016 + AC:2019 + A1:2020 EN IEC 61851-21-2:2021 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 ETSI EN 301 489-3 V2.3.2 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 ETSI EN 300 328 V2.2.2 
ETSI EN 300 330 V2.1.1 EN IEC 63000:2018 
 

 

 

 

Ort: Datum: Signatur: 
Bachenbülach 01.03.2023  Christoph R. Erni,CEO 
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IEC 62752:2016 
IEC 60309-1:1999+A1+A2+AC:2014 
IEC 60309-2:1999+A1+A2: 2012 
IEC 60884-1:2002 AMD1:2006 AMD2:2013 
IEC 61984:2008 
EN IEC 61851-1:2019 
EN 50581:2012 
EN 50620:2020 
EN 62196-1:2015 
EN 62196-2:2017 
EN 62479:2010 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 
ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.3 
ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 
ETSI EN 300 330 V2.1.1
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 מפרט

ממדי מארז אורך: 286 מ"מ קוטר: 63 מ"מ, עם מכסים מגומי סיליקון

משקל 700 ג’ ללא כבל, 2.3 ק"ג עם כבל ומחבר

מתח ‎1.4 kW–11 kW AC

זרם נומינלי )Mode-3 16 כבל טעינהA (20A 6 עד

מתח חשמל 230V )חד פאזי( / 400V )תלת פאזי(

מכשיר ממסר פחת RCD DC 6mA, DC 30mA – עם ניטור מוליך ההארקה להגנה

רמת הגנה I

IP דירוג הגנה דירוג הגנה של IP67 )הגנה מפני אבק והגנה מפני טבילה במים לזמן מוגבל(

מחבר חיבור לרכב סוג Type-2‏ )EN 62196(, אורך כבל 3.1 מטר, מגעים קשיחים בציפוי כסף

תקע חיבור לחשמל מעל 30 מתאמים עם יכולת זיהוי זמינים עבור שקעים ביתיים, תעשייתיים ולרכבים חשמליים, כבל חשמל של 1.5 מטר + 

מתאם בגודל של כ-20 ס"מ

אורך כבל כולל בערך 5 מ’

טווח טמפרטורה ‎−30 °C עד ‎+50 °C :פעולה ;‎+60 °C עד ‎−40 °C :אחסון

הגבלת גובה עבודה עד 3,000 מ’ מעל גובה פני הים.

הגנה מפגיעות ונפילות עמידות בעומס של 3000 ק"ג במקרה של דריסה לא מכוונת )מעטפת הגומי עלולה להתבקע ועלולים להיגרם שפשופים 

וכיפופים למארז והתקע, אך לא ייחשפו חלקים פועלים.( הגנה מנפילה מגובה של עד 100 ס"מ.

צבע כבלים בצבע פחם מטאלי, מכסי גומי סיליקון וכבל שחור

חומר אלומיניום מאולגן עם מכסי גומי סיליקון

ניטור טמפרטורה JUICE CELSIUS בהתקן עצמו ובכל תקעי החשמל הביתיים של סדרת

מדידת אנרגיה  דיוק: בערך 5%

נסיעה בטוחה במקרה של נחשול מתח, או אם הרכב צורך עוצמת טעינה חריגה, או כאשר החיווט של שקע החשמל פגום

RFID תקן MIFARE

תקשורת אלחוטית Bluetooth, WLAN/Wi-Fi, JUICE NETWORK )עדכון מכשיר(, smartJUICE )ניהול עומסים(

תצוגת פונקציה / 
נורית

סיבה אפשרית פעולה

BOOSTER שגיאת אתחול נתק את מכשיר JUICE BOOSTER 3 air מן הרכב. התחל מחדש את התהליך. טען את הרכב 

בשקעי חשמל ומיקומים אחרים. אם אותה השגיאה שוב מתרחשת: יש להפסיק את השימוש 

.JUICE במכשיר, וליצור קשר עם שירות הלקוחות של

BOOSTER + 
RCD

אתחול פונקציית הגנת RCD אם 

המכשיר נפל.

אם התקלה מתרחשת שוב ושוב ברציפות: צור קשר עם שירות הלקוחות של JUICE ומסור את 

המכשיר לבדיקה.

CAR שגיאה ברכב יש לבדוק את הרכב בשטח חיבור הרכב. התחל מחדש את תהליך הטעינה במלואו. אם אותה 

השגיאה שוב מתרחשת, צור קשר עם מומחה רכב.

SOCKET תקלה בשקע החשמל או בקו 

הזנת המתח

 יש לבדוק אם JUICE CONNECTOR הוכנס בחוזקה פנימה עד שנשמע צליל נקישה.

 JUICE בדוק אם נגרם נזק נזק ו/או שיתוך להתקן החשמלי, תקע החשמל, המתאם ומטען

.CONNECTOR

SOCKET + 
HOT

 JUICE CELSIUS דיווח של חיישן

במתאם על התחממות יתר

שקע החשמל בהתחממות יתר, הטעינה מושעית זמנית. לאחר התקררות שקע החשמל, הטעינה 

תתחיל שוב ברמה הבאה של צריכת החשמל הנמוכה ביותר. תהליך זה יתבצע שלוש פעמים לפני 

שתהליך הטעינה מבוטל לחלוטין. בדוק אם נגרם נזק לשקע החשמל ולתקע החשמל המחוברים.

NO EARTH לא זוהה חוט הארקה בשקע 

אספקת החשמל.

אין לטעון את הרכב במתקן זה. חשש לסיכון להתחשמלות. יש לקרוא גם את הסעיף אודות 

.)MODE( שינוי מצב ההפעלה"

WIRING שקע אספקת החשמל לא חובר 

כראוי. 

למען בטיחותך, הטעינה לא תתחיל. ידע את טכנאי החשמל שאחראי להתקנה. אל תשתמש 

בשקע זה גם עבור התקנים אחרים. גורמי סיכון אלו הם סכנת מוות!

OVERLOAD הרכב צורך זרם גבוה יותר מזה 

.JUICE BOOSTER 3 air -שהוגדר ב

הטעינה הושהתה למען הבטיחות. התנע את כלי הרכב )אם ניתן(, ולאחר מכן חדש את פעולת 

הטעינה. אם כתוצאה מכך הבעיה לא נפתרת, פנה ליצרן הרכב.

OVERLOAD 
+ SOCKET

חובר מתאם מסוג Type-2 שגוי 

)A 32(

חיברת מתאם מסוג Type-2 של JUICE BOOSTER 3 air המוגדר ל- A (= 22 kW 32(, אך התקן 

הטעינה מיועד ל- A (= 11 kW 16(. אין אפשרות להפעיל את פעולת הטעינה מסיבות של 

בטיחות. כדי להשתמש במטען JUICE BOOSTER 3 air ככבל טעינה Mode-3, השתמש במתאם 

 JUICE הניתן לזיהוי בעזרת הנקודה הצהובה במחבר ,BOOSTER 3 air עבור Type-2 מסוג

.CONNECTOR

HOT התחממות יתר של המכשיר. בעת התחממות יתר של JUICE BOOSTER 3 air, מתח הטעינה מופחת. אם יש צורך בכך, תהליך 

 JUICE הטעינה יושהה עד שהטמפרטורה תרד מתחת לערך סף ספציפי. המתן עד שמכשיר

BOOSTER 3 air יתחיל מחדש את תהליך הטעינה באופן אוטומטי לאחר התקררות המכשיר. אין 

להותיר את המכשיר חשוף לאור שמש, אך גם לא לכסות אותו.

RCD מאמ"ת FI הופעל נתק את מכשיר JUICE BOOSTER 3 air מן הרכב. המתן עד שהתקלה תתאפס אוטומטית ומחוון 

התקלה לא יהבהב עוד. התחל מחדש את תהליך הטעינה. יש לטעון את הרכב אך ורק בשקעי 

חשמל עם נתיך נפרד. אם התקלה מתרחשת שוב ושוב ברציפות: בצע בדיקה של הרכב במוסך 

השירות של הרכב.

)FAULT( חיוויי תקלה

⚠	 ה נ כ ס

במקרה של תקלה, הצג הרלוונטי מהבהב באדום. גם לאחר אישור קבלת הודעה, תקלות שאופסו ימשיכו להבהב בקצב איטי כדי לידע אותך. 
ניתן לאפס את JUICE BOOSTER 3 air על ידי ניתוק המכשיר מן הרכב ומאספקת החשמל, ולאחר מכן לחברו מחדש.

 juice.world/service > JUICE BOOSTER מידע על פעולות נוספות לבידוד התקלה ניתן למצוא  באינטרנט בכתובת 
שים לב לכל הודעת שגיאה/תקלה לפני שתיצור קשר עם שירות הלקוחות.

)FAULT( חיוויי תקלה

H
E

H
E

H
E



369 370User Manual JUICE BOOSTER 3 air [JTJB3-EU2R*] V 1.2User Manual JUICE BOOSTER 3 air [JTJB3-EU2R*] V 1.2

D
E

D
E

ENEN

FRFR

ITIT

ESES

P
T

P
T

N
L

N
L

D
A

D
A

SVSV

N
O

N
O

FIFI

ELEL

C
S

C
S

H
U

H
U

PLPL

H
R

H
R

SRSR

SKSK

SLSL

R
O

R
O

B
G

B
G

TRTR

R
U

R
U

U
K

U
K

H
E

A
R

A
R

H
E

A
Rالمستخدم دليل  العربية: 

هام: تفضل بقراءة دليل المستخدم قبل بدء استخدام الجهاز!!

من المحتمل أن يؤدي عدم الالتزام بهذه التعليمات إلى حدوث إصابة، أو 
الوفاة، وتلف الجهاز، وإلحاق الضرر بالبيئة .  احتفظ بدليل المستخدم هذا 
في مكان آمن سوياً مع معدات الشحن. قدم دوماً دليل المستخدم إلى أي 

مستخدمين جدد سيستخدمون الجهاز أيضاً.

تحذيرات

رموز التحذيرات والمخاطر التالية مستخدمة في دليل المستخدم هذا وهي 
كالتالي:

⚠	 خطر

تحتوي النصوص المميزة بهذا الرمز على معلومات تتعلق بسلامتك وتحدد 
المخاطر التي يمثلها الخطر  بالنسبة لك للتحذير من خطر  الإصابات البالغة 

أو  حتى الإصابات التي تؤدي للموت.

⚠	 ير لتحذ ا

تشير النصوص التي تعرض هذا الرمز إلى وجود مخاطر محتملة قد تشكل 
خطر الإصابة.

⚠	 تنبيه

يهدف هذا الرمز إلى التوعية بالمخاطر المحتملة المتعلقة بالتلف والتي 
تتطلب مضاعفة الحذر.

الغرض من الاستخدام

استخدم جهاز  air 3 JUICE BOOSTER  وملحقاته )التي يشار إليها هنا 
كذلك بمعدات الشحن( بشكل حصري من أجل شحن بطاريات السيارات 

الكهربائية التي تكون مجهزة بمقبس توصيل شحن مركبة مناسب.

استخدم جهاز air 3 JUICE BOOSTER فقط في الغرض المخصص 
 JUICE لاستخدامه في دليل المستخدم هذا. استخدم وصلات

CONNECTOR الآمنة الأصلية فقط دون غيرها، وكابلات الاستطالة 
 JUICE TECHNOLOGY  الآمنة من شركة JUICE CONNECTOR
AG التي تكون مجهزة بوظيفة الكشف عن كثافة تيار الشحن أوتوماتيكياً. 

يحظر استخدام أي مهايئات، و/ أو كابلات أخرى وسيعد استخدامهم بمثابة 
استخدام غير مناسب. 

سيعد أي استخدام لأي وصلات وكابلات أخرى أمر غير مناسب وقد يؤدي 
إلى حدوث إصابة بالغة، أو أضرار في الممتلكات. لن تتحمل الجهة الصانعة 

والوكلاء أي مسؤولية قانونية حيال الضرر الذي يقع بسبب الاستخدام 
غير المناسب. علاوة على ذلك، يصبح ضمان المعدات باطلاً في مثل هذه 

الحالات.

معلومات السلامة

⚠	 خطر

قد يؤدي عدم الالتزام بمعلومات السلامة هذه إلى حدوث دارة قصر، 
أو صعقة كهربائية، أو وقوع انفجارات، أو نشوب حرائق، أو حروق أو 

غيرها، وقد تحدث الإصابات الجسدية التي تسبب الوفاة بالإضافة إلى 
الضرر المادي )أضرار الممتلكات(.

افحص معدات الشحن تحرياً عن وجود أي تلف أو أوساخ قبل كل •	
استخدام. إذا كانت توجد أي علامات واضحة تدل على تلف أو أوساخ، فلا 

تضع المعدات في وضع التشغيل. 

في حال حدوث تلف أثناء الشحن، قم بفصل معدات الشحن من مصدر •	
إمداد الطاقة الرئيسي فوراً، وإذا كانت الظروف تسمح، يتم ذلك عن 
طريق إيقاف تشغيل مصهر إمداد الطاقة الرئيسي/ قاطع الدائرة. لا 

تلمس أي أجزاء  متصلة بالكهرباء.

اشحن مركبتك فقط في مقابس طاقة غير تالفة وقد تم تركيبها وفحصها •	
على يد مهني محترف وفي تركيبات كهربائية تعمل بطريقة صحيحة.

قم بتشغيل air 3 JUICE BOOSTER فقط في مقابس طاقة تم •	
تأريضها وتركيبها بطريقة صحيحة وملائمة. في حالة عدم التأكد من هذه 

الجالة، فلن يعمل الجهاز في وضع  EARTH-OFF ))أرضي- إيقاف(.

لا يمكن بأي حال من الأحوال، أن يتم استخدام كابلات الاستطالة، أو •	
بكرات الكابل، أو موصلات الطاقة ذات المقابس المتعددة، أو مهايئات 

)السفر(. استخدم مهايئات، وكابلات الاستطالة JUICE الأصلية فقط 
.JUICE CONNECTOR التي يمكن استخدامهما مع

لا تشحن مطلقاً البطاريات التي تستخدم جهاز مزود بكابلات ملتفة. قد •	
يؤدي هذا إلى فرط السخونة والتسبب في إذابة واقي الكابل.

لا تشغل مطلقاً  air 3 JUICE BOOSTER  بالقرب من أبخرة أو •	
غازات قابلة للانفجار. قد تؤدي عمليات التبديل في الجهاز إلى توليد 

شررارات كهربائية صغيرة جداً، والتي بدورها قد تؤدي لإشعال 
الإنفجارات.

لا تلمس مطلقاً أسطح التلامس الخاصة بمعدات الشحن. لا تدخل أي •	
أشياء في أسطح موصل معدات الشحن.

نظف معدات الشحن الخاصة بك فقط عندما تكون مفصولة من شبكة •	
الطاقة والمركبة بشكل كامل. استخدم قطعة قماش مبللة قليلاً للقيام 

بالتنظيف، وبعد ذلك جفف كل الأجزاء تماماً بحرص.

لا تحاول إجراء تعديل على معدات الشحن الخاصة بك أو إصلاحها بأي •	
طريقة بنفسك. لا تفتح مطلقاً المبيت ولا تقوم بإجراء أي تغييرات على 

المهايئات، و/ أو كابلات الاستطالة.

تخلص من  مواد عبوة الجهاز بشكل صحيح وبطريقة مسؤولة، فهذه •	
المواد غير مناسبة لاستخدامها كدمى. حافظ على معدات الشحن 

A
R

)LINK( תקשורת אלחוטית 

LED סטָטוּס תיאור

דולק ברציפות  רשת ה-Bluetooth של המכשיר פעילה.

מהבהב   המכשיר מחפש רשתות WiFi זמינות.

דולק ברציפות .WiFi המכשיר מחובר לרשת

  
מהבהב/נדלק ברציפות  ⚠	 ת ו ר י ה ז

מתבצעת הורדה/התקנה של עדכון. לעולם אל תנתק את המכשיר מהחשמל. סיום העדכון מסומן על 

ידי כל נוריות ה-LED של נורית אור מהבהב.

דולק ברציפות .smartJUICE המכשיר משולב בקבוצת ניהול עומסים של
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الخاصة بك بعيداً عن أي أطفال قاصرين.

خزن معدات الشحن في صندوق التخزين الوارد من أجل نقلها أثناء •	
القيادة. تأكد من ثبات الصندوق بإحكام ضد أي قوة تسارع أثناء القيادة 

لمنع تحركها، أو تلفها بواسطة الأمتعة والأغراض.

⚠	 ير لتحذ ا

قد يؤدي عدم الالتزام بهذه التحذيرات إلى حدوث صعقة كهربائية، أو 
نشوب حريق، أو تلف معدات الشحن.

يسمح فقط للأشخاص المؤهلين وأصحاب المهارات في المجال •	
الكهربائي أن يقوموا بتركيب مقابس الطاقة وإعدادها للتشغيل من 

أجل air 3 JUICE BOOSTER. يتحمل أولئك الكهربائيين الخبراء 
المسؤولية الكاملة الممثلة في ضمان التوافق مع القوانين والمعايير 

الحالية والتنظيمات سارية المفعول.

لا تضع قابس الجهاز في مخارج الطاقة التي قد تعرض الجهاز  لدخول •	
الماء إليه.

لا تغمر معدات الشحن في الماء، ولا تعرضها مباشرة لرذاذ الماء )كالرذاذ •	
الذي يصدر من أدوات التنظيف عالية الضغط، أو خراطيم الحدائق(.

افصل air 3 JUICE BOOSTER من مصدر إمداد الطاقة الرئيسي •	
أثناء العواصف الرعدية.

لا تقم مطلقاً بفصل موصلات الجهاز عندما يكون الجهاز متصلاً بالكهرباء •	
)على سبيل المثال خلال شحن المركبة(، حيث قد يؤدي هذا إلى ترسب 

البقايا وانسداد ملامسات قابس الموصل وتلف إلكترونيات الشحن 
 air 3 JUICE BOOSTER والأنظمة الكهربائية في مركبتك سواء في

. قم دوماً بإيقاف عملية الشحن أولاً في المحكمات الموجودة داخل 
المركبة.

لا تعرض معدات الشحن الخاصة بك لكميات كبيرة من الأتربة والغبار، •	
أو البيئات التي يسودها البلل أو الرطوبة، أو السوائل المسببة للأضرار..

جهاز air 3 JUICE BOOSTER مخصص للاستخدام في المنازل الخاصة •	
والمناطق شبه العامة )كالممتلكات الخاصة، أو مواقف السيارات بالشركة، 

وما شابه ذلك(.

خلال عمليات الشحن التي تجرى بدون إشراف وحضور من شخص •	
ما، فأنه ينبغي عدم السماح للأطراف غير المصرح لهم )كالأطفال، أو 

القاصرين، أو الحيوانات المنزلية الأليفة، أو الحيوانات الأخرى( بالوصول 
إلى معدات الشحن والمركبة.

قد ترتفع درجة حرارة JUICE BOOSTER 3 في حالة تعرضه لأشعة •	
الشمس المباشرة. في حالة حدوث ذلك، قم بالإمساك بواسطة الأغطية 

الطرفية المصنوعة من مطاط السيليكون.

⚠	 تنبيه

قد يؤدي الإخفاق في اتباع التعلميات أدناه إلى تلف الممتلكات، أو فرض 
الغرامات، أو حتى التعرض للعقوبات.

يكون المستخدم مسؤولاً عن ضمان الامتثال مع كل التنظيمات المحلية •	
التي تحكم تشغيل محطات شحن الجوال.

	• JUICEيجب أن تتطابق بيانات التوصيل الكهربائي الخاصة بـ
BOOSTER 3 مع بيانات شبكة إمداد الطاقة.

وفر الحماية لموصلات القابس ومقابس الطاقة ضد الرطوبة والبلل. •	
حافظ  دوماً على قارنات JUICE CONNECTOR وقوابس التيار 
الرئيسية والقارنة الطرفية بالمركبة جافة. الموصلات المنزوعة من 
المقبس غير مقاومة لتسرب المياه. قم دوماً بالتغطية باستخدام 

الأغطية الواقية في حالة عدم الاستخدام.

خزن معدات الشحن في مكان نظيف وجاف عندما لا تكون قيد الاستخدام. •	
يجب أن يكون كابل الشحن ملفوفاً بشكل مرتب وبطريقة صحيحة 

بدون أي التواءات أو عقد ملفوفة.

	• JUICE بجهاز LED لا تقم أبداً بفصل الجهاز أثناء وميض لمبة
NETWORK أو إضاءته بشكل دائم. تيشير لمبة LED هذه إلى أن 

الجهاز يقوم بتنزيل و/ أو تثبيت تحديثات. انتظر حتى يكتمل التحديث 
وتضيء جميع لمبات LED لضوء التشغيل في وقت واحد وبشكل 

مستمر. عندها فقط يمكن استخدام الجهاز بشكل طبيعي مرة أخرى.

نوصي بتوصيل الجهاز بشبكة واي فاي بانتظام، حتى يتمكن الجهاز من •	
تنزيل آخر التحديثات ومتابعة كل جديد.

مصطلحات الرموز )الرموز التي تظهر في دليل المستخدم هذا/ أو على معدات الشحن(

 ةيبلتب ةصتخملا ةمالعلا يهو (CE) ةمالعلا مادختساب 
 داحتالا لود يف نمألاو ةمالسلاو ةدوجلا نيناوقل ةعلسلا

 اذه نأب نلعت ةعزوملا وأ ةعناصلا ةهجلا نأف ،(يبوروألا
 رارقإ) ةيبوروألا ريياعملاو نيناوقلا لك يبلي جتنملا

.(يبوروألا داحتالا ةقباطم

 UK Conformity Assessed (UKCA)) ةمالع مادختساب
 نيناوقل ةعلسلا ةيبلتب ةصتخملا ةمالعلا يهو

 ةهجلا نأف ،(ةدحتملا ةكلمملا يف نمألاو ةمالسلاو ةدوجلا
 لك يبلي جتنملا اذه نأب نلعت ةعزوملا وأ ةعناصلا

  ةقباطم رارقإ) ةدحتملا ةكلمملا يف ريياعملاو نيناوقلا
 ةكلمملل ةميقم ةقباطم رارقإ /ةدحتملا ةكلمملاب

.(ةدحتملا

 داحتالا تاهيجوت زمرلا اذهب ةزيمملا تاجتنملا هذه يبلت
 يف ةنيعم ةرطخ داوم مادختسا ديقت يتلا يبوروألا

.ةينورتكلإلاو ةيئابرهكلا ةزهجألا

 ةجردلاب ةنكمم ةرارح ةجرد ىندأ ىلإ زمرلا اذه ريشي
 زاهجلا ليغشت زوجي يتلا (ةيوئم ةجرد 30−) ةيوئملا

.اهدنع

 اذإ ةرطخلا ةيطلفلا نم ةيئابرهك ةقعص ثودح رطخ دجوي
.ةحيحص ريغ ةقيرطب مادختسالا مت

ًادج نحشلا زاهج حطس ةرارح ةجرد عفترت دق  ضرعت اذإ 
.ةرشابملا سمشلا ةعشأل

يشير هذا الرمز إلى وجود أخطار أو مخاطر عامة. تفضل بقراءة دليل 
المستخدم لكي تتعرف بنفسك على جهاز الشحن.

يشير هذا الرمز إلى أن تصنيف الحماية الخاص بهذا المنتج يلبي  
متطلبات فئة الحماية IP67. يعني هذا بأن المنتج محمي ضد الأتربة 

والغبار بكميات ضارة والغمر المؤقت في الماء. 

يشير هذا الرمز إلى أن الموصل الأرض مثبت ومتصل بشكل دائم.

 I  يلبي المنتج الشروط الأساسية والمتطلبات الخاصة بفئة الحماية
وفقاً للمعيار IEC رقم  61140  من اللجنة الكهروتقنية الدولية.

جهاز الشحن مناسب للتشغيل عند ارتفاع يصل إلى 3000 متر فوق 
مستوى البحر.

زرعت شركة JUICE الأشجار للحد من الآثار السلبية للكربون الناجمة 
 عن جهة تصنيع  هذا الجهاز ونقله.

juice.world/engagement تفضل بقراءة المزيد على الموقع

 JUICE تكشف مهايئات مصدر إمداد الطاقة الرئيسي )مهايئات آمنة
CONNECTOR( حالات شدة كثافة تيار الشحن الخاصة بمخارج الطاقة 

المستخدمة للشحن. يضبط جهاز JUICE BOOSTER 3 air كثافة 
 الشحن أوتوماتيكياً.

القوابس المنزلية لمجموعة JUICE CELSIUS مزودة بمستشعر درجة 
.JUICE BOOSTER 3 air حرارة حاصل على براءة الاختراع يعمل مع

يمكن العثور على القائمة الحالية من 
الملحقاتوالإضافات على الموقع

juice.world/jb3air

مهايئات مصدر إمداد الطاقة الرئيسي والملحقات الاختيارية
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 قفل أمان
يعمل على منع نزع المهايئات وكابلات 

الاستطالة من القابس.

ية  كتيفة جدار
 JUICEالحامل المطور خصيصاً لـ

BOOSTER 3 يجعله الصندوق الحداري 
الأكثر صغراً وأماناً وثباتاً في العالم.

 كابلات استطالة بطول 5-، و-10 متر
يتيح هذا لك الشحن على سبيل المثال في محطة الشحن العامة  التي يكون 

قد تم منع الوصول إليها بواسطة بعض المركبات الأخرى، أو من مقابس 
الطاقة في مكان بعيد. مقاوم ضد الماء  ) IP67( والنزع. وكذلك إرسال 

الكشف عن المهايئ أوتوماتيكياً. غير وارد في العبوة القياسية وبالتالي لا  
.CE يحمل علامة

نطاق التجهيزات

j+ pilot

pilot هو تطبيق الكل في واحد. يمكنك باستخدامه 
التحكم في جهاز air 3 JUICE BOOSTER، وإدارة 

الحمل، وتحليل بيانات سيارتك وتقييمها، وشحن 
البطارية بنسبة 100% من الكهرباء النظيفة، والتي يتم 
إنتاجها في الوقت الفعلي بواسطة محطة طاقة مائية 

.j+ pilot سويسرية. كل ذلك مدمج في

 .air 3 JUICE BOOSTER قم الآن بتنزيل التطبيق، ووصله بجهاز
سنشرح لك كيفية عمل ذلك في الفصل التالي "إنشاء اتصال بالجهاز".

إن أردت أن تعرف بالتفصيل القدرات الأخرى التي يتمتع بها j+ pilot، فقم 
juice.world/app بزيارة موقعنا الإلكتروني أسفل الرابط

إنشاء الاتصال بالجهاز

شبكة بلوتوث الخاصة بـair 3 JUICE BOOSTER  تكون نشطة دوماً. يشار إلى هذا بواسطة إضاءة مصباح ليد البلوتوث باللون الأبيض.

تأكد من تفعيل البلوتوث على هاتفك الذكي، ومن أن هاتفك الذكي متصل بشبكة الواي فاي، وقم بتجهيز بطاقة المالك والضمان. بعد ذلك افتح التطبيق 
وحدد "+ إضافة جهاز" في لوحة "الأجهزة" لإضافة جهاز air 3 JUICE BOOSTER. اتبع الإرشادات الموضحة في التطبيق. ستجد المزيد من المعلومات 

.")LINK( في جزء "الاتصال اللاسلكي "LINK" في نطاق LED حول لمبات

الأجزاء
 1air 3 JUICE BOOSTER

 2JUICE CONNECTOR وصلة أمان

وصلة مركبة للإقران بمقبس شحن المركبة )النوع 2(3 

مهايئات مصدر إمداد الطاقة الرئيسي )التي يشار إليها في هذا الدليل 4 
على أنها "المهايئات" المتوفرة بإصدارات متنوعة(

 5 ,V-400 CEE16 قابس مصدر الطاقة الرئيسية  )في هذه الحالة يكون هو
A-16، قابس ثلاثي الأطوار(

كابل شحن ثلاثي الأطوار، 400 فولت، و20 أمبير مع موصلات إشارات 6 
تحكم.

حقيبة )مع فليكرو على الجوانب الخلفية(7 

 8j+ pilot بطاقة التحقق

RFID 2 بطاقة9 

المعدات القياسية:
جهاز التحكم في كابلات-الدخل وحمايتها مع القوابس/ الموصلات التالية:

طرف- المركبة: الوصلة )النوع 2(•	
	•JUICE CONNECTOR طرف- قابس التيار الرئيسي: وصلة أمان
مهايئ واحد، أو أكثر من )مهايئات(  مصدر إمداد الطاقة الرئيسي •	

JUICE CONNECTOR
حقيبة )مع فليكرو على الجوانب الخلفية، مقاومة للحريق(•	

A
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A
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 8

9
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التشغيل تعليمات 

⚠	 تنبيه

استخدم جهاز الشحن الخاص بك بشكل حصري في مقابس الطاقة •	
ومحطات الشحن التي من أجلها حصلت على مهايئات مصدر إمداد 
الطاقة الرئيسي JUICE الأصلية. يشحن الجهاز مركبتك باستخدام 
فلطية التيار المتناوب أحادية أو ثلاثية الطور التي قد تكون ما بين 6 

إلى 16 أمبير. استخدم ملحقات JUICE الأصلية فقط المزودة مع جهاز 
JUICE CONNECTOR الأصلي.

وفر الحماية لجهاز الشحن الخاص بك لكي لا يتلف من جراء الدعس •	
فوقه، أو سقوطه، أو شده بعنف، أو التوائه، أو سحقه.

	• JUICE لمنع حدوث فرط السخونة أثناء الشحن، لا تعرض جهازك
air 3 BOOSTER لأشعة الشمس المباشرة، أو أي مصادر حرارة 

 JUICE أخرى لفترات زمنية طويلة. في حالة ارتفاع درجة حرارة جهاز
air 3 BOOSTER بشكل مفرط، فسيتم إيقاف عملية الشحن 

أوتوماتيكياً حتى تنخفض درجة حرارة الوحدة لتصبح ضمن نطاق 
التشغيل الطبيعي.

في العديد من البلدان، يلزم أن تكون مخارج القدرة الصناعية مزودة •	
بجهاز التيار المتبقي )FCD( من النوع A. توصي JUICE بتركيب 

جهاز التيار المتبقي )FCD( من النوع A في مقابس الطاقة أي كانت 
نوعها. الرجاء الالتزام بالقوانين والتنظيمات في بلد الاستخدام لكونها تأخذ 
الأسبقية دوماً. ولكون جهاز air 3 JUICE BOOSTER   مزوداً بالفعل 
بجهاز مراقبة التيار المتبقي الذي يعمل بالتيار المباشر مدمج، فأنت في 

غني عن الضيق الناجم عن التركيب المكلف مادياً لجهاز التيار المتبقي 
)FCD( من النوع B، أو من النوع A لمصدر إمداد الطاقة.

لوحة التشغيل على جهاز الشحن

PHASE: يشير إلى عدد الأطوار التي تم الكشف عنها في تيار الشحن بمصدر 
الطاقة الرئيسي، وعدد الأطوار المستخدمة أثناء الشحن.

AMPERE: عرض قيمة الأمبيرية )شدة التيار بالأمبيرات( المضبوطة 
أوتوماتيكياً أو المخفضة بشكل فردي )على سبيل المثال أمبيرية التيار(.

MODE: يشير إلى الوضع المحدد مسبقاً.

LINK: يعرض وحدات ربط الاتصالات اللاسلكية النشطة )انظر الجدول في 
نهاية هذا الفصل(.

FAULT: يعرض السبب في حالة وجود خلل)انظر الجدول في نهاية هذا 
الفصل(.

مصباح كاشف: يشير إلى عملية الشحن المتواصلة )تتنوع سرعة الوميض 
مع طاقة الشحن(,

على الجزء الخلفي من الجهاز، ستجد دليل يرشدك للتشغيل السريع، 
ومعرفة التحذيرات من الخطر، والرقم التسلسلي للوحدة والمعلومات 

الأخرى التي تخص المنتج.

زر الوظيفة على الوصلة الطرفية بالمركبة

يوجد زر مثبت على الجزء الخلفي من الوصلة الطرفية بالمركبة الخاصة بـ
air 3 JUICE BOOSTER. تعمل وظائف الزر هذه كميزة قياسية بنفس 
 .air 3 JUICE BOOSTER الطريقة كزر تحديد مثالي على لوحة تشغيل
 j+ pilot  مع التطبيق الدليلي air 3 JUICE BOOSTER إذا قمت بربط
على هاتفك الذكي، فأنه بمقدورك تخصيص وظائف أخرى أو وظائف إضافية 

بشرط أن تكون منشطة لجهازك.

.j+ pilot تعرف على المزيد عن هذا التطبيق الدليلي

قاريء RFID  على الوصلة الطرفية بالمركبة

قاريء RFID  على الوصلة الطرفية بالمركبة في وضع التنشيط دوماً. 
لتنشيط عملية الشحن، اضغط على بطاقة RFID المسجلة مسبقاً لأعلى 

حتى تصل إلى رمز RFID على الوصلة الطرفية بالمركبة. يأتي جهازك مع 
بطاقتين جاهزتين من أجل تنشيطهما في التطبيق.

 MIFARE( الإضافية التي تختارها RFID لتسجيل علامة أو بطاقة
 +j بالتطبيق الدليلي air 3 JUICE BOOSTER قم بتوصيل ،)Classic

الخاص بك واتبع التعليمات المقدمة. 

تعليمات الشحن

⚠	 خطر

قم دوماً بإجراء عمليات الشحن في خطوات بترتيب معين.

قم دوماً بإيقاف عملية الشحن قبل فك وصلة الربط الطرفية- المركبة •	
في الشاحن من مقبس شاحن المركبة.

لا تفصل مطلقاً أي قابس )سواء كان من مقبس الطاقة،  ولا الموجود •	
على JUICE CONNECTOR( أثناء مواصلة عملية الشحن.

أنواع الخلل المحتملة في الشحن )الخلل(  معرفة بالتحديد على شاشة •	
عرض وظائف الجهاز. )يمكن العثور على معلومات أخرى بهذا الخصوص في 

جدول مؤشرات الخلل(.

في المركبات المزودة بمقبس الشحن من النوع-2، قم بقفل جهاز •	
اقتران الشحن أثناء عملية الشحن، وأن يبقى جهاز الاقتران مقفلاً طالما 

 3 JUICE BOOSTER بقيت السيارة مقفلة. يهدف هذا إلى حماية
air من السرقة.

في حالة قيام أي شخص غير مخول له بالاستخدام بفصل الكابل الطرفي-•	
مصدر إمداد التيار الرئيسي من مقبس الطاقة أثناء عملية الشحن، فأنه 
عند إعادة توصل الكابل بالمقبس، ستتواصل عملية الشحن أوتوماتيكياً 

عند آخر كثافة تيار شحن تم كشفها حديثاً، أو عند كثافة تيار الشحن 
المخفضة يدوياً.

توصيل الشحن بطرف- المركبة 
يرجي الإطلاع على دليل مستخدم المركبة لمعرفة المعلومات حول وضع 

الموصل في القابس، وقفل القارنة وفك قفلها، وإيقاف عملية الشحن، ونزع 
الموصل من المقبس الطرفي بالمركبة، وحالة الشحن والتوصيل بالمركبة.

تغيير المهايئ الطرفي -بمصدر إمداد الطاقة 
الرئيسي

⚠	 خطر

أوقف عملية الشحن.•	

قبل شحن قابس مهايئ  مصدر الطاقة الرئيسية، قم أولاً دوماً بفصل •	
الوصلة الطرفية بلمركبة من المركبة ومهايئ مصدر التيار الرئيسي من 

مقبس الطاقة.

قم دوماً بتغيير مهايئات مصدر إمداد الطاقة الرئيسي في مكان جاف.•	

 JUICE  يتم توصيل المهايئات وفصلها عبر  الوصلة الآمنة
: CONNECTOR

 1 JUICEمتصل بـ( JUICE CONNECTOR قابس أمان
)air 3 BOOSTER

القارنة الآمنة JUICE CONNECTOR )جزء من المهاييء(2 

قم بالتوصيل والضغط حتى تسمع صوت طقطقة. هام: تأكد من 3 
أنك تسمع صوت التثبيت هذا وتشعر بالتوصيل المحكم في الموضع 

المخصص! تتيح الموجهات الميكانيكية فقط بالتوصيل في الوضع الصحيح 
)توفر النقاط برتقالية اللون التوجيه للحصول على محاذاة صحيحة(.

قم بفصل أي وصلات عن طريق سحب حلقة الاحتجاز الموجودة على 4 
القارنة الآمنة JUICE CONNECTOR للخلف. هذا جزء من المهايئ.

الأغطية الطرفية الواقية )قم دوماً بتركيب الأغطية في مكانها عندما لا 5 
يكون الجهاز قيد الاستخدام، لكون ذلك يوفر الحماية ضد دخول الأتربة، 

والرطوبة والمواد الضارة الأخرى( يكون JUICE CONNECTOR مقاوم 
لتسرب الماء فقط عندما يكون متصلاً بشكل كامل. 

الشحن من مخارج طاقة منزلية أو صناعية

حدد مهايئ مصدر إمداد الطاقة الرئيسي المناسب.1 

 2 JUICEالخاص بـ JUICE CONNECTOR قم بتوصيل
air 3 BOOSTER الخاصة بـJUICE CONNECTOR لمهايئ مصدر 

إمداد الطاقة الرئيسي كما هو محدد أعلاه.

قم بتوصيل وصلة مصدر إمداد الطاقة الرئيسي في مقبس مصدر 3 
الطاقة.

ترسل المصابيح الكاشفة إشارة الفحص الذاتي 
 عن طريق الوميض أولاًً من اليسار لليمين، ثم من اليمين ل

ليسار قبل الانقطاع.

يصبح الجهاز جاهزاً للتشغيل خلال 3 ثواني تقريباً.4 

تتم إضاءة تيار الشحن الذي يتم الكشف عنه 
)الأمبيرية(، وعدد الأطوار )الطور( علاوة على وضع 

التشغيل المضبوط )الوضع( باللون الأبيض.

 تحقق للتأكد إذا كانت كثافة )شدة( تيار الشحن صحيحة أم لا.5 
ملاحظة: يمكن خفض كثافة )شدة( الشحن خلال أول 30 ثانية بعد توصيل 

air 3 JUICE BOOSTER )جهاز تقوية 2( بالمركبة من خلال الضغط 
على الزر  SELECT )تحديد(. 

قم بتوصيل وصلة التوصيل الطرفية بالمركبة في مقبس المنفذ- 6 
الشحن بالمركبة.

بدون تنشيط: عندما يتم التعرف على المركبة
 بنجاح، ستومض المصابيح الكاشفة من اليمين لليسار، ثم من 

اليسار لليمين قبل أن تتوقف عن الإضاءة.

 RFID اضغط على بطاقة :RFID مع تنشيط
المسجلة مسبقاًً لأعلى وصولاًً على قاريء البطاقة على الوصلة 

 الطرفية بالمركبة. عندما يتم التنشيط بنجاح، فستومض 
 المصابيح الكاشفة من اليمين لليسار، ثم من اليسار لليمين 

قبل أن تتوقف عن الإضاءة.

تبدأ عملية الشحن أوتوماتيكياً,7 

تومض المصابيح الكاشفة من اليسار لليمين أثناء 
الشحن. تتفاوت سرعة الوميض حسب كثافة تيار طاقة الشحن.

تنتهي عملية الشحن.8 

عندما تتوقف المصابيح الكاشقة عن الوميض، فهذا يدل على أن 
المركبة قد أتممت عملية الشحن.

في حالة فشل بدء الشحن أوتوماتيكياً للمرة الأولى، فمن الممكن أن يكون 
ضبط المؤقت في المركبة أو التطبيق مجدولاً على أن تتم عملية الشحن 

لفترة زمنية معينة باليوم.

حدد الزر الخاص بوضع/ حالة الشحن.
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تغيير أمبرية تيار الشحن

اضغط على زر  SELECT )تحديد(  )قبل توصيل الوصلة الطرفية •	
-بالمركبة في مقبس شحن المركبة، أو خلال 30 ثانية بعد توصيل 

القابس(

عندما يكون وضع التغيير قيد التنشيط، فسيومض 
مستوى تيار الشحن باللون الأبيض.

بالضغط على الزر مرة أخرى، فأن قيمة الأمبير ستنخفض بمقدار •	
مستوى واحد. اضغط على زر  SELECT )تحديد( أكبر عدد من 

المرات كما تستدعي الضرورة حتى يصبح مصباح LED عند الأمبيرية 
المرغوبة. 

يؤدي الضغط مرة أخرى بعد الوضع 6 أمبيرات في أن ينتقل مصباح •	
LED للخلف وصولاً إلى أقصى قمية محددة بواسطة المهايئ  

المفترض قيد الاستخدام.

نحن نوصي أن تقوم بخفض كثاقة تيار الشحن عند الشحن من •	
التجهيزات القديمة، أو الشحن المتواصل من مقابس الطاقة المنزلية. 

قد يصبح هذا الأمر ضرورياً كذلك إذا تم شحن العديد من السيارات 
الكهربائية في مخارج طاقة تتشارك بالمصاهر، أو عندما تكون مخارج 

الطاقة مندمجة، خصوصاً محددة لقيم الأمبيرية المنخفضة.

لأسباب تتعلق بالسلامة، لا يمكن زيادة كثاقة )شدة( الشحن بما يتجاوز •	
.air 3 JUICE BOOSTER كثافة )شدة( الشحن المقررة من قبل

سيحفظ الإعداد المحدد أوتوماتيكياً بعد مرور 5 ثواني تقريباً.•	

ثم يعرض مصباح LED  قيمة الأمبير المحدد
ة بلون أبيض ثابت.

يحفظ air 3 JUICE BOOSTER آخر إعداد لكثافة )شدة( الشحن •	
المستخدم مع مهايئ مصدر إمداد الطاقة الرئيسي الخاص، وتتم 

استعادة هذا الإعداد بعد انقطاع الطاقة، أو عندما يتم توصيل الجهاز 
بالطاقة مرة أخرى بنفس المهايئ.

تغيير وضع التشغيل )الوضع(

اضغط باستمرار على زر SELECT )تحديد( لمدة 3 ثواني تقريباً )قبل •	
توصيل الوصلة الطرفية بالمركبة في مقبس شحن المركبة، أو خلال 30 

ثانية بعد توصيله بالطاقة(. 

عندما يكون وضع التغيير قيد التنشيط، فسيومض 
إعداد التيار باللون الأبيض/ الأصفر.

	• SELECT  قم بضبط وضع التشغيل المرغوب بالضغط على زر
)تحديد( بشكل متكرر لحين الوصول إلى الوضع المرغوب. تسلسل: 
قياسي – النرويج – فرنسا فرنسا+إيقاف التحقق من الأرضي - إيقاف 

التحقق من الأرضي

سيحفظ الإعداد المحدد أوتوماتيكياًً بعد مرور 5 

ثواني تقريباًً. يتم عرض الوضع المحدد باللون الأبيض.

الوضع القياسي
للتشغيل في كل الدول ماعدا وفرنسا والنرويج.

وضع فرنسا
يجب تحديد هذا الوضع من أجل الشحن في فرنسا )يحد من قابس 

Schuko و Green’up في اللوائح الخاصة بكل بلد(.

الوضع الخاص بالنرويج
يجب تحديد هذا الوضع فقط دون غيره من أجل الشحن في دولة النرويج 
)تهيئة الجهاز للاستخدام في الشبكات التقنية لا تستخدم أسلاك التأريض(.

⚠	 خطر

وضع إيقاف التحقق الأرضي
تعطيل فحص الوصلة الأرضية الداخلية للجهاز. عدم مقاطعة التأريض في 
العملية. من الممكن استخدام هذا الوضع فقط بعد أن تتحقق من صحة 

 التركيبات الكهربائية وأن أعمال التأريض تم توصيلها بطريقة صحيحة.
قد تؤدي الأحمال غير المتوازنة وأوجه القصور الأخرى في الشبكة إلى قيام 

فحص الوصلة الأرضية بكشف وجود عدم انتظام مع التأريض بالرغم من أنه 
متصل بطريقة صحيحة. لأسباب تقنية، لا يمكن حل هذه الحالة بأي طريقة 

أخرى. تمت ملاحظة مثل هذه الحالة بشكل متكرر في إيطاليا من ضمن 
 الأماكن الأخرى.

لأسباب تتعلق بالسلامة، أعد ضبط وضع التشغيل على الوضع 
STANDARD )القياسي( بمجرد أن تشحن من مقبس مختلف.

شحن مركبتك في محطات الشحن العامة

حدد المهايئ  المناسب )النوع 2، أو النوع 3(.1 

 2 JUICEالخاص بـ JUICE CONNECTOR قم بتوصيل
air 3 BOOSTER الخاصة بـJUICE CONNECTOR للمهايئ مصدر 

إمداد الطاقة كما هو محدد أعلاه.

قم بتوصيل المهايئ المتصل في محطة الشحن.3 

 4 JUICE BOOSTERقم بإقتران الوصلة الطرفية بالمركبة الخاصة بـ
air 3  بمقبس شحن المركبة.

قم بتنشيط عملية الشحن في محطة الشحن، او السداد حسب الحاجة.5 

تبدأ عملية الشحن أوتوماتيكياً,6 

تشير مصابيح LED البرتقالية التي تومض بشكل 
متعاقب إلى أن الشحن قيد التقدم.

إيقاف عملية الشحن

قم بإيقاف عملية الشحن بواسطة المحكمات الموجودة داخل المركبة.1 

يؤدي هذا إلى تحرير القفل الموجود على قارنة شحن المركبة. إذا 2 
كنت تشحن المركبة في محطة الشحن، فسيتم تحرير القفل في محطة 

الشحن بنفس الطريقة. 

قم أولاً بفصل الوصلة المقترنة بالمركبة، ثم قم بنزع قابس الوصلة 3 
من مقبس الطاقة، أو محطة الشحن.

والتنظيف الصيانة 

التنظيف
قم بفصل  air 3 JUICE BOOSTER  من مقبس الطاقة والمركبة.•	
نظف الجزء الخارجي من الجهاز فقط. استخدم قطعة قماش ناعمة •	

ورطبة قليلاً، أو مقاومة للكهرباء الساكنة. 
لا تستخدم المادة المنظفة أو المواد الكيمياوية لتنظيف الجهاز.•	

الصيانة
 لا يتطلب الجهاز أي صيانة بشكل أساسي. 

انتبه إلى أن القوابس والقارنات من المكونات الحساسة، وأطراف توصيلها 
يجب الحفاظ دوماً عليها نظيفة وجافة. قد تؤدي الرطوبة أو الأوساخ أو 

الصدأ على أطراف توصيل الوصلة إلى ضعف أداء الوظيفة، والتسبب في 
فرط سخونة الجهاز، أو قد لا يعمل. في حالة بلل القوابس، فدعها حتى تجف 

قبل استخدامها. قم دوماً بتركيب الجهاز مزوداً بأغطية واقية عندما لا يكون 
متصلاً بالطاقة.

عمليات الإصلاح/ التعديل
أي عمليات إصلاح، و/ أو تعديلات يتم إجرائها فقط بواسطة الجهة الصانعة.

الضمان والكفالة

تخضع منتجاتنا لرقابة الجودة الصارمة. في حالة تعطل أي مقالة عن تأدية 
وظيفتها بشكل سليم، فأننا نقدم بالغ أسفنا إزاء هذه الظروف ونطلب منكم 

الاتصال بعمليات خدمة العملاء المدونة أدناه. نحن موجودن ويسعدنا 
اتصالكم بنا عبر الهاتف، أو البريد الإلكتروني في حالة الرغبة في الاتصال بنا. 

علاوة على الضمان القانوني، فأننا نمنح عملائنا ضمان يغطي كل بنود 
JUICE طبقاً للشروط والأحكام التالية. لا تقيد هذه الشروط بأي حال من 

الأحوال حقوقك القانونية.

يجب إجراء أي مطالب ناجمة عن الضمان القانوني أو الضمان الممنوح 
من جهتنا فوراً بعد الكشف عن وجود عيب بالمنتج خلال فترة الضمانة أو 

فترة  الكفالة. يبدأ سريان مفعول كلا من فترتي الضمان والكفالة من تاريخ 
الشراء، أو تاريخ التسليم.

الضمان
يظل الضمان ساري المفعول لمدة عامين من تاريخ الشراء، وهو منظم •	

بواسطة القانون. 

الكفالة
تبلغ فترة الكفالة عامان )2 عام( من تاريخ الشراء. ينطبق الضمان على •	

القارة التي تم شراء الجهاز فيها، ويأخذ شكل الضمان الفعلي القائم.
خلال فترة الضمان، فأن أي أجهزة بها عيوب، سواء كانت عيوب في •	

المواد أو التصنيع، سيتم إصلاحها، أو استبدالها وفقاً لسلطتنا التقديرية. 

الأجهزة أو قطع الغيار التي تم استبدالها تصبح ملكية خاصة 
بنا. لن يتجاوز تنفيذ هذا الضمان فترة الضمان، أو يؤدي لبدء 

ضمان جديد.

إجراء مطالبات الضمان
قم بجعل هذا المستندات التالية جاهزة لكونها تشكل أساس إجراء أي •	

مطالبة ناجمة من الضمان أو الكفالة التي تغطي منتجك:
إشعار التسليم )تاريخ بدء فترة الضمان(҄	
الفاتورة )دليل الشراء(҄	
شهادة الضمان مع الرقم التسلسلي للجهاز҄	

الرجاء الاتصال بخدمة العملاء لدينا )الرجاء الإطلاع في خدمة العملاء(. •	
من فضلكم  تحت أي ظرف لا تقوموا بإرسال الجهاز  إلى مخزن من •	

مخازننا، أو مقرنا الرئيسي بدون الاتصال بنا في المقام الأول، حيث أن 
مراكز الخدمة التابعة لنا موجودة في كل مكان. في مثل هذه اللحالات، 

سيتم إرجاع الطرد إليك وتتحمل أنت ذلك على نفقتك الخاصة.
إذا كان العيب مغطي بالضمان القانوني أو ضمن نطاق ضمان •	

الشركة، فسوف تتلقى جهاز جديد، أو جهاز بديل، أو جهاز تم إصلاحه 
 JUICE ضمن فترة زمنية معقولة. في مثل هذه الحالات، تتحمل

TECHNOLOGY AG تكلفة إرجاع الجهاز.

استثناءات الضمان
تعد مطالبات الضمان باطلة، في الحالات التالية:

في حالة وجود دليل يثبت أن المناولة أو التشغيل أو النقل تم بطريقة •	
t.خاطئة أو غير مناسبة

إذا كان قد تم استخدام الجهاز في غير المخصص له•	
إذا تم استخدام مهائيات أو كابلات غير المهائيات أو الكابلات الأصلية من •	

JUICE CONNECTOR شركة
إذا تم استخدام ملحقات أو قطع غيار غير المحلقات وقطع الغيار •	

الموصى باستخدامها أو الواردة من قبل الجهة الصانعة
إذا تم فصل المهايئ الآمن أو الكابل JUICE CONNECTOR عندما •	

يكون تحت الحمل
إذا تم فصل الجهاز من مصدر إمداد الطاقة الرئيسي أثناء الاستخدام•	
في حالة وجود صدأ على أطراف تلامس القابس بسبب التعرض •	

المتواصل للرطوبة، و/ أو البلل
في حالة دخول ماء أو أي سوائل أخرى بالجهاز عبر القوابس غير المحمية •	

أو القوابس المنزوعة ، أو الوصلات أو عبر أنابيب خط تغذية المياه.
إذا لم يتم الالتزام بتعلميات التشغيل•	
تؤثر العوامل البيئية الرئيسية )الرطوبة، الحرارة، إندفاعات الطاقة •	

المفاجئة، الأتربة، وما شابه ذلك( بشكل سلبي على الجهاز
أن يكون التلف أو الضرر قد وقع بسبب دوائر القصر، أو الفلطية •	

المفرطة الناجمة عن المركبة
في حالة إرجاع الجهاز في عبوة تغليف غير مناسبة •	
عند وقوع حادث أو حدث غير متوقع )على سبيل المثال، التعرض •	

للبرق، الماء، النيران، القوة القاهرة(
في حالة عدم اتخاذ التدابير الوقائية الخاصة بالسلامة المطبقة على الجهاز•	
في حالة عدم مراعاة تعليمات السلامة والتحذيرات الخاصة بالمخاطر•	
إذا تم استخدام القوة )كأن يتم تعرض الجهاز للصدمة أو الاصطدام أو •	

السقوط، أو الركض فوقه، أو تحطمه، أو تدميره(
إذا حاولت إصلاح الجهاز بنفسك•	
في حالة التلاعب بالجهاز من قبل شخص ما غير مراكز الخدمة •	

المعتمدة
في حالة إجراء تعديلات على الجهاز من قبل أي شخص آخر غير الجهة •	

الصانعة
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أن يكون قد تم فتح المبيتات، أو القوابس، أو الكابلات أو التلاعب بها.•	

لا يغطي الضمان الجهاز في الحالات التالية: 

أي نوع من أنواع التآكل والبلى التقليدية، أو التآكل الذي يلحق بالمبيت، •	
أو الأجزاء المطاطية، أو الكابلات، أو الأكمام، أو الوصلات،

فقدان الواقي ضد الصعقات الكهربائية الذي يلامس الواقيات الموجودة •	
على قابس JUICE CONNECTOR. لا يؤثر هذا على السلامة أو 

التشغيل، وقد يكون غير مطلوب بموجب أي معيار، وبالتالي يتم 
استثنائه من الضمان

عمليات الإصلاح
يسعدنا أن نقوم بإصلاح أي عيوب أو تلف في الجهاز تكون غير مشمولة 

)أو لم تعد مشمولة( بالضمان ولكن هذا الإصلاح يتم ذلك في مقابل 
رسوم مالية. الرجاء الاتصال بخدمة العملاء لمعرفة الأسعار. أنت تتحمل 

المسؤولية عن تكاليف الشحن.

سيتم دفع رسم معالجة بالنسبة للأجهزة التي تم إرسالها دون أن يكون بها 
عيوب، أو أن العيوب التي بها لا يغطيها الضمان في حالة قرر العميل عدم 

إصلاحها.

خدمة العملاء

 JUICE قبل الاتصال بمكتب المساعدة الخاص بنا، تأكد أولاً من أن جهازك
 air 3 BOOSTER يعمل بأحدث إصدار من البرامج الثابتة.

يلزم اتصال شبكة الإنترنت عبر الشبكة المحلية اللاسلكية من أجل الحصول 
على التحديثات الدورية.

juice. ها هي أسرع الطرق للاتصال بخدمة العملاء: الرجاء الانتقال إلى
world/service وقم بإتمام الاستمارة الموجوة على الإنترنت وإرسالها 

إلى العنوان أدناه إذا كانت لديك أي أسئلة تقنية أو ترغب في إجراء مطالبة 
بموجب الضمان القانوني أو الضمان الخاص بنا. نحن سنتابع طلبك فوراً، 

ونقدم إليك الدعم الذي تحتاجه.

الرجاء التواصل دوماً مع فريق الخدمة لديك عن طريق الهاتف، أو البريد 
الإلكتروني، أو باستخدام الاستمارة الإلكترونية قبل إرسال المنتج. سيناقش 

مركز الخدمة العملية المتواصلة معك، وإذا استدعت الضرورة، فسيتم 
إصدار رقم تذكرة، قم بإخبارنا بعنوان المراسلة الصحيح، وإذا أمكن، قم 

بتقديم جهاز مقترض.

JUICE TECHNOLOGY AG 
 خدمة العملاء

19 02 510 41)0( 41+ 		  هاتف
service@juice.world ’البريد الإلكتروني	

معلومات عامة

 نحن نحتفظ بحق إجراء التعديلات في مجالات التطور التقني. 
لا تضمن شركة JUICE TECHNOLOGY AG أن كل الشروط الأساسية 

، والتنظيمات والمرسومات والتعلميات التوجيهة والمواصفات والمعايير 
خالية من حقوق الملكية التي تخص الغير.

ملاحظة حول قواعد التوصيل التقنية الخاصة بالفلطية- المنخفضة
في البلدان المختلفة، تنص قواعد التوصيل التقنية المحلية الخاصة بالفلطية 

المنخفضة على أن يتم إبلاغ المنشآة المزودة للطاقة المسؤولة بخصوص 
محطات شحن السيارات الكهربائية، أو الحصول على تفويض أو ترخيص من 
المنشآة. ومع ذلك، فالعديد من الجهات الموفرة للطاقة لم تحدد حتى الآن 

الإجراءات الخاصة بهذا الإعلام خصوصاً فيما يخص محطات الشحن المتنقلة 
والتي تكون بطبيعة الحال غير مستخدمة عادة في كل منطقة الخدمة التابعة 

للمنشآة. بعد عقد مناقشات عديدة حول هذه المسألة، نحن نوصيك أن 
 JUICE  تقوم أنت على الأقل بإبلاغ موفر الطاقة لديك إذا كنت تستخدم

air 3 BOOSTER الخاص بك كمحطة شحن مركبة بالحائط..

الجهة الموفرة/ الجهة الصانعة

JUICE TECHNOLOGY AG 
 Bachenbülach 6330-CH, سويسرا

www.juice.world 
info@juice.world :البريد الإلكتروني’ 

هاتف: +41 )0(41 510 02 19
تنبيه: لا ترسل هذه الأجهزة أو البضائع إلى هذا العنوان. يوجد كلا من 

المخزن وقسم الخدمة في أماكن مختلفة وهي قد تختلف باختلاف البلد.

سيتم إرجاع البضائع المرسلة إلى هذا عنوان المرسل على نفقة المرسل. 
لسوء الحظ، نحن مضطرون إلى أخذ مقابل مالي عن تكاليف إعادة إرسال، 

والرسوم الجمركية، و/ أو ضريبة القيمة المضافة الناجمة عن إرجاع 
الشحنات.

التخلص من الجهاز وإعادة التدوير

الرجاء تصنيف النفايات الخاصة بك! 
يرجي عدم التخلص من هذا الجهاز في مكان النفايات العادية. 

يخضع هذا الجهاز للقوانين التنظيمة المحددة في المرسوم 
الأوروبي EU/19/2012. تخلص من جهازك بواسطة شركة مرخصة 

عن التخلص من النفايات وإعادة التدوير، وهيئة إدارة النفايات 
المحلية لديك. الرجاء مراعاة القوانين والتنظيمات ذات الصلة سارية 

التطبيق باستمرار. في حالة الشك، الرجاء الاتصال بمؤسسة التخلص من 
النفايات الخاصة بك.

إعادة التدوير 
البضائع القابلة لإعادة التدوير: قم بفصل العبوة والجهاز 

الكهربائي بحسب نوع المادة من أجل التخلص منه. ضع كل 
الورق المقوي والرقاقات الليفيفة المتموجة في مكان إعادة 

تدوير الورق، والرقاقات المعدنية، والطبقات الرقيقة مع مركز تجميع 
المواد وتخلص من كل المكونات الكهربائية بطريقة صحيحة بواسطة بائع 

تجزئة مختص بالأجهزة الكهربائية، أو مركز إعادة التدوير المحلي.

بيان التوافق بالمنطقة الأوروبية

يتوافق هذا المنتج مع مرسومات الاتحاد الأوروبي التالية

EU/30/2014 )التوافق الكهرومغناطيسي(•	
EU/65/2011 )المواد الخطرة في الأجهزة الكهربائية والإلكترونية(•	
EU/35/2014 )مرسوم الأجهزة الكهربائية والفلطية المنخفضة(•	
EU/53/2014 )مرسوم المعدات اللاسلكية(•	

والمعايير والمستندات المعيارية التالية:

واقي الملامسة الواقي ضد الصعقة 
 JUICE الكهربائية على قابس

CONNECTOR  )م(

A
R

A
R

IEC 62752:2016 
IEC 60309-1:1999+A1+A2+AC:2014 
IEC 60309-2:1999+A1+A2: 2012 
IEC 60884-1:2002 AMD1:2006 AMD2:2013 
IEC 61984:2008 
EN IEC 61851-1:2019 
EN 50581:2012 
EN 50620:2020 
EN 62196-1:2015 
EN 62196-2:2017 
EN 62479:2010 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 
ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.3 
ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 
ETSI EN 300 330 V2.1.1
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R

 
 
 
 

 

Juice Technology AG 
Juice Services AG 

Juice Power AG 
Juice Telemetrics AG 

Kasernenstrasse 2 
CH-8184 Bachenbülach 

  
info@juice-technology.com 

juice-world.com 
 

Phone CH / Intl. 
+41-41 510 02 19 

 
Telefon DE 

0800 3 400 600 
 

MWSt/UID 
Juice Technology AG 

CHE-236.291.474 
DE815511383 

 
 

Juice Europe GmbH 
Friedenheimer Brücke 20 

DE-80639 München 
 

Juice Iberia S.L. 
Calle Medelin 3 

ES-29002 Malaga 
 

Juice France SAS 
18 Place des Nymphéas 

FR-93420 Villepinte 
 

Juice Nordics AB 
Edsbrogatan 1 A 

SE-75228 Uppsala 
 
 

Juice Americas, Inc. 
333 3rd Avenue N. 

US-33701 St. Petersburg FL 
juice-americas.com 

 
 

Juice Technology Co., Ltd. 
Zhejiang 

Lishui Digital Building 
Lianchuang Street No.153 

Future City, Yuhang District 
CN-Hangzhou 
juice-asia.com 

 
 

Waren aus EU nur an diese Adresse 
goods from EU to this address only: 

Feldwiesenstrasse 8 
DE-79807 Lottstetten 

EU-Konformitätserklärung 
EU-Declaration of conformity 
Déclaration de conformité UE 
Wir   Juice Technology AG 
We  Kasernenstrasse 2 
Nous  CH-8184 Bachenbülach 
  Tel. +41 41 510 02 19 
 

erklären in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt: 
hereby declare in our sole responsibility, that the product:  
déclarons de notre seule responsabilité, que le produit: 
 

JUICE BOSTER 3 air JTJB3* 
 
mit den wesentlichen Anforderungen der nachfolgenden genannten Richtlinien und deren  
Änderungsrichtlinie übereinstimmt / complies with the essential requirements of the following guidelines 
and their amendment guidelines / est conforme aux exigences essentielles des lignes directrices suivantes 
et de leurs lignes directrices de modification. 
 

2011/65/EU 
Richtline zu gefährlichen Stoffen in Elektro- und Elektronikgeräten 
Hazardous substances in electrical and electronic equipment directive (RoHS) 
Directive sur les substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques 

2014/53/EU 
Richtlinie über Funkgeräte  
Radio Equipment Directive (RED) 
Directive sur les équipements radio  

 
Für die Beurteilung wurden die folgenden einschlägigen Normen oder normativen Dokumente 
herangezogen / The following relevant standards or norms were used for the assessment / Les normes ou 
documents normatifs pertinents suivants ont été utilisés pour l'évaluation 
 
 
 
EN 62752:2016 + AC:2019 + A1:2020 EN IEC 61851-21-2:2021 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 ETSI EN 301 489-3 V2.3.2 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 ETSI EN 300 328 V2.2.2 
ETSI EN 300 330 V2.1.1 EN IEC 63000:2018 
 

 

 

 

Ort: Datum: Signatur: 
Bachenbülach 01.03.2023  Christoph R. Erni,CEO 
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 المواصفات

أبعاد المبيت الطول: 286 مم, القطر: الأغطية الطرفية المصنوعة من مطاط السيليكون 63  مم

الوزن 700 غ بدون كابل، 2.3 كيلو غرام مع الكابل والوصلة

الطاقة 1.4 كيلو فولت- 11 كيلو فولت تيار متناوب

فولطية مقدرة 6 إلى 16 أمبير )20 أمبير ككابل شحن ثلاثي الأوضاع(

فلطية مصدر إمداد التيار الرئيسي V 230 )طور واحد( / V 400 )3-أطوار(

جهاز التيار المتبقي RCD DC 6 مللي أمبير, تيار متناوب  مع 30مللي أمبير مع مراقبة الأرض موصل واقي

فئة الحماية I

IP تصنيف حماية تصنيف فئة الحماية IP67  )مقاومة الأتربة، والحماية ضد الغمر المؤقت في الماء(

الموصل الطرفي بالمركبة النوع - EN( 2 62196( طول الكابل 3.1 متر، أطراف توصيل متينة مطلية بالفضة

القابس الطرفي بمصدر إمداد التيار 
الرئيسي

تتوفر أكثر من 30 من مهايئات ذات الكشف الذاتي للمقابس الصناعية والمقابس المنزلية ومقابس EV، كابل طاقة 1.5 م + 
ً مهاييء 20 سم تقريبا

الطول الإجمال للكابل تقريباً 5 م

نطاق درجة الحرارة التخزين: -40 °مئوية إلى  +60 °مئوية; التشغيل: -30°مئوية إلى +50°مئوية

حد ارتفاع التشغيل يصل إلى 3000 م فوق مستوى البحر

مقاومة الصدمات والسقوط القدرة على تحمل مقاومة حمل العجلة الذي يصل إلى 500 كجم التي قد تدعس بها عليه عن طريق الخطأ )قد ينفجر الغطاء 
المطاطي، وقد يصاب المبيت والقابس بالخدوش أو الالتواء لكن لا يتم تعرض المكونات النشطة بالكهرباء للخطر.( مقاومة 

السقوط من ارتفاعات تصل إلى 100 م.

اللون أغطية طرفية من مطاط السليكون باللون الفحمي الصلب المعدني والكابل الأسود

المادة أغطية طرفية من مطاط السيلكون مع  الألومنيوم المؤين

مراقبة درجة حرارة داخلية JUICE CELSIUS SERIES في كل مكونات الجهاز ذاته وفي كل قوابس الطاقة المنزلية الخاصة بمجموعة

إدارة الطاقة ً  الدقة: ضمن 5% تقريبا
الفاصل الآمن في حالة اندفاع الطاقة المفاجيء، أو في حالة سحب المركبة لطاقة شحن مفرطة، أو إذا كانت أسلاك مقبس الطاقة 

معيوبة

 RFID معيار MIFARE

الاتصال اللاسلكي بلوتوث، WLAN/واي فاي، شبكة JUICE )تحديث الجهاز(، smartJUICE )إدارة الحمل(

شاشة الوظائف / 
مصباح الليد

السبب المحتمل الإجراء

BOOSTER خطأ في بدء التشغيل قم بفصل air 3 JUICE BOOSTER من المركبة. أعد بدء العميلة. قم بشحن المركبة الخاصة بك 
في مخارج الطاقة والمواقع الخاصة بك. إذا تكرر حدوث نفس الخطأ/ توقف عن استخدام الجهاز واتصل 

. JUICEبخدمة العملاء التابعة لـ

BOOSTER + 
RCD

فشل بدء تشغيل وظيفة حماية 
RCD في الجهاز

إذا تكرر حدوث الفشل بالتسلسل: اتصل بخدمة عملاء JUICE  وقم بفحص الجهاز.

CAR يوجد خطأ في السيارة افحص مركبتك ومقبس توصيل المركبة. أعد بدء عملية الشحن الكاملة. إذا تكرر حدوث نفس الخطأ، 
فاتصل بمحتص المركبات.

SOCKET خلل في مقبس الطاقة أو خط  
المغذي

تحقق إذا كان جهاز  JUICE CONNECTOR  قد تم توصيله بثبات حتى تم سماع صوت التثبيت 
 بوضوح.

تحقق إذا كانت التركيبات الكهربائية وقابس التيار الرئيسي، والمهاييء وJUICE CONNECTOR بهم 
تلف، و/ أو صدأ، قم بإصلاح أي تلف.

SOCKET + 
HOT

 JUICE CELSIUS يقدم مستشعر
في المهاييء تقرير يفيد بوجود فرط 

سخونة.

فرط سخونة مقبس الطاقة، وتوقف الشحن مؤقتاً. بمجرد أن تنخفض درجة حرارة مقبس الطاقة، 
ستبدأ عملية الشحن مرة أخرى عند مستوى الطاقة المنخفض التالي. ستكرر هذه العملية نفسها ثلاث 

مرات قبل توقف عملية الشحن بشكل كلي. افحص مقبس الطاقة المتصل وقابس التيار الرئيسي 
تحرياً عن وجود تلف.

NO EARTH لم يتم الكشف عن سلك تأريض في 
مخرج مصدر  إمداد التيار الرئيسي

لا تشحن المركبة الخاصة بك في هذه التركيبة. يوجد خطر حدوث صعقة كهربائية. تفضل بقراءة القسم 
الخاص ب"شحن وضع التشغيل(.

WIRING تم توصيل مقبس طاقة مصدر إمداد 
الطاقة الرئيسي بطريقة خاطئة. 

لسلامتك، لن تبدأ عملية الشحن. قم بإخبار فني الكهرباء المسؤول عن التركيب. امتنع عن استخدام 
هذا المقبس في أي أجهزة أخرى أيضاً. تشكل هذه المخاطر خطراً هالكاً!

OVERLOAD تسحب سيارك المزيد من التيار 
 JUICE أكثر مما هو مضبوط على

.air 3 BOOSTER

تم إيقاف عملية الشحن مؤقتاً من أجل سلامتك. قم بتشغيل مركبتك )إذا كان ممكناً(، ثم قم بإعادة 
بدء عملية الشحن. في حالة فشل هذه الخطوة بحل المشكلة، من فضلك اتصل بجهة تصينع المركبة 

الخاصة بك.

OVERLOAD 
+ SOCKET

تم توصيل مهاييء من النوع 2 غير 
مناسب )32 أمبير(

أنت قمت بتوصيل مهاييء من النوع 2 الخاص بـair 3 JUICE BOOSTER الذي يجب أن يكون 
مضبوطاً لجهاز الشحن 32 أمبير )= 22 كيلو واط(، إلا أن جهاز الشحن مصمم من أجل 16 أمبير 

 JUICE 11 كيلو واط(. لأسباب تتعلق بالسلامة، لا يمكن بدء عملية الشحن. لاستخدام جهاز=(
air 3 BOOSTER الخاص بك ككابل شحن ثلاثي الأوضاع، الرجاء أن تستخدم مهاييء من النوع 2 

 JUICE الذي يمكن تمييزه بسهولة بواسطة النقطة الصفراء على air 3 JUICE BOOSTERلـ
.CONNECTOR

HOT فرط سخونة الجهاز. في حالة فرط سخونة air 3 JUICE BOOSTER، فسوف تنخفض طاقة الشحن. إذا استدعت الضرورة، 
سوف تتوقف عملية الشحن مؤقتاً حتى تنخفض درجة الحرارة إلى ما هو أقل من قيمة الحد المعينة. 

انتظر حتى يبدأ تشغيل جهاز air 3 JUICE BOOSTER عملة الشحن أوتوماتيكياً بمجرد أن تبرد 
درجة حرارة الجهاز. لا تترك الجهاز عرضة لأشعة الشمس المباشرة ولكن لا تغطيه ايضاً.

RCD .FI تشغيل قاطع دائرة قم بفصل air 3 JUICE BOOSTER  من المركبة. انتظر حتى تتم إعادة تعيين الخلل أوتوماتيكياً 
وعدم وميض مؤشر الخلل. أعد بدء عملية الشحن. قم بشحن مركبتك من مقابس الطاقة المزودة 

بمصهر بشكل منفصل دون أي نوع آخر. إذا تكرر حدوث الفشل بالتسلسل: دع ورشة صيانة المركبات 
تقوم بفحص مركبتك.

)FAULT( مؤشرات العطل

⚠	 خطر

في حالة وجود عطل، ستومض الشاشة ذات الصلة باللون الأحمر. حتى في حالة إقرار الخلل، فستودي إعادة ضبط الخلل إلى جعل الشاشة تومض 
باستمرار وببطء لمواصلة إخبارك. يمكنك إعادة ضبط air 3 JUICE BOOSTER  عن طريق فصل طاقة الجهاز من المركبة ومن مصدر إمداد الطاقة 

الرئيسي، ثم إعادة توصيله بالقابس مرة أخرى.

juice.world/service > JUICE BOOSTER يمكن العثور على الإجراءات الإضافية الخاصة بعزل العطل عبر الإنترنت على 
من فضلك قم بتدوين أي رسائل خطأ/ خلل قبل الاتصال بخدمة العملاء.

)FAULT( مؤشرات العطل
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)LINK( الاتصال اللاسلكي

LED حالة وصف

يضيء باستمرار  شبكة البلوتوث بالجهاز فعالة.

يومض  الجهاز يبحث عن شبكات WLAN المتاحة.

يضيء باستمرار .WLAN الجهاز موصل بشبكة

  
يومض/ يضيء باستمرار احترس ⚠	 تنبيه

ائي. يشار  ار الكهرب تي ًا بفصل الجهاز من مصدر ال ق اً تنزيل/ تثبيت تحديث ما. لا تقم مطل ي جاري حال
إلى نهاية عملية التحديث من خلال إضاءة كل لمبات LED لضوء التشغيل. 

يضيء باستمرار .smartJUICE الجهاز موصل بمجموعة إدارة الشحن لجهاز



 
 
 
 

 

Juice Technology AG 
Juice Services AG 

Juice Power AG 
Juice Telemetrics AG 

Kasernenstrasse 2 
CH-8184 Bachenbülach 

  
info@juice-technology.com 

juice-world.com 
 

Phone CH / Intl. 
+41-41 510 02 19 

 
Telefon DE 

0800 3 400 600 
 

MWSt/UID 
Juice Technology AG 

CHE-236.291.474 
DE815511383 

 
 

Juice Europe GmbH 
Friedenheimer Brücke 20 

DE-80639 München 
 

Juice Iberia S.L. 
Calle Medelin 3 

ES-29002 Malaga 
 

Juice France SAS 
18 Place des Nymphéas 

FR-93420 Villepinte 
 

Juice Nordics AB 
Edsbrogatan 1 A 

SE-75228 Uppsala 
 
 

Juice Americas, Inc. 
333 3rd Avenue N. 

US-33701 St. Petersburg FL 
juice-americas.com 

 
 

Juice Technology Co., Ltd. 
Zhejiang 

Lishui Digital Building 
Lianchuang Street No.153 

Future City, Yuhang District 
CN-Hangzhou 
juice-asia.com 

 
 

Waren aus EU nur an diese Adresse 
goods from EU to this address only: 

Feldwiesenstrasse 8 
DE-79807 Lottstetten 

EU-Konformitätserklärung 
EU-Declaration of conformity 
Déclaration de conformité UE 
Wir   Juice Technology AG 
We  Kasernenstrasse 2 
Nous  CH-8184 Bachenbülach 
  Tel. +41 41 510 02 19 
 

erklären in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt: 
hereby declare in our sole responsibility, that the product:  
déclarons de notre seule responsabilité, que le produit: 
 

JUICE BOSTER 3 air JTJB3* 
 
mit den wesentlichen Anforderungen der nachfolgenden genannten Richtlinien und deren  
Änderungsrichtlinie übereinstimmt / complies with the essential requirements of the following guidelines 
and their amendment guidelines / est conforme aux exigences essentielles des lignes directrices suivantes 
et de leurs lignes directrices de modification. 
 

2011/65/EU 
Richtline zu gefährlichen Stoffen in Elektro- und Elektronikgeräten 
Hazardous substances in electrical and electronic equipment directive (RoHS) 
Directive sur les substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques 

2014/53/EU 
Richtlinie über Funkgeräte  
Radio Equipment Directive (RED) 
Directive sur les équipements radio  

 
Für die Beurteilung wurden die folgenden einschlägigen Normen oder normativen Dokumente 
herangezogen / The following relevant standards or norms were used for the assessment / Les normes ou 
documents normatifs pertinents suivants ont été utilisés pour l'évaluation 
 
 
 
EN 62752:2016 + AC:2019 + A1:2020 EN IEC 61851-21-2:2021 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 ETSI EN 301 489-3 V2.3.2 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 ETSI EN 300 328 V2.2.2 
ETSI EN 300 330 V2.1.1 EN IEC 63000:2018 
 

 

 

 

Ort: Datum: Signatur: 
Bachenbülach 01.03.2023  Christoph R. Erni,CEO 
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